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 ਆਓ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰੀਏ।
ਪਰ੍ਭੂ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹ§। ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ¨ਤੇ

ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹ§, ਅਤੇ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ, ਅਸੀਂ ਉਸਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸਦੀਵੀ
ਜੀਵਨ ¦ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹ§। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਿਫਰ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹ§, ਅੱਜ
ਦੁਪਿਹਰ, ਜ§ ਅੱਜ ਸ਼ਾਮ ¦, ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਸਭਾ ਲਈ, ਸੰਦੇਸ਼ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ
ਭਰੋਸਾ ਕਰਦੇ ਹ§ ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਸਾ¦ ਦੱਸੋਗੇ। ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹ§, ਪਰ੍ਭੂ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹ§। ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ
ਿਕਹਾ, “ਉਹ ਿਜਹੜੇ ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਨਵੇਂ ਿਸਿਰਓਂ ਬਲ
ਪਾਉਣਗੇ; ਉਹ ਉਕਾਬ ਵ§ਗ ਖੰਭ§ ¨ਤੇ ¨ਡਣਗੇ।” ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ
ਕਰਦੇ ਹ§, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਸਾ¦ ਅੱਜ ਰਾਤ ¦, ਉਹ ਵਧਦੀ ਸ਼ਕਤੀ
ਪਰ੍ਦਾਨ ਕਰੋ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹ§।
2 ਅਸੀਂ ਇਹਨ§ ਲੋਕ§ ਲਈ ਤੁਹਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹ§, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਦਾ
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਕੀ ਮਤਲਬ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਦਾ ਮੇਰੇ ਲਈ ਕੀ ਮਤਲਬ ਹੈ। ਮੈਂ
ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹ§, ਿਪਤਾ। ਉਹ ਤੇਰੇ ਗਿਹਣੇ ਹਨ। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਅੱਜ ਰਾਤ, ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦
ਉਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰੋਗੇ, ਉਹਨ§ ਲਈ, ਿਜਸਦੀ ਉਹਨ§ ¦ ਲੋੜ ਹੈ।
ਜੇ ਇੱਥੇ ਕੋਈ ਿਬਮਾਰ ਹੈ, ਤ§ ਉਹ ਠੀਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਿਕਸੇ ਦੇ
ਮਨ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸੰਦੇਹ ਹੈ, ਤ§ ਉਸ ¦ ਦੂਰ ਕਰ, ਪਰ੍ਭੂ। ਅਤੇ ਸਾ¦ ਆਪਣੀ
ਮੌਜੂਦਗੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀÎ ਅਸੀਸ§ ਿਦਓ, ਿਕਉਂਿਕ ਸਾ¦ ਉਨਹ੍§ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ
ਹੈ, ਪਰ੍ਭੂ। ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਸਰਬ-ਿਵਆਪਕ ਹੈਂ। ਅਤੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਬਗੈਰ, ਅਸੀਂ ਕੁਝ
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।
3 ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ
ਸਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰੋਗੇ। ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀÎ
ਅਸੀਸ§ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹ§। ਆਮੀਨ।

ਤੁਸੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦੇ ਹੋ।
4 ਅਤੇ, ਠੀਕ ਹੈ, ਇਹ ਿਸਰਫ ਇਸ—ਇਸ ਐਤਵਾਰ ਰਾਤ ¦, ਇੱਥੇ,
ਿਪਛਲੇ ਐਤਵਾਰ ਦੀ ਰਾਤ ਨਾਲੋਂ ਥੋੜਹ੍ਾ ਠੰਡਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਭਰਾਵ§ ਦੇ
ਬਹੁਤ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§ ਿਜਨਹ੍§ ਨੇ ਇਸ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇੰਨੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ
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ਨਾਲ ਕੰਮ ਕੀਤਾ। ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਦੋ ਜ§ ਿਤੰਨ ¦ ਜਾਣਦਾ ਹ§। ਭਾਈ ਮਾਈਕ
ਈਗਨ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਵਾਪਸ ਦੇਖਦਾ ਹ§, ਅਤੇ ਮੈਂ…ਭਾਈ ਮਾਈਕ,
ਅਤੇ ਭਾਈ ਸੋਥਮੈਨ, ਭਾਈ (ਮੇਰਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ) ਰਾਏ ਰੌਬਰਸਨ, ਅਤੇ ਭਾਈ
ਵੁੱਡ, ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ, ਉਹ ਇੱਥੇ ਪਸੀਨਾ ਵਹਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਸ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ
ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਤ§ ਜੋ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਹੁਣੇ, ਜ§ ਅੱਜ
ਿਮਲ ਸਕੇ। ਇਸ ਲਈ, ਅਸੀਂ ਸ਼ੁਕਰਗੁਜ਼ਾਰ ਹ§।
5 ਹੁਣ, ਅਗਲੇ ਐਤਵਾਰ ਦੀ ਸਵੇਰ, ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਿਬਮਾਰ§ ਲਈ
ਪਰ੍ਾਰਥਨਾਵ§ ਦੀ ਇੱਕ ਚੰਗਾ ਸਭਾ ਕਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§। ਅਤੇ ਅਸੀਂ
ਇਸ¦ਇੱਕ ਚੰਗਾਈ ਸਭਾ ਲਈ ਮਨੋਨੀਤ ਕਰ§ਗੇ, ਜੇਕਰ ਪਰ੍ਭੂ ਚਾਹੇ।
6 ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ, ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ, ਇੱਥੇ ਰੁਮਾਲ§ ਦਾ ਝੁੰਡ ਿਪਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਨਹ੍§
ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। ਅਤੇ ਮੈਂ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸੀ ਅਤੇ
ਗਾ ਰਹੇ ਸੀ, ਮੈਂ ਰੁਮਾਲ§ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ; ਅਤੇ ਿਫਰ ਇੱਥੇ ਅੱਜ ਰਾਤ
ਹੋਰ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਅਸੀਂ—ਅਸੀਂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਿਬਮਾਰ§ ¦ ਚੰਗਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਅਤੇ ਦੁਨੀਆ ਭਰ ਿਵੱਚ ਚੰਗਾ
ਕਰਨ ਦੀÎ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀÎ ਮਹਾਨ ਗਵਾਹੀÎ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਸਦੇ ਲਈ
ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§।
7 ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, ਅਗਲੇ ਐਤਵਾਰ, ਮੈ¦ ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ ਦੂਰ ਰਿਹਣਾ
ਪਏਗਾ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਿਸੱਿਖਆ ਅਤੇ ਸੰਦੇਸ਼ ¦ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਫੜੀ ਰੱਖਦੇ
ਹ§, ਿਕ ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਇਹ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੋਵੇਗੀ ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਕ—
ਇੱਕ ਚੰਗਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਭਾ, ਿਬਮਾਰ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। ਅਤੇ ਸਾ¦
ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾ¦ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਸਮ§ ਦੇਵੇਗਾ।
8 ਹੁਣ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਕਈÎ¦ਅੱਜ ਰਾਤ ¦ ਕਈਮੀਲ ਗੱਡੀ ਚਲਾਉਣੀ
ਪਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਬਲੂ ਬੋਅਰ ਕੈਫੇਟੇਰੀਆ ਤੇ—ਤੇ ਸਮੂਹ§ ਨਾਲ ਗੱਲ
ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਅੱਜ, ਿਜੱਥੇ ਮੈਂ ਰਾਤ ਦਾ ਖਾਣਾ ਖਾ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ
ਚੰਗੇ ਲੋਕ, ਮੈ¦ ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਹੱਥ ਿਹਲਾ ਕੇ ਉਨਹ੍§ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਪਈ, ਉਹ
ਲੋਕ ਿਜਨਹ੍§ ¦ ਮੈਂ ਪਿਹਲ§ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਮਿਲਆ, ਉਹ ਇੱਥੇ ਕਲੀਸੀਆ ਿਵੱਚ
ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਅਿਜਹੇ ਦੋਸਤ§ ਲਈ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ§, ਅਤੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ
ਿਵੱਚੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§। ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਕਈÎ ਨੇ
ਬਲੈਕਬੇਰੀ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਲਈ ਿਲਆਏ ਹਨ। ਅਤੇ ਇੱਕ ਸਾਡੇ ਲਈ
ਸ਼ਰਬਤ, ਜ§ ਗੁੜ ਦੀ ਇੱਕ ਬਾਲਟੀ ਿਲਆਇਆ, ਮੇਰਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ
ਸੀ, ਅਤੇ—ਅਤੇ ਿਸਰਫ਼ ਚੀਜ਼§। ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਇਸਦਾ ਕੀ ਅਰਥ
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ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਕ ਸਵੇਰ, ਮੈਂ ¨ਠਦਾ ਹ§ ਅਤੇ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਜ§ਦਾ ਹ§, ਕਦੇ-
ਕਦੇ ¨ਥੇ…
9 ਹੋਰ ਸਵੇਰ ਉਥੇ ਕੋਈ ਭਾਈ ਸੀ ਿਜਸਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਸੀ, ਉਸ ਕੋਲ ਕੱਪੜੇ
ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਮੈਂ ਉਸ ¦ ਕੁਝ ਕੱਪੜੇ ਲੈਣ ਜਾਵ§।
ਮੈਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਬਲੈਕਬੇਰੀ ਦੀ ਇੱਕ ਬਾਲਟੀ ਤੋਂ ਲਗਭਗ ਠੋਕਰ
ਖਾ ਿਗਆ। ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਬਲੈਕਬੇਰੀ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹੋ?”
10 ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਨਹੀਂ, ਇਸ ਨਾਲ ਕਦੇ ਕੋਈ ਲੈਣਾ-ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ।
ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਿਦਨ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਉਦੋਂ ਇੱਥੇ ਸੈੱਟ ਕਰ ਰਹੇ
ਸਨ।” ਅਤੇ ਇਹ ਮੇਰਾ ਚੰਗਾ ਭਾਈ ਰੂਡਲ ਉਨਹ੍§ ¦ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਿਲਆਇਆ
ਸੀ। ਅਤੇ, ਇਸ ਲਈ, ਉਹ ਚੀਜ਼§ ਜੋ ਮੈਂ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰ੍ਸ਼ੰਸਾ ਕਰਦਾ ਹ§।
11 ਿਬਲੀ ਪੌਲ ਨੇ ਕੁਝ ਪਲ ਪਿਹਲ§ ਹੀ, ਮੈ¦ ਦੱਿਸਆ ਸੀ, ਿਕ ਅੱਜ ਰਾਤ
ਇਸ ਕਲੀਿਸਯਾ ਿਵੱਚ, ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇੱਕ ਚੜਹ੍ਾਵਾ ਿਲਆ ਸੀ। ਮੈਂ—
ਮੈਂ ਉਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹ§। ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਤੁਸੀਂ
ਅਿਜਹਾ ਕਰੋ। ਮੈਂ—ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਯਤਨ§ ਦੀ ਪਰ੍ਸ਼ੰਸਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ,
ਪਰ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਅਤੇ, ਪਰ, ਪਰ੍ਭੂ ਤੁਹਾ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ। ਤੁਸੀਂ
ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਬਾਈਬਲ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਿਜਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਇਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ
ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ।”
12 ਹੁਣ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ, ਸੰਦੇਸ਼ ਤੇ, ਬਹੁਤ ਿਸੱਧਾ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§।
ਅਤੇ ਮੈਂ…ਕੁਝ ਲੋਕ ਪਰ੍ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਿਕ—ਿਕ ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹ§
ਿਕ ਿਯਸੂ ਸਵੇਰੇ ਜ§ ਅੱਜ ਰਾਤ ¦ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹ§। ਹੁਣ,
ਮੈਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿਹੰਦਾ ਿਕ ਉਹ ਕਰੇਗਾ। ਅਤੇ, ਦੁਬਾਰਾ, ਉਹ ਅਗਲੇ ਹਫ਼ਤੇ
ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਅਗਲੇ ਸਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਦਸ ਸਾਲ
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਉਹ ਕਦੋਂ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਪਰ, ਇੱਕ ਚੀਜ਼
ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§…ਤੁਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਿਮੰਟ ਜ§ ਘੰਟੇ
ਲਈ ਿਤਆਰ ਰਹੋ। ਦੇਖੋ? ਿਕ, ਜੇ ਉਹ ਅੱਜ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਤ§ ਉਹ ਕੱਲਹ੍
ਇੱਥੇ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵੱਚ ਇਹ ਗੱਲ ਰੱਖੋ, ਿਕ
ਉਹ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ।
13 ਅਤੇ ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਇਸ ਧਰਤੀ ਤੇ ਮੇਰਾ ਆਖਰੀ ਸਮ§ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ,
ਨਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ। ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਿਕ ਉਹ
ਕਦੋਂ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਉਹ, ਆਪਣੇ ਆਪ ¦, ਆਪਣੇ ਬਚਨ§ ਦੁਆਰਾ ਵੀ
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ; ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਕੇਵਲ, ਿਪਤਾ ਹੀ, ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਕਦੋਂ
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ਆਵੇਗਾ; ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਿਕ ਉਹ ਕਦੋਂ ਆਵੇਗਾ।” ਇਹ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦਾ
ਹੈ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਭੇਜਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਸੀਂ ਉਸਦੇ
ਆਉਣ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹ§। ਅਤੇ ਜੇ ਉਹ ਮੇਰੀ ਪੀੜਹ੍ੀ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ
ਆਉਂਦਾ, ਤ§ ਉਹ ਅਗਲੀ ਪੀੜਹ੍ੀ ਿਵੱਚ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਜੇਕਰ ਉਹ ਉਸ
ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਤ§ ਉਹ ਅਗਲੇ ਿਵੱਚ ਆਵੇਗਾ। ਪਰ, ਆਪਣੇ ਲਈ,
ਮੈਂ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕੋਈ ਸਮ§ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦਾ। ਮੈ¦ ਹੁਣੇ ਹੀ…ਮੇਰੇ
ਲਈ, ਇਹ ਿਕਸੇ ਵੀ ਸਮੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਇਸਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਨਹੀਂ
ਹੈ…ਇਸਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੁਣ, ਤੁਸੀਂ ਸਵਰਗ ¦ ਬਦਲਦੇ ਹੋਏ
ਦੇਖੋਗੇ…ਇਹ ਉਹ ਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਿਜਸਦੀ ਮੈਂ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§। ਮੈਂ
ਰੈਪਚਰ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§।

14 ਦੇਖੋ, ਉਹ ਿਤੰਨ ਵਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਿਤੰਨ ਪੁੱਤਰ§ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇੱਕ ਿਤਰ੍ਏਕਤਾ ਿਵੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ: ਿਪਤਾ, ਪੁੱਤਰ,
ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ। ਦੇਖੋ, ਇਹ ਸਭ ਇੱਕੋ ਹੀ ਮਸੀਹ, ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਹਰ
ਸਮੇਂ। ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹ§ ਿਕ ਉਹ ਿਕਰਪਾ ਦੇ ਿਤੰਨ ਕੰਮ ਿਲਆਉਣ ਲਈ
ਆਇਆ ਹੈ: ਜਾਇਜ਼ ਠਿਹਰਾਉਣਾ, ਪਿਵੱਤਰ ਕਰਨਾ, ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦਾ
ਬਪਿਤਸਮਾ। ਹਰ ਚੀਜ਼, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਿਵੱਚ, ਿਤੰਨ§ ਿਵੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।

15 ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਿਹਲ§, ਆਪਣੀ ਲਾੜੀ ¦ ਛੁਡਾਉਣ
ਲਈ। ਉਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ, ਇੱਕ ਉਠਾਏ ਜਾਣ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ, ਆਪਣੀ
ਲਾੜੀ ¦ ਲੈਣ ਲਈ। ਉਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੀਜਾ, ਆਪਣੀ ਲਾੜੀ, ਰਾਜਾ ਅਤੇ
ਰਾਣੀ ਨਾਲ; ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ, ਇਹ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਆਉਣ
ਦੀ ਉਮੀਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।

ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਸ ਵਾਰ ਆਵੇਗਾ, ਤ§ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਰ
ਿਜਹੜੇ ਿਤਆਰ ਹਨ ਉਨਹ੍§ ¦ ਪਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਉਹ ਕਦੋਂ ਆਵੇਗਾ। ਇੱਥੇ
ਿਸਰਫ ਲੋਕ§ ਦੀ ਗੈਰਹਾਜ਼ਰੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਉਨਹ੍§ ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਉਨਹ੍§
ਨਾਲ ਕੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਪਲ ਿਵੱਚ, ਉਠਾਏ ਲਏ ਜਾਣਗੇ,
ਅਤੇ ਇਹ ਿਕ ਉਹ ਹੁਣੇ ਹੀ ਗੁੰਮ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। “ਪਲ ਪਲ ਬਦਲ ਿਗਆ, ਪਲਕ
ਝਪਕਿਦÎ।” ਇਸ ਲਈ ਬਸ ਇਸ ਲਈ ਿਤਆਰ ਰਹੋ। ਿਕਸੇ ਅਜ਼ੀਜ਼ ¦
ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਿਕਸੇ ਸਵੇਰ ¦ ਿਭਆਨਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਕੋਈ ਵੀ ਉਨਹ੍§ ¦ ਨਹੀਂ
ਲੱਭ ਸਕਦਾ। ਕੀ ਇਹ ਜਾਣਨਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਇਹ ਹੋ ਿਗਆ
ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦ ਗੁਆ ਿਦੱਤਾ ਹੈ? ਇਸ ਲਈ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ
ਅੱਗੇ ਰੱਖੋ।
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16 ਹੁਣ, ਅਗਲੇ ਹਫ਼ਤੇ, ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਅਗਲੇ ਸੋਮਵਾਰ, ਇਸ ਸੋਮਵਾਰ
ਤੋਂ ਹਫ਼ਤੇ ਤੋਂ, ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਚਾਿਹਆ, ਮੈਂ ਪਿਰਵਾਰ ¦ ਵਾਪਸ ਐਰੀਜ਼ੋਨਾ
ਲੈ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ§ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਸਕੂਲ ਜ§ਦੇ ਹਨ, ਿਫਰ ਮੈਂ—ਮੈਂ ਵਾਪਸ ਆ
ਿਰਹਾ ਹ§।

17 ਹੁਣ, ਮੈਂ ¨ਥੇ ਨਹੀਂ ਜ§ਦਾ…ਮੇਰੇ ਕੋਲ ¨ਥੇ ਹੋਣ ਲਈ ਕੋਈ ਸਭਾ ਨਹੀਂ
ਹੈ। ਮੈਂ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕਦੇ ਅਰੀਜ਼ੋਨਾ ਿਵੱਚ ਹ§। ਮੈਂ ਿਕਤੇ ਹੋਰ ਚਲਾ ਿਗਆ
ਹ§। ਮੈਂ ਅਗਲੇ ਸੋਮਵਾਰ ਪਤਨੀ ¦, ¨ਥੇ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵ§ਗਾ। ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਦੁਬਾਰਾ
ਵਾਪਸ ਆ ਿਰਹਾ ਹ§। ਮੈਂ ਇੱਥੋਂ ਿਬਰ੍ਿਟਸ਼ ਕੋਲੰਬੀਆ ਲਈ ਰਵਾਨਾ ਹੋਵ§ਗਾ।
ਮੈਂ ਕੋਲੋਰਾਡੋ ਵਾਪਸ ਆ ਿਗਆ। ਮੈਂ ਿਕਰ੍ਸਮਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਿਕਸੇ ਸਮੇਂ ਦੁਬਾਰਾ
ਅਰੀਜ਼ੋਨਾ ਿਵੱਚ ਹੋਵ§ਗਾ, ਿਸਰਫ਼ ਕੁਝ ਿਮੰਟ§ ਲਈ, ਕਾਫ਼ੀ ਲੰਬਾ…ਸ਼ਾਇਦ
ਦੋ ਿਤੰਨ ਿਦਨ, ਪਿਰਵਾਰ ¦ ਇਕੱਠੇ ਕਰੋ, ਿਕਰ੍ਸਮਸ ਦੀÎ ਛੁੱਟੀÎ ਿਵੱਚ
ਇੱਥੇ ਵਾਪਸ ਆਓ, ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਇੱਥੇ ਨਵੇਂ ਸਾਲ ਦੇ ਹਫ਼ਤੇ ਦੌਰਾਨ
ਸਭਾ ਹੋਵੇਗੀ।

18 ਇਸ ਲਈ ਿਫਰ ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਹ§, ਅਮਲੀ ਤੌਰ ਤੇ, ਹੋਰ। ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਬਾਹਰ
ਨਾਲੋਂ ਦਸ ਗੁਣਾ ਿਜ਼ਆਦਾ ਹ§, ਿਕਉਂਿਕ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ¨ਥੇ ਕੋਈ ਚਰਚ ਜ§
ਕੋਈ ਸਭਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ¨ਥੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ, ਚਰਚ
ਦੀ ਸਭਾ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਇਹ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਬੁਰੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਕੋਲ
ਉਨਹ੍§ ਬੱਿਚÎ ¦ ਭੇਜਣ ਲਈ ਕੋਈ ਜਗਹ੍ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਸੁਣਨਗੇ,
ਿਜਵੇਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚੇ ਇੱਥੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ—ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਇਹ
ਇੱਕ ਨੁਕਸ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਿਸਹਤਮੰਦ ਹਨ। ਇਹ ਖੁਸ਼ਕ, ਗਰਮ, ਖੁਸ਼ਕ
ਮਾਹੌਲ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਰੇ ਬੱਚੇ ਿਸਹਤਮੰਦ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਇਹ ਜਾਣਨ ਲਈ
ਕਾਫ਼ੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਿਸਹਤਮੰਦ ਹੈ ਜ§ ਨਹੀਂ। ਮੈਂ, ਮੈਂ ਅੱਗੇ ਵਧ
ਿਰਹਾ ਹ§, ਅਤੇ ਮੈਂ—ਮੈਂ—ਮੇਰਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਿਸਰਫ ਇੱਕ ਰੈਂਬਲਰ
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ।

19 ਮੇਰੀ ਪਤਨੀ ਮੈ¦ ਬੁਲਾਉਂਦੀ ਹੈ…ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§ ਿਕ ਉਹ ਇੱਥੇ ਹੈ, ਇਸ
ਲਈ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਚਰਚ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ§ਗਾ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜਾਣਦੇ ਹੋ।
ਇਸ ¦ ਕੀ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ, ਬਦਲਦੀÎ ਹਵਾਵ§, ਜ§ ਬੇਚੈਨ ਹਵਾਵ§, ਜ§ ਕੁਝ
ਵੀ—ਜੋ ਵੀ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਰੇਤ ¦ ਬਦਲਣਾ? ਜ§, ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ§ ਿਵੱਚ, ਮੈਂ
ਹਮੇਸ਼§ ਅੱਗੇ ਵਧਦਾ ਹ§। ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਿਵਆਹ ¦, ਹੁਣ ਬਾਈ ਸਾਲ ਹੋ ਗਏ
ਹਨ, ਅਤੇ ਮੈਂ, ਕਈ ਵਾਰ, ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹ§ ਿਕ ਮੈਂ ਘਰ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਇੱਕ
ਅਜਨਬੀ ਹ§, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈ¦ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।
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ਪਰ ਮੈਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਿਕਸੇ ਿਦਨ ਹੋਮ
ਲੈਂਡ ਿਵੱਚ ਸੈਟਲ ਹੋਵ§ਗੇ। ਪਰ ਹੁਣ ਲੜਾਈ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈਆਓ
ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰੀਏ।
20 ਨਾ ਭੁੱਲੋ, ਅਗਲੇ ਐਤਵਾਰ ਸਵੇਰੇ, ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਬਮਾਰ§ ਅਤੇ
ਦੁਖੀÎ ¦ ਿਲਆਓ। ਜਲਦੀ ਆਓ, ਆਪਣੀ ਜਗਹ੍ਾ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਸੰਭਵ
ਤੌਰ ਤੇ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਸਮੂਹ ਹੈ। ਸਾ¦ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਾਰਡ ਦੇਣੇ
ਪੈਣਗੇ। ਜੇ ਇੱਥੇ ਕਾਫ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤ§ ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਾਰਡ ਨਹੀਂ ਦੇਵ§ਗੇ, ਦੋ
ਜ§ ਿਤੰਨ ਦਰਜਨ, ਜ§ ਕੁਝ ਵਰਗੀ ਇੱਕ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ ਲਾਈਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ
ਕਾਫ਼ੀ ਹੈ। ਪਰ ਅਸੀਂ—ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਇਦ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਾਰਡ ਦੇਵ§ਗੇ, ਇਸ ਲਈ
ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ¦ ਿਨਯਮਤ ਸਭਾ ਤੋਂ ਲਗਭਗ ਇੱਕ ਘੰਟਾ ਪਿਹਲ§ ਕਰ
ਲਵ§ਗੇ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਿਖਆਲ ਿਵੱਚ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ…ਇਹ ਅੱਠ, ਅੱਠ ਜ§ ਅੱਠ-
ਤੀਹ ਹੋਣਗੇ, ਉਹ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਾਰਡ ਦੇਣਗੇ; ਚਰਚ ਖੋਲਹ੍ੋ, ਅਗਲੇ ਐਤਵਾਰ
ਸਵੇਰੇ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਾਰਡ ਿਦਓ। ਅਤੇ ਿਫਰ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇੱਥੇ ਹੋਣਾ ਯਕੀਨੀ
ਬਣਾਓ…ਆਪਣੇ ਅਜ਼ੀਜ਼§ ¦ ਿਲਆਓ, ਉਨਹ੍§ ¦ ¨ਥੇ ਪਾਓ। ਇਹ ਚਰਚ
ਿਵੱਚ ਚੰਗਾ ਅਤੇ ਠੰਡਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਿਬਮਾਰ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਹਨ§
ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹਰ ਸੰਭਵ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ§ਗੇ।
21 ਧੰਨਵਾਦ, ਦੁਬਾਰਾ, ਿਪਆਰ ਦੀ ਭੇਂਟ ਲਈ।
22 ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ¦, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਚਨ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ¦ ਪੜਹ੍ਨ
ਜਾ ਰਹੇ ਹ§, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬਚਨ ¦ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਦੁਬਾਰਾ
ਉਸਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਦੀ ਇਸ ਘਟਨਾ ਲਈ ਿਤਆਰ ਰਹੋ। ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ
ਹ§ ਿਕ ਅਸੀਂ ਇੱਕ ਪਾਠ ਪੜਹ੍ ਸਕਦੇ ਹ§, ਪਰ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ¦ ਸੰਦਰਭ ਪਰ੍ਗਟ
ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ? ਅਸੀਂ ਇੱਕ ਪਾਠ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹ§, ਪਰ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ
ਪਰ੍ਸੰਗ ¦ ਪਰ੍ਗਟ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਦੀ ਿਕਤਾਬ,
ਦੂਜੇ ਅਿਧਆਇ ਿਵੱਚ ਮੋੜ ਰਹੇ ਹੋ…
23 ਮੈਂ ਇਹ ਕਿਹਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਮੈ¦ ਸਾਡੇ ਨਾਲ, ਪਰ੍ਭੂ ਿਵੱਚ ਇੱਕ
ਕੀਮਤੀ ਭਾਈ, ਭਾਈ ਲੀ ਵੇਲ, ਪਾ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਇੱਥੇ
ਸੋਚਦਾ ਹ§, ਇੱਥੇ ਭਾਈ, ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਨਾਮ, ਭਾਈ ਿਵਲਾਰਡ ਕਰ੍ੇਜ਼ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ
ਸੋਚ ਸਕਦਾ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਅਰਕਨਸਾਸ ਦੇ ਭਰਾਵ§, ਭਾਈ ਜੌਨ ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ¦,
ਪੋਪਲਰ ਬਲੱਫ ਅਤੇ ਭਾਈ ਬਲੇਅਰ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਤੋਂ ਦੇਿਖਆ। ਅਤੇ,
ਓਹ, ਭਾਈ ਜੈਕਸਨ, ਅਤੇ ਭਾਈ ਰੁਡੇਲ, ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੋ ਮੈਂ—ਮੈਂ ਬੱਸ
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ…ਕਾਸ਼ ਮੈਂ ਹਰ ਿਕਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਹ
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ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹੋ। ਭਾਈ ਬੇਨ ਬਰ੍ਾਇਨਟ, ਮੈਂ ਉਸ¦
ਇੱਥੇ ਬੈਿਠÎ ਦੇਖਦਾ ਹ§; ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਹ§ ਤ§ ਉਹ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮੇਰਾ ਆਮੀਨ
ਕੋਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ…ਹਰ ਕੋਈ ਬੇਨ ¦ ਉਸਦੀਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਊਹ।
24 ਅਸੀਂ, ਇੱਕ ਵਾਰ ਕੈਲੀਫੋਰਨੀਆ ਿਵੱਚ ਸਥਾਪਤ ਹੋ ਕੇ, ਮੈਂ ਘਾਟੀ ਿਵੱਚ
ਬੈਪਿਟਸਟ ਲੋਕ§ ਲਈਇੱਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਾ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਨਹ੍§ ਦਾ ¨ਥੇ
ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਤੰਬੂ ਸੀ, ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅਮੀਰ ਬੈਪਿਟਸਟ ਸਨ। ਮੈਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ
ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਸੀ “ਆਮੀਨ” ਿਕਤੇ ਵੀ; ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਡਰ ਕੇ ਕੁਝ ਔਰਤ§
ਆਪਣੇ ਿਚਹਰੇ ’ਤੇ ਪੇਂਟ ਪਾਉਂਦੀÎ ਹਨ। ਅਤੇ ਿਫਰ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਜੋ
ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੇ ਪੈਰ§ ਦਾ ਇੱਕ ਜੋੜਾ ਦੇਿਖਆ, ਹਵਾ ਿਵੱਚ
¨ਪਰ ਜਾਣਾ, ਅਤੇ ਦੋ ਵੱਡੇ ਹੱਥ, ਅਤੇ ¨ਥੇ ਇੱਕ ਕਾਲੇ ਵਾਲ ਿਹੱਲਦੇ ਹੋਏ,
ਚੀਕਦੇ ਹੋਏ, “ਆਮੀਨ,” ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਚੀਕਣਾ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਹੇਠ§ ਦੇਿਖਆ, ਮੈਂ
ਿਕਹਾ, “ਬੈਨ, ਤੁਸੀਂ ਿਕੱਥੋਂ ਆਏ ਹੋ?” ਉਹ ਅਸਲ ਿਵੱਚ “ਆਮੀਨ” ਪਰ੍ਾਪਤ
ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ
25 ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹ§ ਿਕ ਉਸਦੀ ਪਤਨੀ ਉਸ¦ ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ, ਵੇਖ ਰਹੀ ਹੈ।
ਖੈਰ, ਉਹ ਉਸ ਕਾਲੇ ਵਾਲ§ ਦਾ ਇੱਕ ਛੋਟਾ ਿਜਹਾ ਿਹੱਸਾ ਗੁਆ ਿਰਹਾ ਹੈ,
ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਠੀਕ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਿਚੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋ। ਮੈਂ,
ਮੇਰਾ, ਬਹੁਤ ਸਮ§ ਪਿਹਲ§ ਕੀਤਾ ਸੀ।

ਇਸ ਲਈ, ਹੁਣ, ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਨਾ ਨਾ ਭੁੱਲੋ।
26 ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸੇਵਾ ਦੇ ਸੁਿਹਰਦ ਪੱਖ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹ§, ਯਾਦ
ਰੱਖੋ, ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ¦ ਪੜਹ੍ਦੇ ਹ§, ਤ§ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਆਪਣੇ ਬਚਨ
¦ ਆਸ਼ੀਸ਼ ਬਖਸ਼ੇਗਾ। “ਇਹ ਉਸ ਕੋਲ ਬੇਕਾਰ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ, ਪਰ
ਇਹ ਉਸ ¦ ਪੂਰਾ ਕਰੇਗਾ ਿਜਸਦਾ ਇਹ ਉਦੇਸ਼ ਹੈ।” ਅਤੇ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§,
ਸ਼ਬਦ ¦ ਪੜਹ੍ਨ ਿਵੱਚ, ਮੈਂ ਹਮੇਸ਼§ ਸਹੀ ਰਹ§ਗਾ। ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਬਚਨ ਪੜਹ੍ਦਾ ਹ§,
ਤ§ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰੇਗਾ।
27 ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਸਦੇ ਬਚਨ ਦੇ ਆਦਰ ਿਵੱਚ ਖੜੇ ਹ§। ਿਯਰਿਮਯਾਹ, ਦੂਜਾ
ਅਿਧਆਏ, ਿਯਰਿਮਯਾਹ 2 ਦੀÎ 12ਵੀਂ ਅਤੇ 13ਵੀਂ ਆਇਤ§।

ਹੈਰਾਨ ਹੋਵੋ, ਓ…ਅਕਾਸ਼, ਇਸ ਤੇ, ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਡਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ
ਿਵਰਾਨ ਹੋਵੋ, ਪਰ੍ਭੂ ਆਖਦਾ ਹੈ।
ਮੇਰੇ ਲੋਕ§ ਨੇ ਦੋ ਬੁਰਾਈÎ ਕੀਤੀÎ ਹਨ; ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਮੈ¦ ਿਜਉਂਦੇ

ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਟੋਏ, ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ
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ਟੋਏ, ਜੋ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ¦ ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ ਹੈ…ਕੋਈ
ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ।
ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਓ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਿਸਰ§ ¦ ਝੁਕਾਈਏ।

28 ਿਪਆਰੇ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ, ਤੇਰਾ ਵਚਨ ਪਿੜਹ੍ਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ
ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਵਚਨ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰੋਗੇ, ਅਤੇ ਸਾ¦
ਅੱਜ ਰਾਤ ¦ ਇਸ ਦਾ ਿਦਰ੍ਸ਼ਟ§ਤ ਜ§ ਸਮਾਨ§ਤਰ ਿਦਓ; ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਅਸੀਂ
ਬੀਤੇ ਿਦਨ§ ¦ ਦੇਖਦੇ ਹ§, ਇਜ਼ਰਾਈਲ, ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਬਾਈਬਲ
ਸਾ¦ ਿਸਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਿਕ ਅਸੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ਨਾਲ ਕੀ ਕੀਤਾ
ਜਦੋਂ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਵਚਨ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ, ਦੇਖੋ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ਨਾਲ ਕੀ ਕੀਤਾ
ਜਦੋਂ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਬਚਨ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ, ਅਤੇ ਿਸੱਖੋ ਿਕ ਸਾ¦ ਕੀ ਕਰਨਾ
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਖਾਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰੋਗੇ, ਤ§ ਜੋ ਅਸੀਂ ਜਾਣ ਸਕੀਏ
ਿਕ ਇਸ ਿਦਨ ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਿਕਵੇਂ ਚਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਿਕ ਸਾ¦ ਅੱਜ
ਸਵੇਰੇ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ ਅਸੀਂ ਇਸ ਿਵੱਚ ਰਿਹ ਰਹੇ ਹ§। ਿਕਉਂਿਕ ਅਸੀਂ ਿਯਸੂ
ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਮੰਗਦੇ ਹ§। ਆਮੀਨ।

ਤੁਸੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦੇ ਹੋ।
29 ਮੈਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਇਸ ਿਵਸ਼ੇ ਤੇ ਗੱਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§, ਿਸਰਫ ਇੱਕ—
ਇੱਕ ਥੋੜਾ ਸਮ§: ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ।
30 ਇਸਰਾਏਲ ਨੇ ਦੋ ਵੱਡੀÎ ਬੁਰਾਈÎ ਕੀਤੀÎ ਸਨ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ
ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਤੋਂ, ਜੀਵਨ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਤੋਂ ਮੁੜ ਗਏ ਸਨ, ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਨੇ
ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਪੀਣ ਲਈ ਹੌਦ ਬਣਾਏ ਸਨ। ਹੁਣ, ਇਹ ਕੁਝ ਹੈ।
31 ਮੈਂ ਇਸ ਿਵਸ਼ੇ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਉਸ ਦੇ
ਸਮਾਨ§ਤਰ ਚੱਲੇਗਾ ਜੋ ਮੈਂ ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਜੋ ਅਸੀਂ
ਜੀ ਰਹੇ ਹ§, ਅਤੇ ਿਜਸ ਕਾਰਨ ਲਈਅਸੀਂ ਸੰਘਰਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹ§।
32 ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਜ਼ਰਾਈਲ ¦ ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§, ਿਕ, ਜੋ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਹੀ ਰਿਹਣਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਹੀ ਚੀਜ਼
ਹੈ ਿਜਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਕਦੇ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸੀ, ਉਸਦਾ ਤਰੀਕਾ ਜੋ
ਉਸਨੇ ਲੋਕ§ ਲਈ ਪਰ੍ਦਾਨ ਕੀਤਾ। ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਹ ਉਸ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਹਟ ਗਏ,
ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਲੋਕ§ ¦ ਉਸ ਤੋਂ
ਦੂਰ ਹੋਣ ਲਈ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਜੋ ਉਸਨੇ ਉਹਨ§ ¦ ਕਰਨ ਲਈ ਿਕਹਾ ਸੀ, ਭਾਵੇਂ
ਇਹ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ।
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ਉਹ ਉਹਨ§ ¦ ਇੱਕ ਕਾ¦ਨ ਵੀ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, “ਨਾ ਛੂਹੋ, ਨਾ ਸੰਭਾਲੋ, ਨਾ
ਸਵਾਦ ਲਓ।” ਿਸਰਫ਼ ਇਸ ¦ ਕਰਨ ਦੀ ਬੁਰਾਈ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਜੋ
ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ ਹੈ ਉਸ¦ ਨਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਬੁਰਾਈ ਹੈ। ਅਤੇ ਕਾ¦ਨ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਤੋਂ
ਿਬਨ§ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਾ¦ਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਿਕਉਂਿਕ, ਜੇ ਕੋਈ ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤ§,
ਕਾ¦ਨ ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸਦੀ ਕੋਈ ਸਜ਼ਾ
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਾ¦ਨ!
33 ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਲੱਭਦੇ ਹ§, ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਉਸ ਿਦਨ ਕੀ ਕੀਤਾ ਸੀ ਇਹ
ਸਮਾਨ§ਤਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸੀਂ ਅੱਜ ਕੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹ§, ਚਰਚ ਦੇ ਲੋਕ
ਕੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।
34 ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਅਜੀਬ ਚੀਜ਼ ਦੇਖਦੇ ਹ§। ਇਹ ਕੁਝ ਲੋਕ§ ਲਈ
ਅਜੀਬ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ, ਉਹਨ§ ਨੇ ਆਪਣੇ
ਲਈ ਹੌਦ, ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਹਨ।” ਹੁਣ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ
¦ ਪਤਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਿਕ ਹੌਦ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਿਕੰਨੇ ਕੁ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਹੌਦ ਕੀ ਹੈ?
ਖੈਰ, ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤੁਸੀਂ। ਜੇ ਤੁਹਾ¦ ਕਦੇ ਿਕਸੇ ਖੇਤ ਿਵੱਚ ਪਾਿਲਆ ਿਗਆ
ਸੀ, ਤ§ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਹੌਦ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੈ¦ ਯਾਦ ਹੈ ਿਕ ਮੈਂ ਿਕਸੇ
ਤੋਂ, ਕਾਫ਼ੀ ਬੱਗ ਪੀ ਿਲਆ ਹੈ, ਇਹ ਜਾਣਨ ਲਈ—ਲਈ ਿਕ ਇੱਕ—ਇੱਕ
ਹੌਦ ਕੀ ਸੀ।

ਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕੀਤਾ ਿਜੱਥੇ, ਇੱਕ ਬੁਰਸ਼ ਆਰਬਰ ਿਵੱਚ, ਿਜੱਥੇ
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਹੌਦ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਘੜਾ ਹੋਵੇਗਾ, ¨ਥੋਂ—¨ਥੋਂ ਮੀਂਹ,
ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਇਹ ਥੋੜਾ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਿਗਆ ਹੈ। ਅਤੇ—ਅਤੇ ਿਫਰ
ਕੀੜੇ, ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ, ਇਸ ਿਵੱਚ ਆ ਜਾਣਗੇ। ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ
ਹ§ ਿਕ ਹੌਦ ਦਾ ਪਾਣੀ ਕੀ ਹੈ।
35 ਇੱਕ—ਇੱਕ ਹੌਦ ਇੱਕ—ਇੱਕ ਜਗਹ੍ਾ ਹੈ, ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਜੋ ਜ਼ਮੀਨ ਿਵੱਚ
ਪੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ, ਇੱਕ ਖੂਹ ਦੀ ਜਗਹ੍ਾ ਲੈਣ ਲਈ। ਿਜੱਥੇ ਲੋਕ§ ਕੋਲ ਖੂਹ ਨਹੀਂ
ਹੈ, ¨ਥੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਇੱਕ—ਇੱਕ ਹੌਦ। ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ§ ਿਵੱਚ, ਇੱਕ ਹੌਦ ਇੱਕ
ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਇਆਤਲਾਬ ਹੈ, ਜ§ ਜ਼ਮੀਨ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ
ਬਣਾਇਆ ਖੂਹ ਹੈ, ਉਹ ਆਦਮੀ ਪਾਣੀ ¦ ਫੜਨ ਲਈ, ਖੋਦਦਾ ਹੈ, ਇਸ ¦
ਵਰਤਣ ਲਈ—ਲਈ। ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਇਸ¦ ਧੋਣ ਦੇ ਪਾਣੀ ਲਈ ਵਰਤਦੇ
ਹਨ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਇਸ¦ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਾਣੀ ਲਈ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਹੋ ਸਕਦਾ
ਹੈ ਿਕ ਵੱਖਰੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਕਦੇ-ਕਦਾਈਂ ਸਾਰਾ ਪਾਣੀ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਾਪਤ
ਕਰਦੇ ਸੀ, ਇੱਕ ਹੌਦ ¨ਤੇ ਸੀ। ਇੱਕ ਪੁਰਾਣੀ ਚੀਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਤੁਸੀਂ ਹਵਾ,
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ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ, ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ, ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ, ਪਾਣੀ ¦ ਉਠਾਉਣ ਲਈ; ਟੋਏ
ਿਵੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਕੱਢਣ ਲਈਇਸ¨ਤੇ ਛੋਟੀÎ ਬਾਲਟੀÎ ਸਨ।
36 ਖੈਰ, ਅਸੀਂ ਇੱਕ ਹੌਦ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਗੱਲ ਵੇਖਦੇ ਹ§ ਜੋ ਇੱਕ ਖੂਹ ਤੋਂ
ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਇੱਕ ਹੌਦ ਖਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਟੋਆ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਭਰ
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਹੈ—ਹੈ…ਇਹ ਭਰੋਸੇਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਹੌਦ
ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਇਸ ¦ ਗਰਮੀÎ ਜ§ ਸਰਦੀÎ ਿਵੱਚ ਪੈਣ
ਵਾਲੀÎ ਬਾਰਸ਼§ ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ
ਇਹ ਜੋ ਵੀ ਹੋਵੇ…ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ, ਸਰਦੀÎ ਿਵੱਚ ਜਦੋਂ ਬਰਫ਼ ਅਤੇ ਬਾਰਸ਼
ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਤ§ ਇਹ ਪਾਣੀ ¦ ਹੌਦ ਿਵੱਚ ਛੱਡ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਜੇ ਇਸ
¦ ਉਹ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਿਮਲਦਾ, ਤ§ ਤੁਸੀਂ—ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ
ਸਭ ਹੈ—ਇਹ ਸਭ ਹੈ…ਸੁੱਕ ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਦੁਬਾਰਾ
ਨਹੀਂ ਭਰ ਸਕਦਾ। ਪੁਰਾਣਾ ਹੌਦ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਨਹੀਂ ਭਰ ਸਕਦਾ।
ਮੀਂਹ ਤੋਂ ਇਸ ਦੀ ਭਰਾਈ ਿਮਲਦੀ ਹੈ—ਮੀਂਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।
37 ਅਤੇ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਹੌਦ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਗੱਲ ਵੱਲ
ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ, ਤੁਸੀਂ ਲੱਭਦੇ ਹੋ, ਜ§ ਿਜਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਹ
ਸਾਡੇ ਸਥਾਨ ਤੇ ਸੀ, ਹੌਦ…ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਠੇ ਦਾ ਆਕਾਰ ਘਰ ਤੋਂ ਦੁੱਗਣਾ
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ¦ ਹੌਦ ਵੱਲ, ਚਲਾਉਂਦੇ
ਹਨ। ਮੈ¦ ਉਹ ਪੁਰਾਣਾ ਹੌਦ ਯਾਦ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਕੋਲ…ਜਦੋਂ—ਡਰੇਨ ਦੀÎ
ਪਾਈਪ§ ਇਸ ¦ ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ, ਲੈ ਜ§ਦੀÎ ਹਨ, ਇਹ ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਭਰ
ਜ§ਦੀ ਹੈ।

ਇਸ ਲਈ ਿਫਰ ਕੋਠੇ ਦੀ ਛੱਤ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਿਲਆ ਜ§ਦਾ ਹੈ; ਿਜੱਥੇ, ਸਾਰੇ
ਜਾਨਵਰ ਸਿਥਰ ਿਵਹੜੇ ਿਵੱਚ ਘੁੰਮਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕੋਠੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਗੰਦਗੀ ਕੋਠੇ
ਦੇ ¨ਪਰ, ਸੁੱਕੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਬੈਠ ਜ§ਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਿਫਰ ਪਾਣੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ
ਇਸ ਸਭ ¦ ਛੱਤ ਤੋਂ ਹੇਠ§ ਧੋ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਇੱਕ ਟੋਏ ਿਵੱਚ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ
ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਫਰ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਟੋਏ ਿਵੱਚ, ਿਫਰ ਇੱਕ
ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਟੋਏ ਿਵੱਚ। ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾ¦ ਕੋਈ ਗੜਬੜ ਨਹੀਂ
ਹੋਈ ਹੈ, ਤ§ ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਤੁਹਾ¦ ਕੀ ਿਮਿਲਆ, ਜਦੋਂ ਤੁਹਾ¦ ਇੱਕ
ਹੌਦ ਿਮਿਲਆ। ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ! ਇਹ ਸਭ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ
ਹੈ, ਅਤੇ ਿਜੰਨਾ ਗੰਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।
38 ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਕਿਹੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ…ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਿਫਲਟਰ
ਵਾਲਾ ਕਪੜਾ ਸੀ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਸੀ? ਇਸ ਤੇ
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ਿਫਲਟਰ ਕਪੜਾ ਲਗਾਉਣਾ ਿਪਆ, ਸਾਰੇ ਕੀੜੇ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ¦ ਫੜਨ ਲਈ ਜੋ
ਇਸ ਦੇ ਿਸਖਰ ਤੋਂ ਕੋਠੇ—ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸਥਾਨ ਦੇ ਦੁਆਲੇ,
ਅਤੇ ਇੱਕ ਥ§ ਤੋਂ ਦੂਜੀ ਥ§, ਟੋਏ ਿਵੱਚ ਡੋਿਲਹ੍ਆ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਸ—ਇਸ
ਤੇ ਇੱਕ ਿਫਲਟਰ ਕਪੜਾ, ਸਭ ¦ ਫੜਨ ਲਈ—ਕੂੜ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ਜੋ ਅਸੀਂ
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ§। ਬੇਸ਼ੱਕ, ਇਹ ਅਸਲ ਗੰਦਗੀ ¦ ਨਹੀਂ ਫੜੇਗਾ, ਇਸਨੇ ਿਸਰਫ
ਵੱਡੀÎ ਿਮਜ਼ਾਈਲ§ ¦ ਫੜ ਿਲਆ ਜੋ ਹੇਠ§ ਆਉਂਦੀÎ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ
ਿਵੱਚ ਿਡੱਗਦੀÎ ਹਨ। ਉਸ ਿਵੱਚ ਕੀੜੇ ਿਡੱਗ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕੀੜੇ ਦਾ
ਰਸ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਿਗਆ। ਇਸ ਲਈ, ਤੁਸੀਂ—ਤੁਸੀਂ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ
ਇੱਕ ਪੁਰਾਣਾ ਗੰਦਾ ਹੌਦ ਸੀ ਤ§ ਤੁਹਾਡੀ ਸੱਚਮੁੱਚ ਇੱਕ ਗੜਬੜ ਸੀ।
39 ਥੋੜਹ੍ੇ ਿਦਨ§ ਿਵੱਚ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਪਾਣੀ ¦ ¨ਥੇ ਖੜਹ੍ਾ ਕਰ ਿਦੰਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ
ਇਹ ਰੁਕ ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਪਾਣੀ ¦ ਇੱਕ ਹੌਦ ਿਵੱਚ ਖੜਹ੍ਾ ਕਰਨ ਿਦਓ, ਇਹ
ਖੜ ਿਗਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ—ਡੱਡੂ, ਅਤੇ ਿਕਰਲੀ, ਅਤੇ
ਸੱਪ ਨਾਲ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਸੀ “ਿਹੱਲਣ-ਪੂਛ§,” ਥੋੜਹ੍ਾ ਿਜਹਾ…
ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਕੀ…ਉਹ ਇੱਕ ਪਰਜੀਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਇੱਕ…ਮੈਂ
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਕੀ ਕਹੋਗੇ। ਪਰ ਕੁਝ
ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਪਾਣੀ ਿਵੱਚ ਿਮਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ—ਿਜਸ ¦ ਅਸੀਂ ਇਸ ¦
ਿਵਗਲ-ਟੇਲਸ ਕਿਹੰਦੇ ਹ§। ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਹੈ। ਿਕੰਨੇ ਜਾਣਦੇ
ਹਨ ਿਕ ਮੈਂ ਿਕਸ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§? ਓ, ਿਕਉਂ, ਯਕੀਨਨ, ਤੁਸੀਂ
ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਲੋਕ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਸਭ ਇਕੱਠਾ ਹੋ ਕੇ ਭਰ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ
ਿਫਰ ਇਹ ਖੜੋਤ ਦੇ ਪਰ੍ੇਮੀ ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਸਲ ਿਵੱਚ
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਰੁਿਕਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਖੜੋਤ
ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਜਾਨਵਰ ¦ ¨ਥੇ ਿਖੱਚਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰੁਕੀÎ ਚੀਜ਼§ ¦ ਪਸੰਦ
ਕਰਦਾ ਹੈ।
40 ਅਤੇ ਇਹ ਅੱਜ ਸਾਡੇ ਚਰਚ§ ਵ§ਗ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਹੈ। ਮੈ¦ ਲੱਗਦਾ ਹੈ
ਿਕ ਅਸੀਂ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ…ਇੱਕ ਮਹਾਨ ਪਾਪ ਜੋ ਚਰਚ ਨੇ ਅੱਜ ਕੀਤਾ ਹੈ,
ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਵ§ਗ ਹੀ, ਇਸਨੇ ਉਸ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ
¦, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਹੌਦ ¦ ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ
ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਿਨਵਾਸ ਬਣ ਜ§ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਿਕਸਮ ਦੇ
ਪਾਣੀ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਕਰਲੀÎ, ਡੱਡੂ, ਅਤੇ ਹਰ ਤਰਹ੍§ ਦੇ ਅਸ਼ੁੱਧ
ਕੀਟਾਣੂ, ਇਸ ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਇਆ
ਤਲਾਬ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਸ ਟੈਂਕ ਿਵੱਚ ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਰਿਹੰਦੀÎ ਹਨ, ਅੱਜ ਸਾਡੇ
ਸੰਪਰਦਾਵ§ ਦੀ ਇੱਕ ਵਧੀਆ ਉਦਾਹਰਣ।
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41 “ਹੁਣ,” ਤੁਸੀ ਿਕਹਾ, “ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ, ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ਲੋਕ§ ਤੇ ਇੰਨਹ੍ੀ ਸਖਤੀ
ਿਕਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ?”

ਇਸ ਤੇ ਮਾਿਰਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੇ ਮਾਿਰਆ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ
ਤੋਂ ਭੱਜੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਿਨਸ਼ਾਨ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ। ਯਾਦ
ਰੱਖੋ, ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ! ਇਹ ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਿਨਸ਼ਾਨ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੰਪਰਦਾ ਇਸ ਦੇ
ਹੱਕ ਿਵੱਚ ਅਗਵਾਈ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਇਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀ ਸੜਕ ਤੇ ਹੈ, ਤਾਕਤ
ਨਾਲ, ਮਜਬੂਰ ਕਰਨ ਲਈ।
42 ਪੁਰਾਣੇ ਰੋਮਨ ਸਾਮਰਾਜ ਿਵੱਚ ਦੇਖੋ। ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਉਨਹ੍§ ¦
ਧਰਮ-ਿਤਆਗ ਦੇ ਿਨਸ਼ਾਨ ਵੱਲ ਲੈ ਿਗਆ। ਤੁਹਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ ਜਾਨਵਰ
ਦੇ ਿਨਸ਼ਾਨ ਤੋਂ ਿਬਨ§ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਖਰੀਦ ਜ§ ਵੇਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਉਸ
ਕੋਲ ਇਹ ਹੋਣਾ ਸੀ।
43 ਧਰਤੀ ਤੇ ਿਸਰਫ਼ ਦੋ ਵਰਗ§ ਦੇ ਲੋਕ ਹੋਣਗੇ: ਉਹ ਿਜਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦੀ ਮੋਹਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹਨ, ਤੇ ਉਹ ਿਜਹੜੇ ਜਾਨਵਰ ਦੇ ਿਨਸ਼ਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹਨ।
ਿਸਰਫ਼ ਦੋ ਕਲਾਸ§, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਜ§ ਦੂਜੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।
ਇਹ ਇੱਕ ਧਰਮ-ਿਤਆਗ ਹੋਵੇਗਾ, ਧਰਮ ਦਾ—ਦਾ ਇੱਕ—ਇੱਕ ਿਨਸ਼ਾਨ,
ਧਰਮ-ਿਤਆਗ ਵਾਲਾ ਧਰਮ।
44 ਅਤੇ ਇਸ ਿਵੱਚ ਜਾਨਵਰ ਲਈ ਇੱਕ ਿਚੱਤਰ ਹੋਣ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਿਜਵੇਂ
ਿਕ ਅਸੀਂ ਅਿਧਐਨ ਕਰਦੇ ਹ§, ਸਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਿਕ ਰੋਮ ਸੀ, ਹੈ, ਅਤੇ
ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹੇਗਾ,…ਜ§, ਜਾਨਵਰ। ਿਬਲਕੁਲ। ਇਸ ¦ ਹੋਰ ਕੁਝ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ
ਦਾ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰੋਮ!
45 ਅਤੇ ਰੋਮ ਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ? ਪੈਗਨ ਰੋਮ ਤੋਂ ਪੋਪ ਰੋਮ ਿਵੱਚ ਬਦਿਲਆ ਿਗਆ
ਸੀ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਪਰ੍ਣਾਲੀ, ਇੱਕ ਿਵਸ਼ਵਿਵਆਪੀ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਦਾ ਆਯੋਜਨ ਕੀਤਾ,
ਿਜਸਨੇ ਹਰ ਇੱਕ ¦ ਉਸ ਇੱਕ ਧਰਮ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ ਜ§ ਮੌਤ ਦੀ
ਸਜ਼ਾ ਿਦੱਤੀ।
46 ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਅਜੀਬ ਗੱਲ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਿਦਰ੍ਸ਼ ਤੇ
ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਲੇਲੇ ਵ§ਗ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਕ ਲੇਲੇ ਦੇ ਦੋ
ਛੋਟੇ ਿਸੰਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸਮਾਿਜਕ ਅਤੇ ਕਲੀਿਸਅਕ ਅਿਧਕਾਰ। ਅਤੇ ਥੋੜਹ੍ੀ
ਦੇਰ ਬਾਅਦ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਇੱਕ ਲੇਲਾ ਸੀ, ਸਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ ਇਹ ਉਦੋਂ
ਇੱਕ ਅਜਗਰ ਵ§ਗ ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਅਜਗਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੌਜੂਦ ਸਾਰੀ
ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਬਾਈਬਲ ਸਾ¦ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਿਕ
ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਆਓ ਅਸੀਂ ਜਾਨਵਰ ਲਈ ਇੱਕ ਿਚੱਤਰ ਬਣਾਈਏ।”
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ਇੱਕ ਿਚੱਤਰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵਰਗਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਹੁਣੇ ਦੇਖ ਸਕਦੇ
ਹ§ ਿਕ, ਇਸਦੀ ਧਰਮ-ਿਤਆਗੀ ਸਿਥਤੀ ਿਵੱਚ, ਚਰਚ ਿਵਸ਼ਵ ਿਵਆਪੀ
ਕਿਲਿਸਆਵ§ ਬਣਾ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਰੋਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਿਚੱਤਰ ਹੈ; ਅਤੇ
ਲੋਕ§ ਤੇ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਕਰੇਗਾ ਜੋ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕ ਰੋਮ ਨੇ
ਕੀਤਾ ਸੀ…ਜ§ ਪੋਪ ਰੋਮ ਨੇ ਕੀਤਾ। ਸੋ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਹੋਰ
ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ।

47 ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਸ¦ ਆਪਣੇ ਯੁੱਗ ਿਵੱਚ, ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ
ਿਲਆ ਿਰਹਾ ਹ§, ਿਕਉਂਿਕ ਇਸ ¦ ਿਲਆਇਆ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਪੁਕਾਰ ਅੰਦਰ
ਆਉਂਦੀ, ਹੈ, “ਮੇਰੇ ਲੋਕੋ, ਉਸ ਿਵੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਓ, ਤ§ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਉਸਦੇ
ਪਾਪ§ ਦੇ ਭਾਗੀਦਾਰ ਨਾ ਬਣੋ!”

48 ਹੁਣ, ਮੈਂ ਇਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਇਨਹ੍§ ਗੰਦੇ, ਗੰਦੇ ਹੌਦ§ ਨਾਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§।
“ਉਹ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਹੈ।” ਅਤੇ ਆਦਮੀ ਉਸ ¦
ਛੱਡ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਹੌਦ ਪੁੱਟਦਾ ਹੈ ਜੋ ਿਸਰਫ ਗੰਦਗੀ ¦ ਫੜ
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਹੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਫੜ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਉਹੀ ਹੈ
ਜੋ ਸੰਪਰ੍ਦਾਇਕਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਫੜਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ
ਅਤੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ¦ ਲੈਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹਨ ਜੇਕਰ
ਇਸ ਕੋਲ ਕੁਝ ਪੈਸਾ ਹੈ, ਜ§ ਿਕਸੇ ਖਾਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ।
ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਿਕ ਉਹ ਕੌਣ ਹਨ, ਉਹ ਿਕੱਥੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ
ਉਨਹ੍§ ¦ ਲੈ ਜ§ਦੇ ਹਨ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹ੍§।

49 ਹੁਣ ਅਸੀਂ, ਦੁਬਾਰਾ, ਉਸ, ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਇਹ ਿਨਸ਼ਾਨ ਲੱਭਦੇ ਹ§ ਜੋ
ਇੱਥੇ ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ…ਅਮਰੀਕਾ ਤੇਰਹ੍ਵੇਂ ਨੰਬਰ ਤੇ ਹੈ। ਇਹ ਤੇਰ§
ਬਸਤੀÎ ਨਾਲ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਝੰਡਾ ਸੀ ਿਜਸ ਿਵੱਚ
ਤੇਰਹ੍§ ਤਾਰੇ, ਤੇਰਹ੍§ ਧਾਰੀÎ ਸਨ। ਅਤੇ ਇਹ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ 13ਵੇਂ
ਅਿਧਆਏ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪਰ੍ਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਮਰੀਕਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਇੱਕ ਔਰਤ
ਿਰਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡੇ ਿਸੱਿਕÎ ਤੇ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ
ਭਾਰਤੀ ਿਸਰ, ਇੱਕ ਪੈਸੇ ਤੇ, ਇੱਕ ਔਰਤ ਦਾ ਪਰ੍ੋਫਾਈਲ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ
ਹ§, ਇਸ ਦਾ ਇਿਤਹਾਸ ਜਾਣਦੇ ਹ§। ਹਰ ਚੀਜ਼, ਿਲਬਰਟੀ ਬੈੱਲ, ਅਤੇ ਹੋਰ
ਸਭ ਕੁਝ, ਆਜ਼ਾਦੀ…ਸਟੈਚੂ ਆਫ਼ ਿਲਬਰਟੀ, ਸਭ ਕੁਝ, ਇੱਕ ਔਰਤ ਹੈ।
ਇਕ ਔਰਤ; ਨੰਬਰ ਤੇਰਹ੍§। ਦੇਖੋ? ਹੁਣ, ਇਹ ਹੈ—ਉਹਨ§ ਚੀਜ਼§ ¦ ਦੇਖਣਾ
ਸੁੰਦਰ ਹੈ।
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50 ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੈਂ 1933 ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਦੇ ਪਰ੍ਕਾਸ਼, ਜ§ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਨ
ਦੁਆਰਾ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੱਤ ਚੀਜ਼§ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§
ਵਾਪਰਨਗੀÎ। ਅਤੇ ਉਹ, ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ, ਉਹ, “ਮੁਸੋਿਲਨੀ, ਜੋ ਉਸ
ਸਮੇਂ ਤਾਨਾਸ਼ਾਹ ਬਣ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਨਾਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ; ਅਤੇ ਇਹ
ਵੀ, ਉਹ ਇੱਕ ਹਮਲਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਇਥੋਪੀਆ ¦ ਹੇਠ§ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ
ਇਥੋਪੀਆ ¦ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ; ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਉਹ ਆਪਣੇ ਕਦਮ§ ਤੇ
ਿਡੱਗ ਜਾਵੇਗਾ।’”
51 ਮੈਂ ਹੈਰਾਨ ਹ§ ਿਕ ਕੀ ਭਵਨ ਿਵੱਚ ਅਜੇ ਵੀ ਕੋਈ ਪੁਰਾਣਾ ਸਮ§ ਬਿਚਆ
ਹੈ, ਮੈ¦ ਯਾਦ ਕਰੋ ਿਕ ਇੱਥੇ ਰੈੱਡਮੈਨ ਦੇ ਹਾਲ ਿਵੱਚ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ, ਬਹੁਤ
ਸਾਰੇ, ਕਈ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਕੀ ਅੱਜ ਰਾਤ ਇਮਾਰਤ
ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਪੁਰਾਣੇ ਰੈਡਮੈਨ ਹਾਲ ਿਵੱਚ ਹੇਠ§ ਛੱਿਡਆ ਿਗਆ ਹੈ ਜਦੋਂ
ਮੈਂ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਐਨ.ਆਰ.ਏ. ਬਾਹਰ, ਰੂਜ਼ਵੈਲਟ ਦੇ
ਪਿਹਲੇ ਕਾਰਜਕਾਲ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਵਾਪਸ ਸੀ? ਮੇਰਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਹੈ ਿਕ ਇੱਥੇ
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੀ ਇੱਕ ਹੈ? ਹ§, ਹ§, ਇੱਕ, ਇੱਕ ਹੈ। ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਤੀ ਿਵਲਸਨ,
ਮੈ¦ ਉਹ ਯਾਦ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਪਤਨੀ, ਿਪਛਲੇ ਪਾਸੇ ਬੈਠੀ ਹੈ। ਦੋ ਬਚੇ ਹਨ, ਉਸ
ਿਦਨ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਪੀੜਹ੍ੀ ਿਵੱਚੋਂ।

ਿਕ ਜਦੋਂ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਿਕਹਾ ਇਹ ਐਨ.ਆਰ.ਏ. ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਿਨਸ਼ਾਨ ਸੀ,
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ; ਿਬਲਕੁਲ ਨਹੀਂ। ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਿਨਸ਼ਾਨ
ਇੱਥੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਇਹ ਰੋਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਜਾਨਵਰ
ਦਾ ਿਨਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।”
52 ਅਤੇ ਹੁਣ ਯਾਦ ਰੱਖੋ ਿਕ ਇਹ ਗੱਲ§ ਕਹੀÎ ਗਈÎ ਸਨ। ਿਕਹਾ,
“ਅਡੌਲਫ ਿਹਟਲਰ ਇੱਕ ਰਹੱਸਮਈ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਤੇ ਉਹ
ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਜੰਗ ਦਾ ਐਲਾਨ ਕਰੇਗਾ। ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਕ—
ਇੱਕ—ਇੱਕ ਮਹਾਨ ਬਣਾਉਣਗੇ ਵਧੀਆ ਠੋਸ ਚੀਜ਼, ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਿਵੱਚ
ਵੀ ਰਿਹਣਗੇ। ਅਤੇ ¨ਥੇ ਹੀ ਅਮਰੀਕੀ ਇਸ ਤੇ, ਿਭਆਨਕ ਕੁੱਟਮਾਰ
ਕਰਨਗੇ।” ਅਤੇ ਇਹ ਸੀਗਫਰ੍ਾਈਡ ਲਾਈਨ ਸੀ, ਇਸ ¦ ਬਣਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ
ਕਰਨ ਤੋਂ ਿਗਆਰ§ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§। ਅਤੇ ਿਫਰ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਉਹ ਖਤਮ ਹੋ
ਜਾਵੇਗਾ; ਅਤੇ ਰਾਜ ਜੰਗ ਿਜੱਤ ਜਾਣਗੇ।”
53 ਅਤੇ ਿਫਰ ਿਕਹਾ, ਿਕ, “ਇੱਥੇ ਿਤੰਨ ਵਾਦ ਹਨ: ਨਾਜ਼ੀਵਾਦ, ਫਾਸ਼ੀਵਾਦ,
ਅਤੇ ਕਿਮਊਿਨਜ਼ਮ।” ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਉਹ ਸਾਰੇ ਕਿਮਊਿਨਜ਼ਮ ਿਵੱਚ
ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਰੂਸ ਇਹ ਸਭ ਲੈ ਲਵੇਗਾ, ਕਿਮਊਿਨਜ਼ਮ ਿਵੱਚ।”
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54 ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਿਫਰ ਿਵਿਗਆਨ ਇੰਨਾ ਮਹਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਮਨੁੱਖ
ਇੰਨਾ ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀÎ ਚੀਜ਼§ ਦੀ ਕਾਢ
ਨਹੀਂ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਇੱਕ ਆਟੋਮੋਬਾਈਲ ਬਣਾਉਣ ਜਾ ਿਰਹਾ
ਹੈ ਜੋ ਇੱਕ ਅੰਡੇ ਵਰਗਾ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਿਸਖਰ ਵਰਗਾ
ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਇਸ ¦ ਸਟੀਅਿਰੰਗ ਵਹ੍ੀਲ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਸ਼ਕਤੀ
ਦੁਆਰਾ ਿਨਯੰਤਿਰਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।” ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਕਾਰ ਹੈ।
55 ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਿਫਰ ਸਾਡੀÎ ਔਰਤ§ ਦੀ ਨੈਿਤਕਤਾ ਇਹੋ ਿਜਹੀÎ
ਘਟੀਆ ਗੱਲ§ ਿਵੱਚ ਿਡੱਗਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਦ ਤੱਕ ਉਹ ਸਾਰੀÎ ਕੌਮ§ ਲਈ
ਬਦਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜ§ਦੇ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾਉਣ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਹ
ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ ਉਤਾਰਦੇ ਰਿਹਣਗੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਹੇਠ§ ਆ
ਜ§ਦੇ ਹਨ ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੇਠ§ ਕੱਪੜੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਬੱਸ
ਬੱਸ। ਅਤੇ, ਅੰਤ ਿਵੱਚ, ਉਹ ਿਸਰਫ ਇੱਕ ਅੰਜੀਰ ਦਾ ਪੱਤਾ ਪਿਹਨਣ ਲਈ
ਆਉਣਗੇ।”

ਅਤੇ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ, ਿਪਛਲੇ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਲਾਈਫ ਮੈਗਜ਼ੀਨ
ਿਵੱਚ, ਉਹਨ§ ਨੇ ਅੰਜੀਰ ਦੇ ਪੱਤੇ ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਸੀ। ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਾਮ ਦਾ
ਨਵ§ ਗਾਊਨ, ਜ§ ਫਰੌਕ ਹੈ, ਜੋ ਉਹ ਸ਼ਾਮ ¦ ਪਿਹਨਦੇ ਹਨ; ਪਾਰਦਰਸ਼ੀ, ਇਸ
ਦੁਆਰਾ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਸਰਫ ਅੰਜੀਰ ਦੇ ਪੱਤੇ ਉਸਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਇੱਕ ਖਾਸ
ਸਥਾਨ ¦ ਲੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਸਟਰ੍ੈਪਲੇਸ, ਜ§ ਸਟਰ੍ੈਪ, ਿਬਨ§ ਸਟਰ੍ੈਪਡ ਬਾਿਥੰਗ ਸੂਟ,
ਇਸ ਦਾ ਿਸਖਰ, ਨੰਗਾ ਸਰੀਰ। ਅਤੇ ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਿਕਵੇਂ ਵਾਪਰੀÎ ਹਨ!
56 ਿਫਰ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਔਰਤ ¦
ਇੱਕ ਮਹਾਨ ਰਾਣੀ ਜ§ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਵ§ਗ ਖੜਹ੍ਾ ਦੇਿਖਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ
ਦੇਖਣ ਿਵੱਚ ਸੁੰਦਰ ਸੀ, ਪਰ ਉਸਦੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚ ਦੁਸ਼ਟ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਕੌਮ
¦ ਕਦਮ ਬਣਾਇਆ, ਉਸਦੇ ਕਦਮ ਤੇ ਜਾਓ।”
57 ਿਫਰ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਅੰਤ ਿਵੱਚ, ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਵੇਖਣ
ਲਈ ਿਕਹਾ। ਅਤੇ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਕੀਤਾ, ਮੈਂ ਦੇਿਖਆ, ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਿਦਖਾਈ ਿਦੱਤਾ,
ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਇਹ ਸੀ, ਸੰਸਾਰ ਿਵਸਫੋਟ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ। ਅਤੇ ਿਜੱਥੋਂ ਤੱਕ ਮੈਂ ਦੇਖ
ਸਕਦਾ ਸੀ, ਸੋਟੀÎ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਅਤੇ—ਅਤੇ ਧੂੰਏਂ ਵਾਲੀÎ
ਚੱਟਾਨ§ ¦ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚੋਂ ਉਡਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ।”

ਅਤੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅੰਤ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਹੋਣੇ ਸਨ। ਅਤੇ ਸੱਤ ਿਵੱਚੋਂ ਪੰਜ
ਪਿਹਲ§ ਹੀ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਤੇਤੀ ਸਾਲ§ ਿਵੱਚ। ਅਸੀਂ ¨ਥੇ ਹ§, ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ
ਲਈ ਵਾਪਸ!
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58 ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਉਸ ਸੰਪਰਦਾਇਕ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਬੋਿਲਆ
ਸੀ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਅਜੇ ਵੀ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹ§, ਅੱਜ ਰਾਤ, ਿਕ ਇਹ ਇੱਕ
ਸੇਸਪੂਲ ਹੈ, ਿਕ ਇਹ ਉਹ ਜਗਹ੍ਾ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਗੰਦਗੀ ਇਸ ਿਵੱਚ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਮੈਂ
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਿਕ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਚਰਚ ਿਵੱਚ ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼
ਲਵੇਗਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਿਫਰ
ਇਸ ¦ ਉਸ ਦੇ ਕਹੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਮਸੀਹ ਦਾ
ਰਹੱਸਵਾਦੀ ਸਰੀਰ, ਅਸੀਂ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਬਪਿਤਸਮੇ ਦੁਆਰਾ ਇਸ
ਿਵੱਚ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਲਆ ਹੈ।

59 ਹ§, ਇਹ ਹੌਦ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਪਰਦਾ ਦੀ ਇੱਕ ਸੰਪੂਰਨ
ਉਦਾਹਰਣ ਹੈ। ਇੱਕ ਬੁੱਧੀਮਾਨ ਆਦਮੀ ¦ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਦੇ
ਵੀ ਇਸ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਯੁੱਗ§ ਤੋਂ ਇਹ
ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਇਸਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਕੰਮ
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਕੋਈ ਵੀ ਸਮੂਹ…ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਇੱਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਨਾਲ
¨ਠਦਾ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਲੂਥਰ, ਵੇਸਲੀ, ਜ§ ਹੋਰ, ਅਤੇ ਸਿਮਥ, ਅਤੇ ਕੈਲਿਵਨ,
ਅਤੇ ਉਹ, ਜਦੋਂ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਸੰਗਠਨ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਕੀਤੀ, ਤ§ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ
ਸ਼ੈਲਫ ਤੇ ਚੀਜ਼ ਰੱਖੀ ਅਤੇ ਮੁੜ ਬੇਦਾਰੀ ਿਵੱਚ ਕਦੇ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਦੌਰਾ
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।

60 ਇਿਤਹਾਸ ਦੁਆਰਾ ਵੇਖੋ। ਕਦੇ ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਸਮ§ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਹੈ
ਿਕ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਕਦੇ ਕੋਈ ਸੰਪਰਦਾ ਿਲਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ¦ ਮੁੜ ਬੇਦਾਰੀ
¦ ਬਣਾਇਆ, ਿਕਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਿਫਰ, ਇਿਤਹਾਸ ਅਤੇ ਬਾਈਬਲ ਦੁਆਰਾ,
ਸਾਬਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਗੰਦੀ ਚੀਜ਼
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਸ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ
ਿਵਰੋਧੀ ਹ§। ਮੈਂ ਲੋਕ§ ¦ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ§।

61 ਸਾ¦ ਸੱਦਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਿਵੱਚ, ਹੁਣ ਵੀ,
ਉਦਾਹਰਣ§ ਲਈ ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਵੱਲ ਵੇਖਣ ਲਈ। ਉਹ, ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਉਹ
ਉਸ ਝਰਨੇ ਨਾਲ ਰਹੇ, ਉਹ ਸਭ ਠੀਕ ਸਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ
¦ ਟੋਇÎ, ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਈÎ ਗਈÎ ਪਰ੍ਣਾਲੀÎ ਦੀ ਖੁਦਾਈ
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਤ§ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ। ਉਹ ਸਾਡੇ ਨਾਲ
ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਕਰੇਗਾ। “ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਉਸ ¦, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ¦ ਛੱਡ
ਿਦੱਤਾ ਹੈ।” ਇਹੀ ਉਹ ਿਸ਼ਕਾਇਤ§ ਸਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ¦ ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ
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ਸਨ। “ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਜੋ ਉਹ ਕਿਹ ਸਕਦੇ ਸਨ, ‘ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ
ਹੋ ਿਕ ਅਸੀਂ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ!’”
62 ਹੁਣ, ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਦੇ—ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ; ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ,
ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ, ਉਨਹ੍§ ¦ ਇੱਕ ਨਬੀ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, ਉਹਨ§ ¦ ਉਹਨ§ ਦੇ ਅੱਗੇ
ਜਾਣ ਲਈ ਅੱਗ ਦਾ ਇੱਕ ਥੰਮਹ੍ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, ਿਚੰਨਹ੍§ ਅਤੇ ਅਚੰਿਭÎ ਦੁਆਰਾ
ਇਸ ¦ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਿਕਰਪਾ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰ੍ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ।
ਇਸਰਾਏਲ ਅਜੇ ਵੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਕਾ¦ਨ ਦੇਿਖਆ। ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਕਾ¦ਨ ਲੈਣ ਤੋਂ
ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

ਅੱਜ ਲੋਕ ਇਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇੱਕ ਸੰਪਰ੍ਦਾਇਕ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਲੈਣ ਲਈ
ਵਚਨ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਸ ਿਵੱਚ ਉਹ ਉਹ ਕਰ ਸਕਦੇ
ਹਨ ਜੋ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਤੁਸੀਂ
ਇਹ ਮਸੀਹ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ! ਤੁਹਾ¦ ਮਸੀਹ ਿਵੱਚ ਹੋਣ ਲਈ, ਸਾਫ਼
ਅਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।
63 ਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ਖੂਹ ¦ ਛੱਡ ਕੇ, ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਈ ਗਈ ਪਰ੍ਣਾਲੀ
ਜ§ ਹੌਦ ਲਈ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ ਿਕ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਕਰ
ਿਰਹਾ ਹੈ? ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀ ਮਾਨਿਸਕ ਸਿਥਤੀ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰ
ਸਕਦੇ ਹੋ ਜੋ ਇੱਕ ਤਾਜ਼ੇ ਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ਖੂਹ ਤੇ ਪੀ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ¦
ਡੱਡੂÎ, ਿਕਰਲੀÎ, ਅਤੇ ਿਹੱਲਣ ਵਾਲੀÎ ਪੂਛ§, ਅਤੇ ਇਸ ਿਵਚਲੀ ਹਰ
ਚੀਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਹੌਦ ਲਈ ਛੱਡ ਦੇਵ§ਗੇ?

ਇਹ ਸਮਝਦਾਰੀ ਨਾਲ ਵੀ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ, ਪਰ ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਉਹੀ
ਹੈ ਜੋ ਲੋਕ§ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਬਚਨ ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ
ਸਰੋਤ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਅਸਲ ਚਸ਼ਮਾ, ਟੋਇÎ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਣ ਲਈ, ਅਤੇ
ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਹੌਦ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਿਜਵੇਂ ਉਹ ਉਦੋਂ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵੀ
ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਿਹੰਦੇ…

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਮੈ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ।” ਇੱਥੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ,
ਇੱਥੇ ਿਯਰਿਮਯਾਹ 2:14, ਜ§ 13 ਿਵੱਚ, ਨਾ ਿਕ। ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਉਨਹ੍§ ਨੇ
ਮੈ¦, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ।”
64 ਹੁਣ, ਅਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਹੌਦ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਕੀ
ਫੜਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਿਕਵੇਂ ਬਿਣਆ ਹੈ। ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ
ਬਣਾਈ ਗਈ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਗੰਦੀ ਛੱਤ ਤੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਪਾਣੀ ਹੇਠ§ ਿਡੱਗਦਾ
ਹੈ, ਉਹ ਗੰਦੀ ਛੱਤ ਤੇ ਿਡੱਗਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਛੱਤ ¦ ਹੀ ਧੋ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ¦
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ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਹੌਦ ਰਾਹੀਂ, ਇੱਕ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਟੋਟੇ ਰਾਹੀਂ,
ਇੱਕ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਟੈਂਕ ਿਵੱਚ ਸੁੱਟ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਗੰਦਗੀ
¨ਥੇ ਇਕੱਠੀ ਹੋ ਜ§ਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ—ਕੀਟਾਣੂ, ਅਤੇ ਿਕਰਲੀÎ, ਅਤੇ ਡੱਡੂ,
ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀÎ ਚੀਜ਼§, ਇਸ ਤਰਹ੍§। ਅਤੇ, ਿਧਆਨ ਿਦਓ, ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ
ਜਾਨਵਰ ਹਨ; ਿਹਲਾਉਣਾ-ਪੂਛ§, ਖੜੋਤੀÎ। ਇੱਕ ਿਹੱਲਣ ਵਾਲੀ ਪੂਛ ਸਾਫ਼
ਪਾਣੀ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਰਿਹ ਸਕਦੀ। ਜੇ ਅਿਜਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਇਹ ਉਸ¦ ਮਾਰ
ਦੇਵੇਗਾ। ਉਸ ¦ ਖੜੇ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।
65 ਅਤੇ ਇਹ ਅੱਜ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਰਜੀਵੀÎ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਪਿਵੱਤਰ
ਆਤਮਾ ਦੇ ਤਾਜ਼ੇ ਪਾਣੀ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਰਿਹ ਸਕਦੇ। ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਕ ਉਹ
ਵਚਨ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਇੰਨੇ ਿਦਰ੍ੜਤਾ ਨਾਲ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ, “ਇਹ ਆਪਣੇ
ਆਪ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।” ਇਸ ਲਈ
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹਨ§ ¦ ਅੰਦਰ ਿਹੱਲਣ ਲਈ ਿਕਸੇ ਿਕਸਮ ਦਾ ਰੁਿਕਆ ਹੋਇਆ
ਪੂਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਠੀਕ ਹੈ।

ਇਹ ਡੱਡੂÎ, ਅਤੇ ਿਕਰਲੀÎ, ਅਤੇ ਟੇਡਪੋਲਜ਼ ਨਾਲ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§
ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਉਨਹ੍§ ¦ ਰਿਹਣ ਲਈ, ਦਲਦਲ ਜ§ ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਪੂਲ ਦੇ ਆਲੇ-
ਦੁਆਲੇ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ¨ਥੇ ਰਿਹਣਾ ਉਨਹ੍§ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ। ਅਤੇ
ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਵਰ ¦ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਬਦਲ ਸਕਦੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੁਸੀਂ ਉਸਦਾ
ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦੇ।

ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ¦ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਦੇ
ਸਕਦੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਬਦਿਲਆ ਜ§ਦਾ; ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਸਦਾ
ਸੁਭਾਅ ਉਸ ਤੋਂ ਬਦਲ ਜ§ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਿਵੱਚ, ਅਤੇ
ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਉਸ ਿਵੱਚ ਆ ਜ§ਦਾ ਹੈ। ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦਾ ਬਚਨ ਿਲਿਖਆ ਹੈ!
66 ਅੱਜ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਚੰਗੇ ਦੋਸਤ ਡਾਕਟਰ ਲੀ ਵੇਲ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ
ਸੀ, ਜੋ ਹੁਣ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ ਕਾਫ਼ੀ ਇੱਕ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਹੈ, ਅਤੇ
ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ—ਪੋਥੀ ਤੇ ਕੁਝ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ
ਚਰਚਾ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਹੀ ਚਲਾਕ।

ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਇੱਕ ਵਾਰ ਮੈ¦ ਪੁੱਿਛਆ ਿਕ ਮੈਂ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ
ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਸਬੂਤ ਬਾਰੇ ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਹ§, “ਕੀ ਇਹ ਬੋਲੀÎ ਿਵਚ ਬੋਲ ਿਰਹਾ
ਸੀ?” ਬਹੁਤ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ।

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਨਹੀਂ; ਇਹ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦਾ।”
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ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਵੀ ਨਹੀਂ,” ਿਕਹਾ, “ਹਾਲ§ਿਕ ਮੈ¦ ਇਹ
ਿਸਖਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ।” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਸੋਚੋਗੇ ਇੱਕ ਸਬੂਤ
ਹੋਵੇਗਾ?”
67 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਸਭ ਤੋਂ ਸੰਪੂਰਨ ਸਬੂਤ ਿਜਸ ਬਾਰੇ ਮੈਂ ਸੋਚ ਸਕਦਾ ਹ§ ਉਹ
ਹੈ ਿਪਆਰ।” ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਸਾ¦ ਇਸ ਤੇ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਪਈ।

ਅਤੇ ਿਫਰ ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਲੱਗ ਿਰਹਾ ਹੈ ਇਸਲਈ
ਮੈਂ ਇਸ¦ ਫੜ ਿਲਆ, “ਜੇ ਮਨੁੱਖ ¦ ਿਪਆਰ ਿਮਲ ਿਗਆ ਹੈ।”

ਪਰ ਇੱਕ ਿਦਨ ਪਰ੍ਭੂ ਨੇ, ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਨ ਿਵੱਚ, ਮੈ¦ ਿਸੱਧਾ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।
ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, ਿਕ, “ਆਤਮਾ ਦਾ ਸਬੂਤ ਉਹ ਸਨ ਜੋ ਬਚਨ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ
ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ,” ਨਾ ਤ§ ਿਪਆਰ, ਨਾ ਹੀ ਭਾਸ਼ਾਵ§ ਿਵੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਪਰ ਇਹ
ਵਚਨ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ।
68 ਅਤੇ ਿਫਰ ਡਾਕਟਰ ਵੇਲ ਮੈ¦ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਿਕ, “ਇਹ ਸ਼ਾਸਤਰ
ਹੈ,” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਿਕਉਂਿਕ, ਯੂਹੰਨਾ 14 ਿਵੱਚ, ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਜਦੋਂ ਉਹ
ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਤੁਹਾਡੇ ¨ਤੇ ਆਵੇਗਾ, ਉਹ ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਗੱਲ§ ਪਰ੍ਗਟ
ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਸਖਾਈÎ ਹਨ, ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਆਉਣ ਵਾਲੀÎ ਚੀਜ਼§
ਿਦਖਾਏਗਾ।’”

ਇਸ ਲਈ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬੂਤ ਹੈ! ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਅਜੇ
ਤੱਕ ਕਦੇ ਵੀ ਕੁਝ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਦੱਿਸਆ। ਉਹ, “ਇਹ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ
ਦਾ ਸਬੂਤ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਬਚਨ ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।” ਤੁਸੀਂ
ਇਸ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ।

ਿਕਉਂਿਕ, ਿਯਸੂ ਨੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਕਹਾ, “ਜਦੋਂ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਆਵੇਗਾ,
ਤੁਸੀਂ ਪਰਾਈ ਭਾਿਖਆ ਿਵੱਚ ਗੱਲ ਕਰੋਗੇ।” ਉਸਨੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਕਹਾ,
ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਆ, ਤੁਸੀਂ ਇਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਕਰੋਗੇ। ਪਰ
ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਉਹ ਮੇਰੀÎ ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਲਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਿਦਖਾਵੇਗਾ,
ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਆਉਣ ਵਾਲੀÎ ਚੀਜ਼§ ਿਦਖਾਵੇਗਾ।” ਇਸ ਲਈ ਿਯਸੂ ਦੇ
ਅਨੁਸਾਰ, ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਅਸਲ ਸਬੂਤ ਹੈ।
69 ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਾਰੀÎ ਸੰਵੇਦਨਾਵ§ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ਜੋ ਲੋਕ§ ਕੋਲ ਹਨ
ਅਤੇ ਅਜੇ ਵੀ ਰਿਹੰਦੀÎ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹੋ ਿਕ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਿਕਉਂ
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦੇਖੋ, ਇਹ ਇੱਕ ਸੰਪਰਦਾ, ਜ§ ਇੱਕ ਖੜੋਤ ਪੂਲ ਬਣ ਜ§ਦਾ
ਹੈ, ਅਤੇ ਪਰ੍ਭਾਵ ਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਸੰਪਰਦਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ-…
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ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸੰਪੂਰਣ ਬਚਨ। ਇਹ ਅਿਜਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਿਕਉਂਿਕ
ਤੁਸੀਂ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ¦ ਨਾਮਜ਼ਦ ਜ§ ਨਾਿਮਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਨਹੀਂ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ!
70 ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਿਕ, ਤੁਹਾ¦ ਮਨੁੱਖ§ ਦਾ ਇੱਕ ਝੁੰਡ ਿਮਲਦਾ
ਹੈ ਜੋ ਬਚਨ ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹਨ§ ¦ ਇੱਕ ਸੰਗਠਨ ਸ਼ੁਰੂ
ਕਰਨ ਿਦਓ। ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਇੱਕ ਸਾਲ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ
¨ਥੇ ਿਰਕੀਜ਼ ਦਾ ਇੱਕ ਝੁੰਡ ਹੈ ਿਜਸ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।
ਉਹਨ§ ¦ ਫਿੜਆ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।
ਇਹ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਦਾ ਿਸਸਟਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ
ਜਾਣਦੇ ਹ§ ਿਕ ਉਹ ਚੀਜ਼ ਬਾਹਰ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕ ਹੌਦ ਬਣ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ
ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਸਥਾਨ ਬਣ ਜ§ਦਾ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਹਰ ਇੱਕ ਇਸ ਤੇ ਸਮਝੌਤਾ
ਕਰੇਗਾ, ਇਹ, ਉਹ, ਜ§ ਦੂਜੇ, ¨ਥੇ ਮੈਂਬਰ§ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ, ਜ§ ਲੋਕ§
¦ ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਿਦਓ।
71 ਸਾ¦ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਇੱਕ ਵਾਰ, ਇਜ਼ਰਾਈਲੀÎ ਦੇ
ਿਦਨ§ ਿਵੱਚ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਨਹ੍§ ਟੋਇÎ ¦ ਖੋਦ ਰਹੇ ਸਨ। ਅਤੇ
¨ਥੇ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀÎ ਦਾ ਇੱਕ ਝੁੰਡ ਸੀ ਿਜਨਹ੍§ ਨੇ ਕੁਝ ਟੋਏ
ਪੁੱਟੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚ ਹੇਰੋਦੇਸ ਨਾਮ ਦਾ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਸੀ, ਅਤੇ
ਉਹ ਇੱਕ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰਾਜ ਦਾ ਗਵਰਨਰ ਸੀ।

ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ¦ ਸੁਣਨ ਲਈ ਹੇਠ§ ਆਇਆ ਿਜਸਨੇ ਆਪਣੇ
ਸੰਪਰਦਾਵ§ ਨਾਲ ਮੂਰਖ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ। ਉਹ ਇੱਕ ਨਬੀ ਸੀ। ਅਤੇ ਿਕਸੇ
ਵੀ ਨਬੀ ਦਾ ਕਦੇ ਿਕਸੇ ਸੰਪਰਦਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਲੈਣਾ-ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ
¦ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਨਬੀ ਕਿਹਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, “ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ
ਹੀ ਕਿਹਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਨਾ ਕਰੋ, ‘ਸਾਡੇ ਿਪਤਾ ਅਬਰਾਹਾਮ ਤੋਂ ਹੈ,’ ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ
ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸਦਾ ਹ§ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਨਹ੍§ ਪੱਥਰ§ ਤੋਂ ਅਬਰਾਹਾਮ ਲਈ ਬੱਚੇ
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ।”
72 ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ¦ ਸੁਣਨ ਲਈ ਇੱਕ ਪਤਵੰਤੇ ¦ ਬਾਹਰ ਲੈ ਆਏ। ਅਤੇ
ਇਸ ਪਤਵੰਤੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦੀ ਪਤਨੀ ¦ ਉਹਦੇ ਕੋਲੋਂ ਖੋਹ ਿਲਆ ਸੀ, ਅਤੇ
ਉਸ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕਰਵਾ ਿਲਆ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਹ ਆਦਮੀ ਬਾਹਰ ਿਨਕਲ
ਕੇ ਉਹਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਕੀ ਬੋਿਲਆ? ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਉਹ ਸਮਝੌਤਾ ਕਰੇਗਾ,
ਅਤੇ ਕਹੇਗਾ, “ਹੁਣ, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ, ਤੁਸੀਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਚੰਗੀ ਜਗਹ੍ਾ
ਹੈ। ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ…ਮੈ¦ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ
ਮੈ¦ ਸੁਣਨ ਲਈ ਇੱਥੇ ਹੋ।”
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ਜੌਨ ਹੁਣੇ ਹੀ ਉਸਦੇ ਿਚਹਰੇ ਤੇ ¨ਿਠਆ, ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਉਸ
¦ ਰੱਖਣਾ ਜਾਇਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ।” ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ ਜੋ ਉਸਨੇ ਕਹੀ, ਉਸਨੇ ਉਸ¦
ਉਸਦੇ ਪਾਪ ਲਈ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ।
73 ਵੇਖੋ, ਸੰਪਰਦਾਵ§ ਨੇ ਖੜੋਤ ਵਾਲੇ ਪੂਲ ਬਣਾਏ ਹਨ ਿਜੱਥੇ ਆਦਮੀ ਔਰਤ§
ਨਾਲ ਰਿਹ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ¦ ਔਰਤ§ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਸਕਦੀÎ ਹਨ,
ਆਪਣੇ ਵਾਲ ਕੱਟਦੀÎ ਹਨ, ਅਤੇ ਸ਼ਾਰਟਸ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਪਿਹਨਦੀÎ
ਹਨ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਈਸਾਈ ਕਹਾਉਂਦੀÎ ਹਨ।

ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਇੱਕ ਸੱਚਾ ਝਰਨਾ, ਹਾਲੇਲੂਯਾਹ, ਇਹ
¨ਥੇ ਨਹੀਂ ਰਿਹ ਸਕਦਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਇਸ¦ ਬਾਹਰ ਧੱਕਦਾ ਹੈ। “ਮੈਂ
ਜੀਵਤ ਪਾਣੀÎ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਹ§। ਉਹ ਮੈ¦ ਛੱਡ ਗਏ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ
ਟੋਏ ਖੋਦਣ ਲਈ।”
74 ਹੁਣ, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦਾ ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ, ਅਸੀਂ ਲੱਭਦੇ ਹ§, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ
ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਕੀ ਹੈ? ਅਸੀਂ ਪਤਾ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹ§ ਿਕ ਹੌਦ ਕੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਜੀਵਤ
ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਕੀ ਹੈ? ਇਹ ਇੱਕ ਕਲਾਤਮਕ ਖੂਹ ਹੈ।

“ਇੱਕਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ਖੂਹ, ਇਹ ਕੀ ਹੈ, ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ?”
ਇਹ ਇੱਕ ਖੂਹ ਹੈ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੇਠ§ ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਣੀ ¦

ਬਾਹਰ ਧੱਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਗਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਵੈ-ਸਹਾਇਤਾ
ਹੈ। ਹਮੇਸ਼ਾ ਤਾਜਾ ਅਤੇ ਸਾਫ਼, ਇੱਕ ਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ਖੂਹ, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦਾ
ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ। ਇਹ ਮਿਰਆ ਅਤੇ ਰੁਿਕਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਿਜਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ
ਿਨਰੰਤਰ ਬਦਲ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਨਵ§ ਿਲਆਉਣਾ, ਅੱਗੇ ਵਧਣਾ,
ਇਸਦੇ ਸਰੋਤ§ ਤੋਂ ਆਉਣਾ। ਇਸਦੇ ਿਬਸਤਰੇ ਤੋਂ—ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਸਰੋਤ§ ¦
ਿਖੱਚਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ…ਅਜੇ ਵੀ ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦਾ ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ ਿਛੜਕਦਾ
ਹੈ। ਸਵੈ-ਸਫਾਈ; ਇਹ ਸਾਫ਼, ਸ਼ੁੱਧ, ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਵੈ-ਸਹਾਇਤਾ
ਹੈ; ਇਸ ਦੇ ਟੈਂਕ ¦ ਭਰਨ ਲਈ ਤੁਹਾ¦ ਬਾਰਸ਼ ਦੀ ਉਡੀਕ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ
ਪਵੇਗੀ। ਇਹ ਹਮੇਸ਼§ ਇੱਕ ਬੁਲਬੁਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਪਾਣੀ ਮੁਫਤ ਿਦੰਦਾ
ਹੈ। ਤੁਹਾ¦ ਇਸ ¦ ਪੰਪ ਕਰਨ, ਇਸ ¦ ਹਵਾ ਦੇਣ, ਇਸ ¦ ਮੋੜਨ ਜ§
ਇਸ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵਤ ਪਾਣੀÎ ਦਾ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ
ਚਸ਼ਮਾ ਹੈ।
75 ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਪੁਰਾਣੇ ਟੋਏ ਲੈਂਦੇ ਹੋ, ਤੁਹਾ¦ ਇਸ¦ ਸ਼ੁਰੂ
ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ¦ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ¦ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪੰਪ
ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ, ਉਸ ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਪਾਣੀ ¦ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲਈ। ਹਹ!
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ਪਰ ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦਾ ਇੱਕ ਫੁਹਾਰਾ ਇਸ ¦ ਮੁਫਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਿਬਨ§
ਪੰਪ ਕੀਤੇ, ਜੋੜਦੇ ਹੋਏ, ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ। ਓਹ, ਮੈਂ ਉਸ ਝਰਨੇ ਲਈ ਖੁਸ਼ ਹ§!
ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ!

76 ਪਰਜੀਵ§ ¦ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲਈ, ਇਸ ¦ ਇਸ ਤੇ ਿਕਸੇ ਛਾਨਣੀ ਦੀ
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਿਕਉਂਿਕ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੇਠ§ ਆ ਿਰਹਾ ਹੈ, ¨ਥੇ ਚੱਟਾਨ
ਿਵੱਚ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ¨ਥੇ ਕੋਈ ਪਰਜੀਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।

ਇਸ ਤੇ ਿਵਿਦਆਦਾ ਕਪੜਾ ਲਟਕਣ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ,
ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਈ ਗਈ ਸੰਪਰਦਾਇਕ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਕੁਝ ਸੰਸਾਰੀ-ਬਣਾਈ
ਪਰ੍ਣਾਲੀ; ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਦੱਸਣ ਲਈ, ਇੱਕ ਮਨੋਿਵਿਗਆਨੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ, ਕੀ
ਤੁਸੀਂ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਜ§ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਿਵੱਚ ਉਨਹ੍§ ਗੰਦੇ ਚੀਥਿੜÎ
ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ¨ਤੇ ਲਟਿਕਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਿਜਵੇਂ ਹੀ
ਤੁਸੀਂ ਇਸ¦ ¨ਥੇ ਪਾਉਂਦੇ ਹੋ ਇਹ ਇਸ¦ ਤੁਰੰਤ ਬੰਦ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਤੁਸੀਂ
ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਉਹ ਖੂਹ ਹਰ ਵੇਲੇ, ਉਬਲਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ
ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਕਪੜਾ ਇਸ ¨ਤੇ ਪਾਓਗੇ, ਇਹ ਇਸ¦ ਇੱਕ ਪਾਸੇ ਜ§
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਸ ਤੇ ਸੰਪਰ੍ਦਾਇਕ ਕੱਪੜੇ ਲਈ ਕੋਈ ਸਮ§
ਨਹੀਂ ਹੈ।

77 ਇਸ ¦ ਿਕਸੇ ਿਫਲਟਰ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਛਾਨਣੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ,
ਕੋਈ ਪੰਿਪੰਗ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਝਟਕਾ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਉਥੇ ਹੀ ਹੈ,
ਬੁਲਬੁਲ ਹੋ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਇਸ ¦ ਭਰਨ ਲਈ ਸਥਾਨਕ ਬਾਰਸ਼§ ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਨਹੀਂ
ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਮੀਂਹ “ਬੇਦਾਰੀ” ਹਨ, ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਝਰਨਾ…ਇਹ ਉਸ ਜੀਵਨ
ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਤੇ ਹੈ। “ਿਜੱਥੇ ਸ਼ਰੀਰ ਹੈ, ਉਕਾਬ ਇਕੱਠੇ ਹੋਣਗੇ।” ਤੁਹਾ¦ ਮੁੜ
ਬੇਦਾਰੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਤੁਹਾ¦ ਕੁਝ ਵੀ ਪੰਪ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਿਸਰਫ ਤੁਹਾ¦ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਿਸਰਫ ਫੁਹਾਰਾ ਕੋਲ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾ
ਚੰਗੇ, ਤਾਜ਼ੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਇਹ ਿਸਰਫ ਉਮੜਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ।

78 ਤੁਹਾ¦ ਹੌਦ ਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਹਣ ਦੀ ਿਕ, “ਖੈਰ, ਜੇ
ਮੀਂਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਠੇ ¦ ਧੋ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਪੀਣ ਲਈ ਕੁਝ
ਹੋਵੇਗਾ।” ਦੇਖੋ? ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ, ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ! ਇਹ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਕਲਾਤਮਕ ਖੂਹ ਹਰ
ਸਮੇਂ ਚੰਗਾ, ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਵਗਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰ
ਸਕਦੇ ਹੋ। ਤੁਹਾ¦ ਕਿਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, “ਖੈਰ, ਮੈਂ ਇਸ ਪੁਰਾਣੇ ਹੌਦ ਵੱਲ
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ਜਾਵ§ਗਾ। ਅਸੀਂ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਂਦੇ ਸੀ, ਪਰ ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਿਪਆ।
ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸਦਾ ਹ§, ਇਹ ਸੁੱਕਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।”
79 ਇਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਈÎ ਗਈÎ ਪਰ੍ਣਾਲੀÎ ਦਾ
ਇਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਅੰਦਰ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਵੱਡੀ
ਚੀਜ਼ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਕੁਝ ਵੇਚਣ ਦਾ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਕੈਬਲ, ਜ§—ਜ§ ਿਕਸੇ
ਿਕਸਮ ਦੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇੱਕ ਵੱਡੀÎ ਪਾਰਟੀÎ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§
ਚੱਲ ਰਹੀÎ ਹਨ, ਬੰਕੋ ਗੇਮ§, ਅਤੇ ਬੇਸਮੈਂਟ ਿਵੱਚ ਪਾਰਟੀÎ, ਅਤੇ ਸਭ
ਕੁਝ, ਤੁਹਾ¦ ਇੱਕ ਪੂਰਾ ਘਰ ਿਮਲ ਸਕਦਾ ਹੈ।

ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਿਕੱਥੇ ਜ§ਦੇ ਹੋ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਫੁਹਾਰਾ ਉਮੜਦਾ ਹੈ, ਹਮੇਸ਼ਾ, ¨ਥੇ
ਲੋਕ§ ¦ ਵਧੀਆ, ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਿਮਲ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰ
ਸਕਦੇ ਹੋ! ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ, “ਉਨਹ੍§ ਦੀ ਦਸ ਸਾਲ§ ਤੋਂ ਮੁੜ ਬੇਦਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ
ਹੈ।” ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਝਰਨੇ ਦੇ ਕੋਲ ਰਿਹੰਦੇ ਹੋ, ਤ§ ਉਸ ¦ ਹਮੇਸ਼ਾ ਇੱਕ
ਬੇਦਾਰੀ ਿਮਲਦੀ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ।
80 ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਛੋਟੇ ਵੈਲਸ਼ਮੈਨ ਨੇ ਿਕਹਾ। ਜ§, ਇੱਕ ਵਾਰ ਜਦੋਂ ਉਹਨ§ ਕੋਲ
ਵੈਲਸ਼ ਬੇਦਾਰੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ, ਰਾਜ§ ਦੇ ਕੁਝ ਪਤਵੰਤੇ ਸਨ। ਦੈਿਵਕਤਾ ਦੇ
ਇਹਨ§ ਮਹਾਨ ਡਾਕਟਰ§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਵੇਲਜ਼ ਗਏ, ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਾਉਣ ਲਈ
ਿਕਇਹ ਸਭ ਿਕੱਥੇ ਅਤੇ ਿਕਸ ਬਾਰੇ ਸੀ। ਇਸ ਲਈਉਹਨ§ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਲੇ-
ਦੁਆਲੇ ਦੇ ਕਾਲਰ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਦੀÎ ਪਲੱਗ ਟੋਪੀÎ ਪਾਈÎ ਸਨ, ਅਤੇ
ਉਹ ਗਲੀ ਿਵੱਚ ਚੱਲ ਰਹੇ ਸਨ।

ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਛੋਟਾ ਿਸਪਾਹੀ ਆਇਆ, ਉਸਦੇ ਛੋਟੇ ਿਜਹੇ ਪੁਰਾਣੇ
ਿਬਲੀ ਕਲੱਬ ¦ ਉਸਦੇ ਹੱਥ ਿਵੱਚ ਘੁਮਾ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਇੱਕ ਸੀਟੀ ਵਜਾਉਂਦਾ
ਹੈ, “ਸਲੀਬ ਦੇ ਹੇਠ§ ਿਜੱਥੇ ਮੇਰਾ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਮਿਰਆ ਸੀ, ¨ਥੇ ਮੈਂ ਪਾਪ ਤੋਂ
ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਲਈ ਰੋਇਆ; ¨ਥੇ ਮੇਰੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚ ਲਹੂ ਲਗਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ,
ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਿਹਮਾ,” ਗਲੀ ਿਵੱਚ ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ।

ਇਸ ਲਈ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਕੋਈ ਧਾਰਿਮਕ ਬੰਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ।
ਅਸੀਂ ਉਸ¦ ਪੁੱਛ§ਗੇ।” ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ!”

ਿਕਹਾ, “ਹ§, ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ?”
ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਤੋਂ ਆਏ ਹ§। ਅਸੀਂ ਇੱਕ

ਵਫ਼ਦ ਹ§। ਅਸੀਂ ਇੱਥੇ ਵੈਲਸ਼ ਬੇਦਾਰੀ ਦੀ ਜ§ਚ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹ§,
ਅਖੌਤੀ। ਅਸੀਂ ਦੈਿਵਕਤਾ ਦੇ ਡਾਕਟਰ ਹ§, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ¦ ਵੇਖਣ ਲਈ
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ਇੱਥੇ ਹ§।” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਅਸੀਂ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਬੇਦਾਰੀ ਿਕੱਥੇ
ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਿਕੱਥੇ ਆਯੋਿਜਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ।”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਸ਼ਰ੍ੀਮਾਨ, ਤੁਸੀਂ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹੋ। ਮੈਂ ਵੈਲਸ਼ ਬੇਦਾਰੀ ਹ§।”
ਆਮੀਨ! “ਵੈਲਸ਼ ਬੇਦਾਰੀ ਮੇਰੇ ਿਵੱਚ ਹੈ। ਇਹ ਉਹ ਥ§ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਇਹ ਹੈ।”
81 ਇਹ ਉਹ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦੇ ਉਸ ਝਰਨੇ ਦੁਆਰਾ
ਿਜਉਂਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਵਾਰ-ਵਾਰ ਉਮੜਦਾ ਰਿਹੰਦਾ, ਅਤੇ
ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ। ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਹੀਂ, “ਜਾ ਕੇ ਦੇਖ ਲਉ ਥੋੜਾ
ਪਾਣੀ, ਜੇ ਸਾਡੇ ਇੱਥੇ ਬਹੁਤਾ ਸਮ§ ਪਿਹਲ§ ਮੀਂਹ ਪੈ ਜ§ਦਾ,” ਇਹ ਓਹ ਨਹੀਂ
ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦਾ ਫੁਹਾਰਾ ਹੈ। ਿਜਵੇਂ ਮੈਂ ਕਿਹੰਦਾ ਹ§, ਇਹ ਆਪਣਾ
ਪਾਣੀ ਮੁਫ਼ਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ।
82 ਇਹ ਪਤਾ ਕਰਨ ਲਈ, ਤੁਹਾ¦ ਇਸ ਤੇ ਚੀਥੜੇ ਪਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ
ਹੈ; ਕੁਝ ਿਵਿਦਅਕ ਕੱਪੜੇ, ਪਿਹਲ§ ਤੁਸੀਂ ਉਸ¦ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜ
ਸਕਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹੋ ਿਕ ਕੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ§ ¦ ਸਹੀ ਬੋਲਦਾ
ਹੈ, ਸਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨ§ਵ§ ਅਤੇ ਸਰਵਨ§ਵ§ ਦੀ ਵਰਤੋਂ
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਅੱਗੇ, ਅਤੇ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਣ§। ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਕਈÎ ¦
ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਝਰਨੇ ਿਵੱਚ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਰਿਹ
ਿਰਹਾ ਹੈ, ਦੇਖੋ, ਉਹੀ।
83 ਇਸ ¦ ਭਰਨ ਲਈ, ਸਥਾਨਕ ਬਾਰਸ਼§ ਤੇ, ਜ§ ਸਥਾਨਕ ਬੇਦਾਰੀ ਤੇ,
ਿਨਰਭਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ¦ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ,
ਿਕਉਂਿਕ ਇਸਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਇਸਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। ਇਹ ਉਹ
ਥ§ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਵਚਨ ਹੈ, ਇਸਦੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ! ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ¦
ਆਪਣੇ ਿਹਰਦੇ ਿਵੱਚ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਇਸਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਹੋ ਜ§ਦੀ
ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵੱਚ ਹੀ ਸਹੀ ਹੈ, ਜੀਵਨ ¦
ਉਭਾਰਦਾ ਹੈ।
84 ਇਸਰਾਏਲ ਇਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਸੀਬਤ ਿਵੱਚ ਪੈ ਜਾਣਗੇ।
ਹਰ ਵਾਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋਏ, ਉਹ ਮੁਸੀਬਤ ਿਵੱਚ ਫਸ ਗਏ।

ਉਹੀ ਿਜਵੇਂ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਕਰਦੇ ਹ§। ਜਦੋਂ ਬੇਦਾਰੀ ਉਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜ§ਦੀ
ਹੈ, ਤ§ ਇਹ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਖੂਹ, ਅਤੇ, ਜ§ ਕੁਝ
ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਪੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ¨ਥੇ ਜ§ਦਾ ਹੈ।
85 ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਨਹ੍§ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ। ਲਾਲ ਸਾਗਰ ਤੇ
ਬੁੜਬੁੜਾਉਣਾ, ਿਫਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਬੁੜਬੁੜਾਉਂਦੇ ਹਨ…ਿਫਰ ਵੀ, ਉਸ ਸਭ ਿਵੱਚ,
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ਉਸਨੇ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹਨ§ ¦ ਇੱਕ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸ ¦ ਉਨਹ੍§
¦ ਉਥੇ ਹੀ ਮੋੜ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਿਜਸ ਤਰਹ੍§ ਅਸੀਂ ਇਸ ¦ ਵੇਖ§ਗੇ; ਪਰ
ਉਸਨੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ¨ਥੇ ਲੈ ਜਾਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ।

ਉਸਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ? ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਬੱਚੇ, ਉਸਨੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਅੱਗ
ਦਾ ਥੰਮਹ੍ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਿਦੱਤਾ, ਇੱਕ ਪਰ੍ਮਾਿਣਕਤਾ ਲਈ, ਆਪਣੇ ਨਬੀ। ਅਤੇ
ਉਹ ਉਨਹ੍§ ¦ ਬਾਹਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਲ ਲੈ ਗਏ। ਅਤੇ, ਹਮੇਸ਼§, ਇਸਦੇ ਿਵਰੁੱਧ
ਮੁਸੀਬਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਿਫ਼ਰਊਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।
ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ? ਉਸਨੇ ਹੁਣੇ ਹੀ ਉਸ ਲਾਲ,
ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਟੋਏ ¦ ਖੋਿਲਹ੍ਆ।

ਮੌਤ ਦਾ ਸਾਗਰ ਦੁਨੀÎ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਘਾਤਕ ਚੀਜ਼ ਹੈ। ਇਹ ਅਸਲ
ਿਵੱਚ ਮਰ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਹ ਰੁਿਕਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ
ਰਿਹ ਸਕਦਾ।

ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਇਸ¦ ਖੋਿਲਹ੍ਆ ਅਤੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ
ਿਦੱਤਾ। ਉਹ ਉਨਹ੍§ ¦ ¨ਥੇ ਲੈ ਿਗਆ ਿਜੱਥੇ ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੀ ਚੀਜ਼
ਨਾਲ ਬੰਨਹ੍ਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ।
86 ਜੰਗਲ ਿਵੱਚ, ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਪਾਇਆ ਿਕ ਟੈਂਕ ਿਨਰਭਰ ਨਹੀਂ ਸਨ; ਉਹ ਸੁੱਕੇ
ਸਨ। ਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਉਹ ਇੱਕ ਪਾਣੀ ਦੇ ਛੇਕ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਿਵੱਚ ਜ§ਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ
ਉਹ ਜੰਗਲ ਿਵੱਚ ਸਨ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ, ਭੁੱਖੇ ਮਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਅਤੇ
ਉਹ ਇੱਥੇ ਇਸ ਤਲਾਬ ਤੇ ਜਾਣਗੇ, ਇੱਕ ਤਾਲਾਬ; ਇਹ ਸੁੱਕ ਿਗਆ ਸੀ।
ਉਹ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਥ§ ਚਲੇ ਗਏ; ਇਹ ਸੁੱਕ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚ
ਸਕਦੇ ਸਨ ਿਕ ਉਹ ਕਦੇ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਹਨ।

ਅਤੇ ਿਫਰ ਸਾਰੇ ਮਾਰੂਥਲ ਿਵਚ ਸਭ ਤੋਂ ਅਸੰਭਵ ਜਗਹ੍ਾ ਤੇ, ਉਨਹ੍§ ¦
ਪਾਣੀ ਿਮਿਲਆ। ਇਹ ਇੱਕ ਚੱਟਾਨ ਿਵੱਚ ਸੀ। ਇਹ ਇੱਕ ਚੱਟਾਨ ਿਵੱਚ
ਸੀ। ਸਭ ਤੋਂ ਅਸੰਭਵ ਜਗਹ੍ਾ ਿਜੱਥੇ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ¦ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਿਮਲੇਗਾ,
ਇੱਕ ਮਾਰੂਥਲ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਇੱਕ ਸੁੱਕੀ ਚੱਟਾਨ ਿਵੱਚ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਰ, ਤੁਸੀਂ
ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੀÎ ਗੱਲ§ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਅਸੰਭਵ
ਜਗਹ੍ਾ ਿਵੱਚ, ਸਭ ਤੋਂ ਅਸਾਧਾਰਨ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੇ ਕੋਲ
ਹਮੇਸ਼ਾ ਿਰਹਾ ਹੈ।
87 ਉਹ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਸੰਪਰਦਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ
ਹੈ, ਇਕੱਠੇ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਸਾਿਰÎ ¦ ਇਕੱਠੇ ਹੋਣ ਿਦਓ ਅਤੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ
ਇੱਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਭੀੜ ਇਕੱਠੀ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਅੱਗੇ, ਅਤੇ ਹਜ਼ਾਰ§
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¦ ਸਿਹਯੋਗ ਕਰਨ ਲਈ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੇ ਸਾਰੇ, ਇੱਕ ਬੇਦਾਰੀ ਲਈ
ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰੋ।

ਕਦੇ-ਕਦਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਲੈ ਜ§ਦਾ ਹੈ ਛੋਟੇ ਿਜਹੇ ਬੁੱਢੇ ਆਦਮੀ ¦ਆਪਣੇ
ਏਬੀਸੀ ਦਾ ਪਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਅਤੇ ਸੱਜੇ ਅਨਪੜਹ੍ ਲੋਕ§ ਦੇ ਇੱਕ ਸਮੂਹ
ਿਵੱਚ ਜੋ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ¦ ਖੱਬੇ ਤੋਂ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਇੱਕ
ਬੇਦਾਰੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ¦ ਿਹਲਾ ਦੇਵੇਗਾ। ਉਸਨੇ ਯੂਹੰਨਾ
ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸਨੇ ਇਹ ਨਬੀÎ ਦੇ ਸਮੇਂ ਿਵੱਚ ਕੀਤਾ ਸੀ।
ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹ§, ਕਦੇ ਪਿੜਹ੍ਆ-ਿਲਿਖਆ
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨਹ੍§ ¦ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨ§ ਨਾਲ ਕੁਝ ਕਰ
ਸਕਦਾ ਹੈ।
88 ਇਸ ਚਟਾਨ ਿਵੱਚ ਪਾਣੀ ਿਨਕਿਲਆ। ਉਹ ਚਟਾਨ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸਨੇ
ਇਸ ਚੱਟਾਨ ¦ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ¦ ਮਾਿਰਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।
ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਹਰ ਿਵਅਕਤੀ ¦ ਸ਼ੁੱਧ, ਤਾਜ਼ੇ, ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਦੀ
ਭਰਪੂਰਤਾ ਿਦੱਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਉਨਹ੍§ ਸਾਿਰÎ ¦ ਬਚਾਇਆ ਜੋ ਇਸ ਤੋਂ ਪੀਂਦੇ
ਸਨ। ਯੂਹੰਨਾ 3:16 ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਸੰਪੂਰਣ ਸਮਾਨਤਾ।

…ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ¦ ਇੰਨਾ ਿਪਆਰ ਕੀਤਾ, ਿਕ ਉਸਨੇ
ਆਪਣਾ ਇਕਲੌਤਾ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਿਦੱਤਾ,…ਜੋ ਕੋਈ ਉਸ ¨ਤੇ
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਸ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ
ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰੇ,

89 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ ਚੱਟਾਨ ¦, ਕਲਵਰੀ ਤੇ ਮਾਿਰਆ। ਸਾਡਾ ਿਨÎ
ਉਸ ¨ਤੇ ਸੀ, ਤ§ ਜੋ ਉਸ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਤਮਾ ਆਵੇ ਜੋ ਤੁਹਾ¦ ਅਤੇ
ਮੈ¦ ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਸ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ, ਇਹ ਇੱਕ ਸੰਪੂਰਨ
ਿਦਰ੍ਸ਼ਟ§ਤ ਹੈ।
90 ਉਨਹ੍§ ¦ ਕਦੇ ਵੀ ਿਖੱਚਣ, ਖੋਦਣ, ਪੰਪ, ਜ§ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਿਪਆ;
ਿਸਰਫ਼ ਉਸ ਦੇ ਪਰ੍ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਤਰੀਕੇ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਲਓ, ਖੁੱਲਹ੍ ਕੇ। ਜਦੋਂ, ਉਨਹ੍§ ¦
ਇਸ ¦ ਟੋਭੇ ਿਵੱਚੋਂ ਖੋਦਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਸ ¦ ਬਾਲਟੀ ਨਾਲ
ਿਖੱਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਇਸ ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਹਵਾ
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਨਹ੍§ ¦ ਿਸਰਫ ਇਸਦਾ ਿਹੱਸਾ ਲੈਣਾ ਿਪਆ।

ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਹੁਣ ਹੈ। ਤੁਹਾ¦ ਕੁਝ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਤੁਹਾ¦ ਜਗਵੇਦੀ ਤੇ ਹੇਠ§ ਉਤਰਨ ਅਤੇ ਇਸ ¦ ਪੰਪ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁਝ ਕੰਮ
ਕਰਨ ਦੀ, ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਹਾ¦ ਇੱਕ ਵਚਨ ¦ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਕਿਹਣ ਦੀ ਲੋੜ
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ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੁਹਾ¦ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਉਲਝਣ ਨਹੀਂ ਿਮਲਦੀ। ਿਸਰਫ਼ ਤੁਹਾ¦
ਕਰਨਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਸੁਤੰਤਰ ਤੌਰ ਤੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੁਆਰਾ
ਪਰ੍ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਕੋਈ ਪੰਿਪੰਗ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਧੱਕਾ ਨਹੀਂ, ਕੁਝ
ਨਹੀਂ; ਬਸ ਇਸ ¦ ਲੈ ਲਓ, ਮੁਫ਼ਤ ਿਵੱਚ। ਤੁਹਾ¦ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ;
ਬਸ ਇਸ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਲਓ। ਭਾਵ, ਬਸ ਇਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰੋ। ਇਹ ਸਭ ਮੈਂ
ਇਸ ¦ ਕਿਹ ਸਕਦਾ ਹ§।

ਉਨਹ੍§ ¦ ਇਸ ਲਈ ਕਦੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਿਪਆ। ਇਸ ਲਈ ਕਦੇ
ਖੁਦਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਪਈ। ਉਨਹ੍§ ¦ ਕਦੇ ਵੀ ਹੇਠ§ ਉਤਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ
ਰੋਣਾ ਨਹੀਂ ਿਪਆ, ਇਸਦੇ ਲਈ। ਉਹਨ§ ਨੇ ਹੁਣੇ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਿਲਆ;
ਇਸ ¦ ਮਾਿਰਆ ਅਤੇ ਿਤਆਰ ਸੀ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।
91 ਮੈਂ ਹੁਣ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ¦ ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਹ§, ਇੱਥੇ ਕਮਰੇ ਦੇ ਿਪਛਲੇ ਪਾਸੇ
ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੈ¦ ਯਾਦ ਹੈ ਿਕ ਇੱਕ ਿਦਨ, ਇੱਕ ਪੁਰਾਣੇ ਕੋਠੇ ਦੇ ਸਟਾਲ
ਤੇ, ਇੱਕ ਖੁਰਲੀ ਤੇ ਉਸ¦ ਿਕਹਾ ਸੀ।

ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਮੈਂ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹ§।”
92 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਪਤਾ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਹੋ।” ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਵੀ,
ਨਹੀਂ ਹ§।” ਪਰ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਦੇਖ ਰਹੇ ਹੋ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਹੋ। ਅਤੇ ਇਹ
ਦੇਖਣਾ ਛੱਡ ਿਦਓ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਹੋ, ਅਤੇ ਦੇਖੋ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਹੈ।”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਜੇ ਮੈਂ ਇਹਨ§ ਿਸਗਰਟ§ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹ§,
ਤ§ ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ, ਮੈਂ—ਮੈਂ—ਮੈਂ ਇੱਕ ਮਸੀਹੀ ਹੋਵ§ਗਾ।”
93 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਉਹਨ§ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾ ਪਾਓ। ਤੁਸੀਂ ਚੰਗੇ ਹੋਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼
ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ ਅਤੇ ਿਫਰ ਉਸ ਕੋਲਆਓ। ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਚੰਗੇ ਮਨੁੱਖ ¦ ਬਚਾਉਣ
ਲਈ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ; ਉਹ ਬੁਰੇ ਆਦਮੀ ¦ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ ਜੋ
ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਬੁਰੇ ਸਨ।”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਖੈਰ…”
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਸੁਣੋ, ਤੁਸੀਂ ਨਰਕ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ?”
ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਨਹੀਂ”

94 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਖੈਰ, ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਮਰ ਿਗਆ
ਿਕ ਸ਼ਾਇਦ ਤੈ¦ ਨਾ ਜਾਣਾ ਪਵੇ।”

ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈ¦ ਕੀ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ?”
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਬਸ ਇੰਨਾ ਹੀ ਸਧਾਰਨ ਹੈ।”
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ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਜੇ ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ§…”
95 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “¨ਥੇ ਤੁਸੀਂ ਜਾਓ, ਦੁਬਾਰਾ ਉਸ ਿਸਗਰਟ ਵੱਲ ਵਾਪਸ ਜਾਓ।
ਉਸ ਿਸਗਰਟ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣਾ ਛੱਡ ਿਦਓ। ਜ਼ਰਾ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚੋ,
ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਕੀ ਹੈ; ਉਹ ਨਹੀਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਹੋ। ਤੁਸੀਂ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਹੋ;
ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਅਤੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੇ। ਪਰ, ਉਹ ਕੀ ਹੈ, ਉਹ
ਇੱਕ ਹੈ!” ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ, ਿਸਰਫ ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਤੁਹਾ¦ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ; ਜੇ
ਉਸਨੇ ਤੁਹਾਡੀ ਜਗਹ੍ਾ ¨ਥੇ ਲੈ ਲਈ ਹੈ, ਤ§ ਤੁਸੀਂ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੋਗੇ
ਿਕ ਉਸਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੁਹਾ¦ ਿਸਰਫਇਸ ¦ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ।”

“ਿਕਉਂ,” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਸਧਾਰਨ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਹ ਕਰ§ਗਾ।”
96 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇੱਥੇ ਨਦੀ ਹੈ।” ਦੇਖੋ? ਮੈਂ ਉਸ¦ ਇੱਥੇ ਿਲਆਇਆ ਅਤੇ
ਉਸ¦ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ।

ਉਸਦੇ ਕੁਝ ਲੋਕ ਇੱਥੇ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਮੈਂ—ਮੈ¦ ਪਤਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ
ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮੇਰੇ ਤੇ ਮਜ਼ਾਕੀਆ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਮੈ¦
ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਮੈਂ ਉਸ ਆਦਮੀ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ
ਦੇਿਖਆ ਜੋ ਸੱਚਾ ਸੀ। ਮੈਂ ਇਸ¦ ¨ਥੇ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ¦ ਲੈ
ਿਗਆਅਤੇ ਉਸ¦ ਪਰ੍ਭੂ ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ।

ਅਤੇ, ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਅਿਜਹਾ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਹੁਤ ਸਮ§
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਘਰ ਨਹੀਂ ਿਗਆ। ਅਸੀਂ
ਦੇਿਖਆ ਇੱਕ—ਇੱਕ ਦਰੱਖਤ ਦਾ ਇੱਕ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਸਥਾਨ ਤੇ ਟੁੱਟਣ ਦਾ
ਿਦਰ੍ਸ਼ਟੀਕੋਣ, ਅਤੇ ਆਦਮੀ ਿਡੱਗ ਿਗਆ, ਲਗਭਗ ਉਸਦੀ ਿਪੱਠ ਤੋੜ ਗਈ।
ਉਸ¦ ਹਸਪਤਾਲ ਲੈ ਗਏ। ਅਤੇ ਉਸ ਰਾਤ ਪਰ੍ਭੂ ਨੇ ਮੈ¦, ਪਰ੍ਗਟ ਕੀਤਾ, ਇਹ
ਿਸਗਰਟ ਦਾ ਅੰਤ ਸੀ।

ਇਸ ਲਈ ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਉਸ ¦ ਕੁਝ ਿਸਗਰਟ§ ਚਾਹੀਦੀÎ ਸਨ। ਮੈਂ
ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਉਸ¦ ਇੱਕ ਡੱਬਾ ਖਰੀਦ ਕੇ ਉਸਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਜਾਵ§ਗਾ। ਤੁਸੀਂ
ਜ਼ਰਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦੇਖ ਲਓ, ਉਸ ਦੇ ਿਸਗਰਟ ਦੇ ਿਦਨ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।” ਉਸ
ਨੇ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਕਦੇ ਿਸਗਰਟ ਨਹੀਂ ਪੀਤੀ, ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਦੇ ਨਹੀਂ
ਚਾਿਹਆ। ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ!
97 ਦੇਖੋ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ ਹੈ ਉਸ ਝਰਨੇ ਤੇ ਆਉਣਾ।
ਤੁਹਾ¦ ਉਸ ਪਾਣੀ ਿਵੱਚ ਆਉਣਾ ਪਏਗਾ, ਇਹ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰੋ ਿਕ ਇਹ ਕੁਝ
ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਉਸਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੁਹਾ¦ ਖੋਦਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਤੁਹਾ¦ ਬਾਹਰ ਪੰਪ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ
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ਨਹੀਂ ਹੈ; ਤੁਹਾ¦ ਇਸ ¦ ਛੱਡਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਤੁਹਾ¦ ਇਸ ¦ ਛੱਡਣ
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਹਾ¦ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਿਸਰਫ ¨ਥੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਅਤੇ ਪੀਣਾ
ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਿਪਆਸੇ ਹੋ, ਤ§ ਪੀਓ!
98 ਹੁਣ, ਉਹ ਚੱਟਾਨ ਸੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ¦ ਸਾਡੇ ਲਈ ਮਾਿਰਆ, ਅਤੇ
ਉਸਨੇ ਸ਼ੁੱਧ, ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਦੀ ਭਰਪੂਰਤਾ ਿਦੱਤੀ। ਉਹ, ਅੱਜ ਵੀ, ਹਰ ਉਸ
ਿਵਅਕਤੀ ਲਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਉਸਦੀ ਿਕਰਪਾ ਹੈ,
ਬੇਸ਼ਕ, ਉਸਦੇ ਲੋਕ§ ਲਈ, ਸਾਡੇ ਲਈ।
99 ਉਥੇ ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਅੱਜ ਦੇ ਲੋਕ, ਉਹ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ
ਿਤਆਰ ਹਨ ਜੋ ਉਹ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਬਦਲੇ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ
ਚਾਹੁੰਦੇ। ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਹੁਣ ਚੱਟਾਨ ਤੋਂ ਪੀਣ ਲਈ—ਲਈ ਿਤਆਰ ਸੀ, ਪਰ
ਉਹ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ¦ ਉਸਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜੋ ਉਸਦੇ ਲਈ ਸੀ।
100 ਅਤੇ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾ¦ ਸੇਵਾ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਉਸ
ਤੋਂ ਿਬਨ§ ਸਾਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ। ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਿਬਨ§
ਸਾਹ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਅਸੀਂ ਉਸ ¨ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਹ§। ਅਤੇ, ਿਫਰ
ਵੀ, ਇਹ ਲਗਭਗ ਸਾ¦ ਦੋ ਿਵੱਚ ਤੋੜ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹ§, ਉਸਦੇ ਲਈ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾ¦ ਕੁਝ ਕਰਨ
ਲਈ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਿਕਸੇ ¦ ਦੇਖਣ ਲਈ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਿਕਸੇ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਨ
ਲਈ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਿਕਸੇ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਲਗਭਗ ਸਾ¦
ਤੋੜ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਲਈ। ਪਰ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਝ
ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ।
101 ਉਸਦੀ ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਸੀ, “ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਮੈ¦, ਬਚਨ ¦ ਿਤਆਗ ਿਦੱਤਾ ਹੈ;
ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਏ, ਇੱਕ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ¦ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਿਲਆ ਹੈ।
ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੋ…ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਮੈ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੋਤਾ, ਜੀਵਨ ਦੇ
ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੋਤਾ; ਅਤੇ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇੱਕ ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਣਾ
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ।” ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ?
102 ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਇੱਕ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਿਕ, ਇੱਥੇ
ਇੱਕ ਆਰਟੀਜ਼ੀਅਨ ਖੂਹ ਹੈ ਜੋ ਿਕ ਚੂਨੇ ਦੇ ਪੱਥਰ ਦੇ ਵਧੀਆ ਪਾਣੀ ¦,
ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਚੱਟਾਨ§ ਦੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚੋਂ ਬਾਹਰ, ਹੇਠ§ ਰੇਤ ਦੇ ਿਬਸਤਰੇ
ਿਵੱਚ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਅੱਗੇ, ਿਜੰਨਾ ਠੰਡਾ ਅਤੇ ਚੰਗਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ
¨ਥੇ ਇੱਕ ਹੌਦ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਣਾ ਚਾਹ§ਗਾ, ਜੋ ਕੋਠੇ ਦੇ ਿਸਖਰ ਤੋਂ ਧੋਤਾ ਿਗਆ
ਸੀ, ਅਤੇ ਸ਼ੈੱਡ, ਅਤੇ ਜਗਹ੍ਾ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੀÎ ਸਾਰੀÎ ਇਮਾਰਤ§?
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ਅਤੇ ਇਸ ¦ ਉਸੇ ਹੌਦ ਿਵੱਚ ਪਾ ਿਦਓ, ਿਜੱਥੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਿਨਕਾਸ ਿਸੱਧਾ
ਵਾਪਸ ਅੰਦਰ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਕੋਠੇ, ਤਬੇਲੇ ਅਤੇ ਸਟਾਲ§ ਤੋਂ, ਅਤੇ ਹਰ ਚੀਜ਼
ਵਾਪਸ ਹੌਦ ਿਵੱਚ ਵਿਹ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਅਸੀਂ ਪਹੁੰਚਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹ§-…
ਉਸ ਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ਖੂਹ ਤੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਕੀ ਪੀਓਗੇ? ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ
ਨਾਲ ਮਾਨਿਸਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਝ ਖਰਾਬ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ।

103 ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਰਦ ਜ§ ਔਰਤ ਆਪਣੇ ਸਟੈਂਡ ਤੇ ਕੋਈ ਸੰਪਰਦਾ
ਲਵੇਗਾ, ਇਹ ਬੋਬਡ ਵਾਲ§, ਸ਼ਾਰਟਸ ਪਿਹਨਣ, ਮੇਕਅਪ, ਇਹ ਸਭ ਹੋਰ
ਿਕਸਮ ਦੀÎ ਚੀਜ਼§ ਦੀ ਆਿਗਆ ਦੇਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਛੋਟੀ ਿਕਸਮ ਦਾ
ਇੱਕ—ਇੱਕ ਪਰ੍ੋਗਰਾਮ, ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਜਾਰੀ ਰੱਖਣਾ, ਅਤੇ ਗੇਂਦਬਾਜ਼ੀ
ਦੀÎ ਗਲੀÎ ਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ—ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਬਕਵਾਸ ਬਾਹਰ
ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਦੇ
ਵਚਨ ਨਾਲੋਂ ਿਬਹਤਰ ਹੈ ਜੋ ਕੱਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਔਰਤ§
ਿਵੱਚੋਂ ਔਰਤ§ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹਨ§ ¦ ਸਹੀ ਕੱਪੜੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ
ਸਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਿਸਗਰੇਟ ਅਤੇ ਤੰਬਾਕੂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਗਾਲ§ ਕੱਢਣਾ
ਅਤੇ ਗਾਲ§ ਕੱਢਣਾ, ਅਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਅਤੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨਾ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਦੂਰ,
ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ ਿਦੰਦਾ
ਹੈ ਜੋ ਇੱਕ ਸੰਪੂਰਨ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਜ§ ਔਰਤ ਆਰਾਮ ਲਈ
ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਕੋਲ ਿਕਉਂ ਜ§ਦੇ ਹਨ? ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤੋਂ ਆਰਾਮ ਿਕਵੇਂ ਪਰ੍ਾਪਤ
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ?

104 ਤੁਸੀਂ ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਤਾਜ਼ਾ ਪੀਣ ਿਕਵੇਂ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ
ਹੋ? ਇੱਕ ਿਵਅਕਤੀ ਿਕਉਂ ਕਰੇਗਾ…ਜੇ ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਲਈ
ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਿਵੱਚ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇੱਕ ਆਰਟੀਜ਼ੀਅਨ ਖੂਹ ਖੁੱਲਹ੍ਾ ਹੁੰਦਾ
ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਹੋਗੇ, “ਉਸਆਦਮੀ ਦੇ ਿਦਮਾਗ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਗੜਬੜ ਹੈ।”

ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਔਰਤ ਜ§ ਆਦਮੀ ਅਿਜਹੀ ਜਗਹ੍ਾ ਤੇ ਆਰਾਮ ਲੱਭਣ
ਲਈ ਜ§ਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨਾਲ ਅਿਧਆਤਿਮਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਝ ਗਲਤ
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵਚਨ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ। ਇਹ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਦਾ ਸੁਭਾਅ
ਅਜੇ ਵੀ ਡੱਡੂ ਹੈ, ਜ§ ਇੱਕ ਟੈਡਪੋਲ, ਜ§ ਕੁਝ, ਇਹ ਸਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਕੁਦਰਤ ਦੀ
ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਜੋ ਉਸ ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਪੂਲ ¦ ਪਸੰਦ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਿਕਸਮ
ਦੀÎ ਚੀਜ਼§ ਤਾਜ਼ੇ-ਪਾਣੀ ਦੇ ਪੂਲ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਰਿਹਣਗੀÎ। ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ
ਕਰ ਸਕਦੇ; ਇਹ ਤਾਜ਼ਾ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।
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105 ਹੁਣ, ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਇਹ ਸੀ, “ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਇਸ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ।” ਅਤੇ ਅੱਜ
ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ।

ਹੁਣ ਖੂਹ ਤੇ ਔਰਤ ¦ ਵੇਖੋ। ਖੈਰ, ਉਹ ਯਾਕੂਬ ਦੇ ਹੌਦ ਤੇ ਆਈ, ਅਤੇ
ਉਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਯਾਕੂਬ ਦੇ ਹੌਦ ਤੇ, ਪਾਣੀ ਪਾਉਂਦੀ ਰਹੀ ਸੀ। ਪਰ ਯਾਕੂਬ
ਦਾ ਹੌਦ, ਸੰਪਰਦਾ, ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਕਹ§ਗੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਨੇ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ ਿਤੰਨ
¦ ਪੁੱਿਟਆ; ਅਤੇ ਇਹ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਿਟਆ ਸੀ। ਹੁਣ, ਉਸ ਕੋਲ ਇੱਕ ਮਹਾਨ
ਕਹਾਣੀ ਸੀ। ਓਹ ਕਿਹੰਦੀ, “ਹੁਣ, ਸਾਡੇ ਿਪਤਾ ਜੀ, ਯਾਕੂਬ ਨੇ ਇਹ ਖੂਹ
ਪੁੱਿਟਆ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਤਾ, ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਪਸ਼ੂÎ ਨੇ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ
ਪੀਤਾ, ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ। ਕੀ ਇਹ ਕਾਫ਼ੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ?”
106 ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਜੋ ਪਾਣੀ ਤੁਸੀਂ ਉਥੋਂ ਿਖੱਚਦੇ ਹੋ, ਤੁਹਾ¦ ਦੁਬਾਰਾ
ਿਪਆਸ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਉਸ ¦ ਲੈਣ ਲਈ ਤੁਹਾ¦ ਇੱਥੇ ਵਾਪਸ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ
ਹੈ। ਪਰ,” ਿਕਹਾ, “ਜੋ ਪਾਣੀ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਿਦੰਦਾ ਹ§ ਉਹ ਇੱਕ ਫੁਹਾਰਾ ਹੈ,
ਇੱਕ ਗੀਜ਼ਰ ਹੈ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ¨ਗਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ¦ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ
ਇੱਥੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਹੀ ਹੈ।”
107 ਿਧਆਨ ਿਦਓ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ¦ ਪਤਾ ਲੱਿਗਆ ਿਕਇੱਕ ਵਚਨ ਦੇ ਝਰਨੇ
ਨੇ ਉਸਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇੱਕ ਵਚਨ ਦੇ ਿਚੰਨਹ੍ ਦੁਆਰਾ ਿਜਸਦੀ ਉਹ
ਭਾਲ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਉਸ ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਸੰਪਰਦਾਇਕ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ¦ ਛੱਡ
ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਕਦੇ ਵੀ ਇਸ ਿਵੱਚ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਗਈ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਸਨੇ
ਅਸਲ ਚੱਟਾਨ ¦ ਲੱਭ ਿਲਆ ਸੀ। ਦੇਖੋ? ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵੱਚ ਭੱਜਦੀ ਹੈ।
ਉਹ ਪਾਪ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ। ਉਹ ਹੁਣ ਇੱਕ ਗੰਦੀ ਔਰਤ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਓਹ ਕਿਹੰਦੀ,
“ਆਓ, ਦੇਖੋ ਿਕ ਮੈ¦ ਕੌਣ ਿਮਿਲਆ ਹੈ, ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਿਜਸਨੇ ਮੈ¦ ਉਹ
ਗੱਲ§ ਦੱਸੀÎ ਜੋ ਮੈਂ ਕੀਤੀÎ ਹਨ। ਕੀ ਇਹ ਹੀ ਮਸੀਹ ਨਹੀਂ ਹੈ?” ਉਹ…
ਉਹ ਹੌਦ ਸ਼ਾਇਦ ਸਭ ਠੀਕ ਹੋ ਿਗਆ ਹੋਵੇ; ਇਸਨੇ ਆਪਣਾ ਮਕਸਦ ਪੂਰਾ
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਉਹ ਸੱਚੇ ਝਰਨੇ ਤੇ ਸੀ। ਸੱਚਾ ਫੁਹਾਰਾ ਖੁੱਲਹ੍ਣ ਤੱਕ ਹੌਦ
ਿਬਲਕੁਲ ਠੀਕ ਸੀ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਸੱਚਾ ਝਰਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਹੌਦ ਆਪਣੀ
ਤਾਕਤ ਗੁਆ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਪਾਇਆ ਿਕ ਪੀਣ ਲਈ ਇੱਕ ਿਬਹਤਰ
ਜਗਹ੍ਾ ਹੈ।
108 ਅਤੇ ਇੱਕ ਿਬਹਤਰ ਜਗਹ੍ਾ ਹੈ। ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਿਬਹਤਰ ਜਗਹ੍ਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ
ਮਸੀਹ ਿਵੱਚ ਹੈ। ਸੰਤ ਯੂਹੰਨਾ 7:37 ਅਤੇ 38 ਿਵੱਚ, ਿਯਸੂ ਨੇ ਡੇਿਰÎ ਦੇ
ਪਰਬ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਿਕਹਾ, “ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਿਪਆਸਾ ਹੈ, ਤ§ ਉਸ¦ ਮੇਰੇ ਕੋਲ
ਆਉਣ ਿਦਓ, ਅਤੇ ਪੀਣ ਿਦਓ।”
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ਉਹ ਸਾਰੇ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਜਗਵੇਦੀ ਦੇ ਹੇਠੋਂ ਥੋੜਾ ਿਜਹਾ
ਪਾਣੀ ਿਨਕਲ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਅਤੇ—ਅਤੇ ¨ਥੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀ ਰਹੇ
ਸਨ, ਜਸ਼ਨ ਿਵੱਚ, ਿਤਉਹਾਰ ਦੇ—ਦੇ। ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਸਾਡੇ ਿਪਉ-ਦਾਿਦÎ
ਨੇ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ਰੂਹਾਨੀ ਚੱਟਾਨ ਤੋਂ ਪੀਤਾ।” ਵੇਖੋ, ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ
¦ ਇੱਕ ਹੌਦ ਬਣਾਇਆ ਸੀ, ਕੁਝ ਰੁਿਕਆ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਿਕਧਰੇ
ਪੰਪ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਇਸ ¦ ਮੰਦਰ ਦੇ ਹੇਠ§ ਉਛਾਿਲਆ। ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਸ
ਪਾਣੀ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਣਗੇ ਅਤੇ ਪੀਣਗੇ, ਅਤੇ ਕਿਹਣਗੇ, “ਕਈ ਸਾਲ
ਪਿਹਲ§ ਸਾਡੇ ਿਪਉ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ਪੀਂਦੇ ਸਨ।”

ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਉਹ ਚੱਟਾਨ ਹ§ ਜੋ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ਸੀ।”
ਿਕਹਾ, “ਅਸੀਂ ਸਵਰਗ ਤੋਂ ਮੰਨ ਖ§ਦੇ ਹ§, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਇਸ ¦

ਬਰਸਾ ਿਦੱਤਾ।”
109 ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਉਹ ਮੰਨਾ ਹ§।” ਉਹ, ਉਹ ਝਰਨਾ, ਉਨਹ੍§ ਿਵਚਕਾਰ ਖੜਹ੍ਾ
ਸੀ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਹ ਰੋਟੀ ਉਨਹ੍§ ਿਵਚਕਾਰ ਖੜਹ੍ੀ ਸੀ।

ਅਤੇ ਿਫਰ ਵੀ ਉਹ ਇਹ¦ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਉਹਨ§ ਕੋਲ ਆਪਣਾ ਹੌਦ
ਹੈ; ਿਕਉਂਿਕ, ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਸ¦ ਬਣਾਇਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਇਸ¦
ਭੇਿਜਆ ਸੀ। ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਅਲੱਗ ਹੈ। ਖੁਦ ਟੋਏ ਪੁੱਟੇ!
110 ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਿਪਆਸਾ ਹੈ, ਤ§ ਉਸ¦ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਉਣ
ਿਦਓ, ਅਤੇ ਪੀਣ ਿਦਓ।” ਉਹ ਉਹ ਝਰਨਾ ਹੈ।

ਅਤੇ ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਪੋਥੀ ਨੇ ਿਕਹਾ ਹੈ, “ਉਸ ਦੇ ਿਢੱਡ ਿਵੱਚੋਂ ਜੀਵਤ ਜਲ
ਦੀÎ ਨਦੀÎ ਵਗਣਗੀÎ ਹਨ।” ਓਹ, ਉਹ ਉਹ ਕਲਾਕਾਰੀ ਖੂਹ ਹੈ!
“ਉਸ ਦੇ ਿਢੱਡ ਿਵੱਚੋਂ, ਜ§ ਅੰਦਰਲੇ ਜੀਵ, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦੀÎ ਨਦੀÎ
ਵਗਣਗੇ।”
111 ਉਹ ਉਹ ਚੱਟਾਨ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਦਰ ਸੀ…ਉਹ ਹਾਜਰਾ ਦੀ ਚੱਟਾਨ ਸੀ,
ਮੁਸੀਬਤ ਦੇ ਸਮੇਂ; ਜਦੋਂ ਉਸਦਾ ਬੱਚਾ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਸ¦ ਡੇਰੇ
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਛੋਟੇ ਇਸਮਾਏਲ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਹਰ
ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਪਾਣੀ, ਉਸ ਦੇ ਹੌਦ ਿਵਚ ਜੋ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪੈਕ ਕਰ ਰਹੀ
ਸੀ, ਬਾਹਰ ਆ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਛੋਟੇ ਇਸਮਾਈਲ ¦ ਹੇਠ§ ਰੱਿਖਆ;
ਅਤੇ ¨ਪਰ ਚੱਿਲਆ, ਇੱਕ ਕਮਾਨ ਦੀ ਗੋਲੀ ਮਾਰੀ, ਅਤੇ ਰੋਇਆ, ਅਤੇ,
ਓਹ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਬੱਚੇ ¦ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸੇ
ਵੇਲੇ, ਪਰ੍ਭੂ ਦਾ ਦੂਤ ਬੋਿਲਆ, ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਲੱਭੀ-…ਬੇਰਸ਼ਬਾ, ਉਥੇ ਖੂਹ ਜੋ—
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ਜੋ ਵਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਅੱਜ ਵੀ ਵਗ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਾਜਰਾ ਦੀ ਬੈਰ-
ਬੈਰਸ਼ਬਾ ਸੀ, ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ¨ਥੇ ਚਟਾਨ।
112 ਇੱਥੇ ਖੂਨ ਨਾਲ ਭਰੇ ਫੁਹਾਰੇ ਿਵੱਚ ਖੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਿਦਨ, ¨ਥੇ ਮੰਦਰ
ਿਵੱਚ ਖੜਹ੍ਾ ਹੈ। [ਟੇਪ ਤੇ ਖਾਲੀ ਥ§—ਸੰਪਾ.]…ਤੂਫਾਨ ਦਾ ਸਮ§। ਜ਼ਕਰਯਾਹ
ਦੇ 13ਵੇਂ ਅਿਧਆਏ ਿਵੱਚ, ਉਹ ਉਹ ਝਰਨਾ ਸੀ ਜੋ ਦਾਊਦ ਦੇ ਘਰ ਿਵੱਚ
ਖੁੱਿਲਹ੍ਆ ਸੀ, ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ, ਅਤੇ (ਪਾਪ) ਪਾਪ ਦੀ ਸਫਾਈ ਲਈ। ਉਹ
ਉਹ ਝਰਨਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਜ਼ਬੂਰ§ ਦੀ ਪੋਥੀ 36:9 ਿਵੱਚ, ਉਹ ਦਾਊਦ ਦਾ ਜੀਵਨ
ਦਾ ਸੋਮਾ ਸੀ। ਉਹ ਅਜੇ ਵੀ ਦਾਊਦ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਹੈ।

ਅਤੇ ਉਹ ਕਵੀ ਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਿਹਰਦੇ ਿਵੱਚ। ਕਵੀ ਨੇ ਿਕਹਾ:
ਲਹੂ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹੋਇਆ ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ ਹੈ,
ਜੋ ਇਮਾ¦ਏਲ ਦੀÎ ਨਸ§ ਿਵਚੋਂ ਵਿਹੰਦਾ ਹੈ,
ਜਦੋਂ ਪਾਪੀ ਹੜਹ੍ ਦੇ ਹੇਠ§ ਡੁੱਬ ਗਏ,
ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਪਰਾਧ ਦੇ ਦਾਗ ਗੁੰਮ ਗਏ।

ਉਹ ਜੀਵਨ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ, ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ
ਬਚਨ ਹੈ।
113 ਇਹਨ§ ਅੰਤਮ ਿਦਨ§ ਦੇ ਲੋਕ§ ਨੇ ਉਸ, ਸੱਚੇ ਵਚਨ, ਜੀਵਨ ਦੇ ਪਾਣੀ ¦
ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੰਪਰਦਾਇਕ ਹੌਦ ਬਣਾਏ ਹਨ; ਅਤੇ,
ਦੁਬਾਰਾ, ਪੁੱਿਟਆ, ਪੁੱਿਟਆ!
114 ਅਤੇ ਹੁਣ ਸਾ¦ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਸਨ। ਅਤੇ
ਿਫਰ ਇਹ ਹੌਦ ਅਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਕੀਟਾਣੂÎ, ਅਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਸ਼ੇਖੀ, ਿਵਿਦਅਕ
ਪਰ੍ੋਗਰਾਮ§, ਅਤੇ ਹੋਰ§ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਾਅਿਦÎ
ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਉਹ ਵਚਨ ਦੇ ਸ਼ੱਕੀ ਹਨ।
115 ਹੁਣ, ਇਹ ਟੋਏ ਜੋ ਉਨਹ੍§ ਕੋਲ ਹਨ, ਬਾਈਬਲ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ”
ਸਨ। ਟੁੱਿਟਆ ਹੋਇਆ ਹੌਦ “ਵਗਣ ਵਾਲੇ” ਕੁੰਡ, ਅਤੇ ਇਹ ਚੋ ਿਰਹਾ ਹੈ।
ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ? ਇਹ ਚਰਚ§ ਦੀ ਵਰਲਡ ਕੌਂਸਲ ਨਾਮਕ ਧਾਰਿਮਕ
ਸੈਸਪੂਲ ਿਵੱਚ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਉਹ ਥ§ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਟੁੱਿਟਆ ਹੋਇਆ
ਹੌਦ ਉਨਹ੍§ ¦ ਲੈ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹਨ§ ਨੇ ਉਸ¦ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ,
ਅਤੇ ਹੈ…ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ; ਅਤੇ ਇਹ ਟੋਏ ਬਣਾਏ।
116 ਿਸੱਖਣ, ਿਸੱਿਖਆ, ਆਿਦ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸੈਮੀਨਰੀ ਪਰ੍ਣਾਲੀÎ ¦ ਖੋਦਣਾ.
ਇਹ ਉਹੋ ਿਜਹੇ ਟੋਏ ਹਨ ਜੋ ਅੱਜ ਉਹ ਖੁਦਾਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਿਕ ਇੱਕ
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ਆਦਮੀ ¦ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਪੀ.ਐੱਚ.ਡੀ., ਜ§ ਐਲ.ਐੱਲ.ਡੀ.,
ਜ§ ਬੈਚਲਰ ਆਫ਼ ਆਰਟ, ਜ§ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੌਦ ਜੋ ਮਨੁੱਖ
ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਗਏ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ ਉਹਨ§ ¦
ਿਸੱਖਣ ਦੇ ਇਹਨ§ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸਕੂਲ§ ਿਵੱਚ ਲੈ ਜ§ਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ¨ਥੇ ਉਹ
ਉਹਨ§ ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ ਖੁਦ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦਾ
ਟੀਕਾ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਉਹਨ§ ¦ ਇਸ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਭੇਜਦੇ ਹਨ।
ਿਕਹੜੇ ਿਦਨ ਿਵੱਚ ਅਸੀਂ ਜੀ ਰਹੇ ਹ§, ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਟੋਏ! ਕੋਈ
ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀਂ…ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਨਹੀਂ ਿਕ ਗੱਲ ਇੱਕ—ਇੱਕ ਬਦਬੂ, ਓ, ਮੇਰੇ,
ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਿਕਉਂਿਕ ਲੋਕ ਇਸ ਤੋਂ ਪੀਂਦੇ ਹਨ।
117 ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਅੱਜ ਲੋਕ ਖੁਸ਼ੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤ§ ਉਹ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹਨ? ਲੋਕ,
ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ¦ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ, ਉਹ ਖੁਸ਼ੀ ਲਈ, ਪਾਪ ਵੱਲ
ਮੁੜਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਲੋਕ ਜੋ ਚਰਚ ਜ§ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੋਣ ਦਾ
ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਘਬਰਾ ਜ§ਦੇ ਹਨ ਤ§ ਉਹ ਇੱਕ
ਿਸਗਰਟ ਜਗਾਉਣਗੇ। ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਹ—ਜਦੋਂ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ—ਕੁਝ ਮੌਜ-
ਮਸਤੀ ਕਰਨ ਲਈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਅਨੈਿਤਕ ਕੱਪਿੜÎ ਤੇ ਿਚਪਕ ਜ§ਦੇ ਹਨ
ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਜਾਓ ਅਤੇ ਘਾਹ ਕੱਟੋ ਜਦੋਂ ਆਦਮੀ ਲੰਘ ਿਰਹਾ ਹੋਵੇ, ਤ§ ਜੋ
ਉਹ ਉਨਹ੍§ ¦ ਸੀਟੀ ਮਾਰ ਸਕਣ। ਉਹ ਪਰ੍ਿਸੱਧ ਹੋਣ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦੇ
ਹਨ। ਉਹ ਿਫਲਮੀ ਿਸਤਾਿਰÎ ਵ§ਗ ਿਦਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਉਨਹ੍§ ਦੀ
ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ।

ਜਦੋਂ, ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹ§।”
ਕਾਰਨ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਕੋਲ ਜ§ਦੇ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਉਸ ਝਰਨੇ ਤੋਂ ਪੀਣਾ

ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਇਸ ¦ ਠੁਕਰਾ ਿਦੱਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਤੋਂ ਪੀਣਾ
ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਿਕਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਈ ਪਰ੍ਣਾਲੀ
ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਕੁਝ ਿਕਸਮ ਦਾ ਹੌਦ ਜੋ ਹਰ ਤਰਹ੍§ ਦੀÎ ਖੜੋਤÎ ਚੀਜ਼§
ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ।
118 ਕੱਲਹ੍, ਅਸੀਂ ਨਦੀ ਤੇ ਬੱਿਚÎ ¦ ਉਠਾਇਆ ਸੀ। ਮੇਰਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਿਕ
ਇਹ ਸ਼ਨੀਵਾਰ ਦੀ ਸਵੇਰ ਸੀ। ਅਸੀਂ ਹੇਠ§ ਚਲੇ ਗਏ; ਿਬਲੀ ਿਕਸ਼ਤੀ ਿਵੱਚ
ਮੱਛੀÎ ਫੜ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਬੱਿਚÎ ¦ ਚੁੱਕ ਿਲਆ, ਮੇਰਾ ਛੋਟਾ
ਪੋਤਾ ਅਤੇ ਉਹ, ਮੇਰੀ ਧੀ, ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਛੋਟਾ ਪੁੱਤਰ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਨਦੀ ¨ਤੇ
ਇੱਕ ਿਕਸ਼ਤੀ ਦੀ—ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਲੈਣ ਲਈ ਚੜਹ੍ ਗਏ। ਤੁਸੀਂ ਨਦੀ ਤੇ ਿਕਸ਼ਤੀ
ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਨਦੀ ਦੇ ਿਕਨਾਰੇ ਗੰਦੇ, ਅਸ਼ਲੀਲ, ਗੰਦੇ



ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ 35

ਲੋਕ§ ਲਈ, ਅੱਧ ਨੰਗੇ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵਧਦੇ ਹੋਏ। ਇੱਕ ਿਕਸ਼ਤੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ
ਲੰਘੀ, ਛੋਟੇ ਬਾਰ§-, ਚੌਦ§ ਸਾਲ§ ਦੇ ਮੁੰਿਡÎ ਦਾ ਝੁੰਡ, ਹਰ ਇੱਕ ਦੇ ਹੱਥ
ਿਵੱਚ ਬੀਅਰ ਦੀ ਡੱਬੀ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਿਸਗਰੇਟ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ¦ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ
“ਮਜਾ ਕਰਨਾ।” ਉਹ, ਮੇਰਾ! ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੇ ਿਸਸਟਮ ਨਾਲ, ਇਹ ਸੰਸਾਰ
ਿਕੰਨਾ ਿਚਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ?

119 ਿਫਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਇਹਨ§ ਿਵਚਾਰ§ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਲਈ ਿਕ ਜਦੋਂ
ਉਹ ਮਰਦੇ ਹਨ ਤ§ ਉਹ ਨਰਕ ਿਵੱਚ ਜਾਣਗੇ, ਉਹ ਜੋ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ,
ਉਹ ਜ§ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨ§ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਹੌਦ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਿਵੱਚ
ਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਸੇ ਤਰਹ੍§ ਦੇ ਲੋਕ ਉਸ ਹੌਦ ਿਵੱਚ ਹਨ। ਇਹ
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅਸ਼ੁੱਧ, ਗੰਦਗੀ ਭਰੀÎ ਪੂਛ§ ਦੇ ਝੁੰਡ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਇਸ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਿਕਉਂਿਕ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੇਰੀ
ਬੁੱਢੀ ਮ§ ਕਿਹੰਦੀ ਸੀ, “ਇੱਕ ਖੰਭ ਦੇ ਪੰਛੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਝੁੰਡ ਬਣਾਉਂਦੇ
ਹਨ।” ਉਹ ਝਰਨੇ ਿਵੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੇ ਅਤੇ ਪਾਪ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ
ਹੋਣਗੇ। ਉਹ ¨ਥੇ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਜੇ ਵੀ ਇਹ ਗਵਾਹੀ ਿਦੰਦੇ
ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਮਸੀਹੀ ਹਨ। ਿਕਉਂ? ਉਹ ਉਸ ਤੋਂ, ਅਨੰਦ, ਜੀਵਨ, ਸੰਪੂਰਨ
ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅਸਲ ਚਸ਼ਮੇ ਤੋਂ ਮੁੜ ਗਏ ਹਨ। ਇਹੀ ਕਾਰਨ
ਹੈ ਿਕ ਉਨਹ੍§ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਕੀਤਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ।
ਉਹਨ§ ਕੋਲ ¨ਥੇ ਕੁਝ ਿਕਸਮ ਦੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ ਉਸ ਚੀਜ਼§ ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਵਾਸ
ਕਰਦੇ ਹਨ।

120 ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਸਮ§ ਪਿਹਲ§, ਭਰਾ ਫਰੇਡ ਅਤੇ ਮੈਂ, ਅਤੇ ਭਰਾ ਟੌਮ, ਸਾਡੇ
ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਝੁੰਡ ਟਕਸਨ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਮਸ਼ਹੂਰ ਬੈਪਿਟਸਟ ਚਰਚ
ਿਵੱਚ ਿਗਆ, ਇਹ ਦੇਖਣ ਲਈ ਿਕ ਕੀ ਸਾ¦ ਕੋਈ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ
ਿਮਲ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਇਦ ਸਾ¦ ਥੋੜਾ ਤਾਜ਼ਾ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰੇ। ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਨੇ
ਿਮਸਰ ਦੇ ਲੋਕ§ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਿਕਹਾ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਚਲੇ ਗਏ ਤ§ ਉਹ ਲਸਣ
ਆਿਦ ਖਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਵਾਪਸ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ ¦
ਖਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਅੱਜ ਦੇ ਲੋਕ§ ਵ§ਗ ਕੁਝ ਹੈ।”

ਅਤੇ, ਅਸੀਂ, ਹਰ ਿਕਸੇ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਆਮੀਨ!” ਮੈਂ ਅਿਜਹਾ ਝੁੰਡ ਕਦੇ
ਨਹੀਂ ਦੇਿਖਆ! ਪੂਰੇ ਚਰਚ ਨੇ ਪਰ੍ਚਾਰਕ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਗੁਆ ਿਦੱਤੀ ਅਤੇ ਇਹ
ਦੇਖਣ ਲਈ ਿਪੱਛੇ ਮੁੜ ਕੇ ਦੇਿਖਆ ਿਕ ਇਹ ਕੌਣ ਸੀ “ਆਮੀਨ।” ਉਨਹ੍§ ¦
ਮੌਤ ਤੱਕ ਡਰਾਉਣਾ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਿਕਇਹ ਕੀ ਸੀ।
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ਜਦੋਂ, ਦਾਊਦ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰ੍ਭੂ ਲਈ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾਓ। ਬਰਬਤ
ਬਜਾ ਕੇ ਉਸਦੀ ਉਸਤਿਤ ਕਰੋ! ਦੱਸ ਤਾਰ ਦੀ ਿਸਤਾਰ ਨਾਲ ਉਸਦੀ ਉਸਤਿਤ
ਕਰੋ! ਹਰ ਚੀਜ਼ ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਸਾਹ ਹੈ ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਉਸਤਿਤ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ
ਦੀ ਉਸਤਿਤ ਕਰੋ!” ਪਰਮੇਸ਼ੁਰਆਪਣੇ ਲੋਕ§ ਿਵੱਚ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ
ਿਸੱਖੇ ਹੋਏ, ਕਿਹਣ, “ਆਮੀਨ,” ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਸਹੀ ਿਕਹਾ ਜ§ਦਾ ਹੈ।

121 ਿਕਉਂ ਨਾ ਮੁੜੀਏ ਇਸ ਿਨਜ਼ਾਮ ਤੋਂ ਅਤੇ ਦੁਨੀÎ ਦੇ ਟੋਇÎ ਤੋਂ,
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ¦, ਜੋ ਿਕ ਆਰਟੀਜ਼ੀਅਨ ਖੂਹ ਹੈ, ਿਯਸੂ
ਮਸੀਹ? ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਵੱਲ ਿਕਉਂ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦੇ, ਿਜੱਥੇ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਸਾਡੇ ਅਨੰਦ
ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਸਪਲਾਈ ਹੈ, ਪਰ੍ਸ਼ੰਸਾ ਿਵੱਚ ਸਾਡੀ ਭਰਪੂਰ ਸਪਲਾਈ, ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ
ਿਵੱਚ ਸਾਡੀ ਭਰਪੂਰ ਸਪਲਾਈ? ਮੇਰੀÎ ਨਾੜ§ ਦੀ ਸ਼§ਤੀ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਵੱਲੋਂ
ਆਉਂਦੀ ਹੈ।

ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਟੁੱਟ ਜ§ਦਾ ਹ§, ਮੈ¦ ਮਸੀਹ ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਿਮਲਦੀ
ਹੈ, ਿਸਗਰਟ ਿਵਚ ਨਹੀਂ, ਦੁਨੀਆ ਦੀÎ ਚੀਜ਼§ ਿਵਚ ਨਹੀਂ, ਿਕਸੇ ਧਰਮ
ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹੀਂ; ਪਰ ਉਸ¦ ਲੱਭਣ ਿਵੱਚ, ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬਚਨ
ਜੋ ਉਸਨੇ ਿਕਹਾ, “ਜੇ ਮੈਂ ਚਲਾ ਿਗਆ, ਤ§ ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਲੈਣ ਲਈ ਦੁਬਾਰਾ
ਆਵ§ਗਾ।” ਮੈ¦ ਇਸ ਿਵੱਚਆਪਣੀ ਖੁਸ਼ੀ ਿਮਲਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ।

122 ਉਹ ਅੱਜ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ, ਇਨਹ੍§ ਗੱਲ§ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਅਤੇ ਚਰਚ§ ਦੀ ਇਹ
ਿਵਸ਼ਵ ਸਭਾ ਬਣਾ ਕੇ, ਿਕ ਉਹ ਰਿਹਣ ਲਈ ਇੱਕ ਿਬਹਤਰ ਥ§ ਬਣਾਉਣ
ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਮੇਰੀ ਇਮਾਨਦਾਰ ਰਾਏ ਲਈ, ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ
ਿਬਹਤਰ ਜਗਹ੍ਾ ਬਣਾਉਣ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਬੱਸ ਹੈ…ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਪਾਪ
ਹੈ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹ੍§; ਰਿਹਣ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਅੰਦਰ ਮਰਨ ਲਈ। ਅੰਦਰ
ਬੈਠਣ ਦੀ ਜਗਹ੍ਾ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜ§, ਅੰਦਰ ਰਿਹਣ ਦੀ ਬਜਾਏ, ਅੰਦਰ ਪਾਪ
ਕਰਦੇ ਹਨ।

123 ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਰ ਚੀਜ਼, ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਚਨ ਤੋਂ
ਬਾਹਰ, ਇੱਕ ਟੁੱਿਟਆ ਹੋਇਆ ਹੌਦ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਜੋ ਇਸ¦ ਬਦਲਣ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਕੁਝ ਵੀ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਤੁਹਾ¦ ਸ਼§ਤੀ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਕਰਨ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਕੁਝ ਵੀ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਤੁਹਾ¦ ਆਰਾਮ ਦੇਣ ਲਈ ਕਰਨ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਿਕਸਮ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਚੀਜ਼
ਤੋਂ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸਦੇ ਬਦਲ ਵਜੋਂ, ਇਹ ਗੰਦਗੀ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਇੱਕ
ਟੁੱਿਟਆ ਹੋਇਆ ਹੌਦ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰਨ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਿਦੰਦਾ ਹੈ।
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124 ਮੈ¦ ਇੱਥੇ ਯਾਦ ਹੈ, ਕੁਝ ਗਰਮੀÎ ਪਿਹਲ§, ਮੈਂ ਿਪਛਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ
ਬਾਹਰ ਿਨਕਿਲਆ ਸੀ। ¨ਥੇ ਇੱਕ ਨੌਜਵਾਨ ਸਿਨਕਲਿਫਰ੍ਟਜ਼ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ
ਮੈ¦ ਿਕਹਾ, ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਦੀÎ ਔਰਤ§
ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਸ਼ਾਰਟਸ ਅਤੇ ਚੀਜ਼§ ਪਿਹਨਦੇ ਹੋ,” ਓੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ,
“ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸੀਂ ਬੁੱਢੇ ਹੋ।” ਿਕਹਾ, “ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਹੈ।”

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇੱਥੇ ਦੇਖੋ। ਤੁਹਾਡੀ ਉਮਰ ਕੀ ਹੈ?”
ਿਕਹਾ, “ਸਤਾਈ।”

125 ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਕਈ ਸਾਲ ਛੋਟਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਇਹੀ ਗੱਲ
ਦਾ ਪਰ੍ਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।”

ਮੈ¦ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਦਾ ਝਰਨਾ ਿਮਿਲਆ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਿਹੱਸਾ ਹੈ। ਆਮੀਨ!
ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਉਹ ਇਹ ਸਪਲਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁੰਦਰਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੈ—
ਇਹ ਮੇਰਾ ਹੈ…ਇਹ ਮੇਰੀ ਕਲਾ ਹੈ, ਉਸ¦ ਵੇਖਣਾ, ਉਸਦੇ ਹੱਥ§ ਦੇ ਕੰਮ ¦
ਵੇਖਣਾ ਅਤੇ ਵੇਖੋ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਮੈ¦ ਪਤਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਝਰਨਾ
ਨਹੀਂ ਹੈ!

ਓਹ, ਵਹਾਅ ਕੀਮਤੀ ਹੈ,
ਇਹ ਮੈ¦ ਬਰਫ਼ ਵ§ਗ ਿਚੱਟਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ;
ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ,
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।
ਲਹੂ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹੋਇਆ ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ ਹੈ,
ਜੋ ਇਮਾ¦ਏਲ ਦੀÎ ਨਸ§ ਿਵਚੋਂ ਵਿਹੰਦਾ ਹੈ,
ਿਜੱਥੇ ਪਾਪੀ ਹੜਹ੍ ਦੇ ਹੇਠ§ ਡੁੱਬ ਗਏ,
ਉਨਹ੍§ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ੀ ਦਾਗ ਗੁਆ ਿਮੱਟ ਗਏ।

126 ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਹ§, ਉਸ ਝਰਨੇ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਮੈ¦ ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ
ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਇਸ ਨੇ ਮੈ¦ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਗੰਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਮੈ¦ ਸ਼ੁੱਧ
ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਇਸ ਤੇ ਸਹੀ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§, ਇਹ ਤਾਜ਼ਾ ਪਾਣੀ
ਪੀਓ ਜੋ ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ ¦ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਭਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ।

ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਇੰਨਾ ਹੇਠ§ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹ§, ਅਤੇ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ
ਮੈਂ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ…ਇੱਕ ਹੋਰ ਦੌਰ, ਹੋਰ ਿਕਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾ
ਸਕਦਾ; ਿਫਰ ਮੈਂ ਗੋਡੇ ਟੇਕ ਸਕਦਾ ਹ§ ਅਤੇ ਇੱਕ ਵਾਅਦੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਉਂਗਲ
ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹ§, ਅਤੇ ਕਿਹ ਸਕਦਾ ਹ§, “ਪਰ੍ਭੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਤਾਕਤ
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ਹੈਂ। ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਰਬ-ਿਵਆਪਕ ਹੈਂ।” ਮੈਂ ਮਿਹਸੂਸ
ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ§ ਿਕ ¨ਥੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੁਝ ਉਭਰ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਮੈਂ
ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਜ§ਦਾ ਹ§।
127 ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਮੈਂ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਦਾ ਹੋ ਿਗਆ ਹ§, ਮੈਂ ਸਵੇਰੇ ¨ਠਦਾ ਹ§,
ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਇਹ ਿਕਵੇਂ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਨਾਲ ਉਸ ਇੱਕ ਪੈਰ ¦
ਿਬਸਤਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਕੱਢ ਸਕਦੇ। ਮੇਰੇ ਪਰ੍ਭੂ, ਤੁਸੀਂ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਨਾਲ ਇਹ
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ; ਅਤੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਕੋਈ, ਦਸਤਕ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਜ§ ਿਬਲੀ
ਮੈ¦ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਹੈ ਿਕ ਕੋਈ ਸੰਕਟਕਾਲੀਨ ਹੈ, ਮੈ¦ ਿਕਤੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਅਤੇ
ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹ§, “ਮੈਂ ਇਹ ਿਕਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ§?” ਇੱਕ ਪੈਰ ਬਾਹਰ ਰੱਖਣ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰੋ।

ਮੈ¦ ਲਗਦਾ ਹੈ, “ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਝਰਨਾ ਹੈਂ। ਆਮੀਨ!
ਮੇਰੀ ਤਾਕਤ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਯਹੋਵਾਹ ਵੱਲੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਾਰੀਗਰ
ਖੂਹ ਹੈਂ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਜਵਾਨੀ! ‘ਉਹ ਿਜਹੜੇ ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ
ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ¦ ਨਵ§ ਬਣਾ ਲੈਣਗੇ; ਉਹ ਉਕਾਬ ਵ§ਗ ਖੰਭ§ ਨਾਲ ਚੜਹ੍ਨਗੇ।
ਉਹ ਭੱਜਣਗੇ ਅਤੇ ਥੱਕਣਗੇ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਤੁਰਨਗੇ, ਬੇਹੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ।’
ਪਰ੍ਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਇਹ ਮੇਰਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ, ਜਾਣਾ ਹੈ। ਮੈ¦ ਫਰਜ਼ ਦੇ ਅਹੁਦੇ ਤੇ
ਬੁਲਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ।” ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ
ਕੁਝ ਗੂੰਜਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜ§ਦਾ ਹੈ।
128 ਦੂਜੇ ਿਦਨ, ਇੱਕ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ ਥ§ ਤੇ, ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਟੋਪੇਕਾ, ਕੰਸਾਸ ਿਵੱਚ
ਇੱਕ ਮੀਿਟੰਗ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ; ਇੱਕ ਮੁੰਡਾ ਸੀ, ਇੱਕ ਨੌਜਵਾਨ ਪਰ੍ਚਾਰਕ,
ਮੇਰੇ ਪਿਹਲੇ ਸਪ§ਸਰ§ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਸੀ। ਭਾਈ ਰਾਏ, ਇੱਥੇ ਸਥਾਪਤ, ਜਗਹ੍ਾ
¦ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਿਵੱਚ, ¨ਥੇ ਇਸ ਮਹਾਨ ਸਥਾਨ ਿਵੱਚ, ਇੱਕ—
ਇੱਕ…ਇਹ ਸੇਵਕ ਿਕਸੇ ਛੱਤ ਜ§ ਜਗਹ੍ਾ ਤੇ ਿਗਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਹੇਠ§ ਕੰਧ ਨੇ
ਉਸ ¦ ਟੋਕ ਿਦੱਤਾ। ਛੋਟਾ ਸਾਥੀ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਉਸਦਾ ਿਜਗਰ ਫਟ
ਿਗਆ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਿਤੱਲੀ ਥ§ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। ਉਸ ਤੇ ਟਨ
ਿਡੱਗ ਪਏ।
129 ਮੈਂ ਨਾਸ਼ਤੇ ਤੇ ਬੈਠ ਿਗਆ, ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਗੱਲ§ ਕਰਦਾ ਿਰਹਾ। ਮੈਂ ਿਕਹਾ,
“ਪਤਨੀ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਜੇ ਿਯਸੂ ਇੱਥੇ ਹੁੰਦਾ, ਤ§ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਉਹ
ਕੀ ਕਰਦਾ?” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਪਰ੍ਾਯੋਿਜਤ ਕੀਤਾ, ‘ਮੈਂ ਉਸ ਬਚਨ
ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹ§,’ ਉਹ ਮਸੀਹ ¦ ਪਰ੍ਾਯੋਿਜਤ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ।”
ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੀ ਚਾਲ ਹੈ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਜੇ ਿਯਸੂ ਇੱਥੇ



ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ 39

ਹੁੰਦਾ, ਤ§ ਉਹ ਉਸ ¨ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਵੱਤਰ ਹੱਥ ਰੱਖਦਾ। ਉਹ ਮੁੰਡਾ ਠੀਕ
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਮੈ¦ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਿਕ ਉਸਦਾ ਿਜਗਰ ਫਟ ਿਗਆ ਹੈ। ਉਹ
ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਿਯਸੂ ¨ਥੇ ਜਾ ਕੇ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਕੌਣ ਸੀ।
ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੱਦੇ ¦ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਿਵੱਚ ਸਾਬਤ
ਕਰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਕੌਣ ਸੀ, ਅਤੇ ਨਾ ਇੱਕ…ਸ਼ੱਕ ਦਾ
ਕੋਈ ਪਰਛਾਵ§ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਉਸ ¨ਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਰੱਖੇਗਾ, ਅਤੇ ਕਹੇਗਾ,
‘ਬੇਟਾ, ਠੀਕ ਹੋ ਜਾ,’ ਉਥੋਂ ਉਠ ਕੇ ਚੱਲ।” ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਿਫਰ, ਉਸ
ਲੜਕੇ ¦ ਮਾਰਨ ਲਈ ਨਰਕ ਿਵੱਚ ਕਾਫ਼ੀ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨਹੀਂ ਹਨ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ,
“ਉਹ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।” ਪਰ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ, ਹਨੀ, ਉਹ ਿਯਸੂ ਸੀ,
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪਿਵੱਤਰ ਹੱਥ।”

ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ ਇੱਕ ਪਾਪੀ ਹ§। ਮੈ¦ ਿਜਨਸੀ ਜਨਮ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ।
ਮੇਰੇ ਿਪਤਾ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੋਵੇਂ ਪਾਪੀ ਸਨ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹ§।”

ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਤੁਹਾ¦ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ? ਜੇ ਪਰ੍ਭੂ ਮੈ¦ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੇ
ਅਤੇ ਮੈ¦ ¨ਥੇ ਭੇਜ ਦੇਵੇ, ਤ§ ਇਹ ਵੱਖਰੀ ਗੱਲ ਹੋਵੇਗੀ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਮੈਂ
ਹੇਠ§ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਰੱਖ§ਗਾ, ਜੇ ਉਹ ਮੈ¦ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੇ ਤ§
ਉਹ ਉਸ ਿਬਸਤਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਵੇਗਾ।”
130 ਿਫਰ ਮੈਂ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ, “ਆਖ਼ਰਕਾਰ, ਜੇ ਇਹ ਦਰਸ਼ਨ ਸੀ, ਤ§ ਇਹ
ਕੀ ਸੀ? ਉਸ ਤੇ ਉਹੀ ਗੰਦੇ ਹੱਥ ਸਨ, ਓਹ-ਹਹ, ਉਹੀ ਆਦਮੀ ਉਸ ਲਈ
ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਉਹੀ ਗੰਦੇ ਹੱਥ।”

ਿਫਰ ਮੈਂ ਸੋਚਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹ§, “ਮੈਂ ਉਸਦਾ ਪਰ੍ਤੀਿਨਧੀ ਹ§। ਿਫਰ,
ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ। ਉਸ ਧਰਮੀ ਦਾ ਲਹੂ ¨ਥੇ ਜਗਵੇਦੀ ¨ਤੇ
ਰੱਿਖਆ ਜ§ਦਾ ਹੈ; ਇਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਿਵਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰੀ ਪੂਰਤੀ
ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰੀ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਇਕੋ ਚੀਜ਼
ਜੋ ਮੈ¦ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ, ਉਸ ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਣ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਕਰੇਗੀ, ਿਕਉਂਿਕ
ਮੈ¦ ਦਰਸ਼ਨ ਿਵਚ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਸੀ। ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਿਬਨ§, ਉਹੀ ਿਵਸ਼ਵਾਸ
ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਰੇਗਾ; ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ¦ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਿਗਣ ਸਕਦਾ,
ਪਰ ਉਸ ¦ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਿਗਣਦਾ ਹ§। ਉਹ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ
ਕਿਮਸ਼ਨਰ ਹੈ। ਿਕਸੇ ਸੰਪਰਦਾ ਨੇ ਮੈ¦ ਨਹੀਂ ਭੇਿਜਆ; ਉਸਨੇ ਮੈ¦ ਭੇਿਜਆ
ਹੈ। ਹਾਲੇਲੂਯਾਹ! ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵਚ ਜ§ਦਾ ਹ§। ਮੈਂ ਉਸ ¨ਤੇ ਹੱਥ
ਰੱਖ§ਗਾ।” ¨ਥੇ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਲੜਕੇ ¨ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਿਖਆ, ਅਤੇ ਉਸ ਰਾਤ
ਉਹ ਮੀਿਟੰਗ ਿਵੱਚ ਸੀ, ਠੋਸ ਖੂਹ। ਆਮੀਨ!
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131 ਓਹ, ਹ§, ਉਹ ਉਹ ਝਰਨਾ ਹੈ। “ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈ¦ ਪਤਾ ਨਹੀਂ। ਿਯਸੂ
ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ!” ਮੈਂ ਇੱਕ ਬਦਬੂਦਾਰ ਹ§, ਮੈਂ ਇੱਕ ਪਾਖੰਡੀ
ਹ§, ਸਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਹ§, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਸੀਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹ§।
ਜੇ-…“ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਸੰਪੂਰਣ ਬਣੋ, ਿਜਵੇਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ ਿਪਤਾ
ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ।” ਤੁਸੀਂ ਿਕਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹੋ? ਿਕਉਂਿਕ ਇੱਕ ਸੰਪੂਰਨ ਿਵਅਕਤੀ
¨ਥੇ ਸਾਡੀ ਪਰ੍ਤੀਿਨਧਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਝਰਨਾ ਹਰ ਰੋਜ਼, ਤਾਜ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।
ਕੁਝ ਖੜੋਤ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤਾਜ਼ਾ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ§ ¦
ਧੋ ਿਦੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਉਹ ਝਰਨਾ ਹੈ।

132 ਹੁਣ ਅੰਤ ਿਵੱਚ, ਮੈਂ ਇਹ ਕਿਹ ਸਕਦਾ ਹ§। ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਖ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼
ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਹਨ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹੋ ਉਹ
ਲੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ; ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀÎ ਸਾਰੀÎ ਉਮੀਦ§, ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ
ਸਮ§, ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ, ਉਹਨ§ ਖੜੋਤ ਵਾਲੇ ਖੰਿਭÎ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਿਵੱਚ ਪਾ
ਰਹੇ ਹੋ। ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹੌਦ ਸਨ। ਪਰ੍ਭੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਉਹ
ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਲੀਕ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਉਹਨ§ ਿਵੱਚ ਪਾਉਂਦੇ
ਹੋ।” ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ਨਾਲ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਲੀਕ ਹੋ
ਜਾਣਗੇ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਸੱਚ, ਜੀਵਨ, ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ, ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ
ਸ਼§ਤੀ ਦਾ ਇੱਕੋ ਇੱਕ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਉਹ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇੱਕੋ
ਇੱਕ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਉਹ, ਮੇਰਾ!

133 ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਮੁੱਕ ਝਰਨਾ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਹੈ। ਿਕਉਂ? ਅਤੇ ਉਹ ਕੌਣ
ਹੈ? ਵਚਨ, ਉਹੀ; ਵਚਨ, ਜੀਵਨ, ਫੁਹਾਰਾ, “ਉਹੀ ਕੱਲਹ੍, ਅੱਜ, ਅਤੇ ਸਦਾ
ਲਈ।” ਸੱਚਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ, ਇਹ ਉਸਦਾ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਪਰਮ
ਜੀਵਨ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਪਰਮ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਮਸੀਹ ਿਵੱਚ ਹੈ। ਕੋਈ ਪੰਿਪੰਗ
ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਿਖੱਚ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਜੁੜਨਾ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਜ਼ਮਾਨਤ ਨਹੀਂ; ਿਸਰਫ਼
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨਾ। ਇਹੀ ਉਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ਲਈ ਹੈ।

134 ਿਪਤਾ ਅਬਰਾਹਾਮ ਵ§ਗ; ਉਸਨੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਿਖੱਿਚਆ, ਉਸਨੇ ਕਦੇ
ਘਬਰਾਹਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਸਨੇ ਕਦੇ ਿਚੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਕੋਲ ਬਚਨ
ਸੀ। ਉਸਨੇ ਅਲ ਸ਼ਦਾਈ ਦੀ ਛਾਤੀ ¨ਤੇ ਰੱਿਖਆ। ਜਦੋਂ ਅਬਰਾਹਾਮ ਸੌ
ਸਾਲ§ ਦਾ ਹੋਇਆ ਤ§ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ ¦ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਆਿਖਆ, “ਮੈਂ
ਸਰਬਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹ§।” ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਅਲ ਸ਼ਦਾਈ ਹੈ, ਿਜਸਦਾ ਅਰਥ
ਹੈ, “ਛਾਤੀ ਵਾਲਾ।” “ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਬੁੱਢੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਤਾਕਤ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ
ਹੈ, ਪਰ ਬੱਸ ਮੇਰੀ ਬੁੱਕਲ ਤੇ ਲੇਟ ਜਾਓ ਅਤੇ ਇਸ ਝਰਨੇ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ
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ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰੋ।” ਆਮੀਨ! ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਕਥੋਂ ਸੀ? ਇੱਕ ਨਵ§
ਸਰੀਰ। ਉਸ ਕੋਲ ਸਾਰਾਹ ਦੁਆਰਾ ਬੱਚਾ ਸੀ। ਅਤੇ, ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਬਾਅਦ,
ਇੱਕ ਹੋਰ ਔਰਤ ਦੁਆਰਾ ਸੱਤ ਬੱਚੇ ਹੋਏ।
135 ਹੇ, ਅਲ ਸ਼ਦਾਈ! ਪੁਰਾਣਾ ਨੇਮ ਿਦਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਸਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ, ਨਵ§
ਨੇਮ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਕਰੇਗਾ। ਆਮੀਨ! ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਿਵੱਚ…
136 ਹੁਣ ਹਵਾ ਬੰਦ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਜਲਦੀ ਕਰ§ਗਾ ਅਤੇ ਹੁਣੇ ਇੱਕ ਿਮੰਟ
ਿਵੱਚ ਇੱਥੇ ਛੱਡ ਦੇਵ§ਗਾ।

ਮੈਂ ਬੰਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਹਲ§ ਇਹ ਕਿਹਣਾ ਚਾਹ§ਗਾ। ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਵਾਰ
ਇਸਦੀ ਚੰਗੀ ਿਮਸਾਲ ਸੀ। ਮੈਂ ਗਸ਼ਤ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਇੱਥੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ
ਲੋਕ…ਜਾਰਜਟਾਊਨ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ, ਿਮਲਟਾਊਨ ਿਵੱਚ ਹੇਠ§, ਪਹਾੜੀÎ
ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਝਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਇੱਕ ਕਲਾਤਮਕ ਖੂਹ ਸੀ। ਇਸਨੇ ਪਾਣੀ
ਦੀ—ਦੀ ਚਾਰ ਜ§ ਪੰਜ ਫੁੱਟ ਦੀ ਧਾਰਾ ¦ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਿਦੱਤਾ, ਹਰ ਸਮੇਂ
ਬਾਹਰ ਿਨਕਲਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਵੱਡਾ ਫੁਹਾਰਾ। ਅਤੇ
ਇਸਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਇੱਥੇ ਪੈਨੀਰੋਇਲ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ,
ਅਤੇ ¨ਥੇ ਵਧ ਰਹੀ ਸਮੱਗਰੀ, ਉਹ ਪੁਦੀਨੇ ਵਰਗੀ ਸੀ। ਅਤੇ, ਓ, ਮੈਂ ¨ਥੇ
ਜਾਣ ਲਈ ਿਪਆਸਾ ਸੀ, ਓ, ਮੇਰੇ, ਉਸ ਝਰਨੇ ਤੱਕ ਜਾਣ ਲਈ। ਅਤੇ ਮੈਂ
ਇਸ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਲੇਟ ਜਾਵ§ਗਾ ਅਤੇ ਬੱਸ ਪੀਵ§ਗਾ ਅਤੇ ਪੀਵ§ਗਾ, ਅਤੇ
ਹੇਠ§ ਬੈਠ ਕੇ ਪੀਵ§ਗਾ, ਉਡੀਕ ਕਰ§ਗਾ।

ਅਤੇ ਸਾਲ ਦਰ ਸਾਲ ਮੈਂ ਅਜੇ ਵੀ ਉਸੇ ਝਰਨੇ ਤੇ ਆਵ§ਗਾ। ਇਹ ਕਦੇ
ਨਹੀਂ ਰੁਿਕਆ, ਸਰਦੀ ਜ§ ਗਰਮੀ। ਉਹ ਇਸ ¦ ਠੰਡਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ। ਤੁਸੀਂ
ਇੱਕ ਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ¦ ਚੰਗੀ ਤਰਹ੍§ ਠੰਡਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਓਹ, ਨਹੀਂ!
ਓਹ, ਨਹੀਂ! ਮੈ¦ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਿਕ ਿਕਵੇਂ—ਇਹ ਿਕੰਨਾ ਠੰਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ
ਇਸ ¦ ਜੰਮਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਹੌਦ ¦ ਠੰਡਾ ਕਰੋਗੇ; ਬਸ ਥੋੜਾ
ਠੰਡ ਇਹ ਕਰੇਗਾ। ਦੇਖੋ?

ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਜੋ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਇਹ ਚਾਰੇ
ਪਾਸੇ ਘੁੰਮ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ਖੂਹ ¦ ਠੰਡਾ ਨਹੀਂ ਕਰ
ਸਕਦੇ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਿਕ ਆਤਮਾ ਜਗਹ੍ਾ ਦੇ ਆਲੇ
ਦੁਆਲੇ ਿਕੰਨੀ ਵੀ ਉਦਾਸ ਹੈ, ਇਹ ਖੂਹ ਹਮੇਸ਼§ ਜੀਵਤ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਖੂਹ
ਤੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ।
137 ਅਤੇ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਦੇਿਖਆ, ਮੈਂ ਲੰਿਘਆ ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਂਦਾ ਸੀ,
ਅਤੇ, ਓ, ਮੇਰੇ, ਿਸਰਫ਼ ਤਾਜ਼ੇ ਪਾਣੀ! ਤੁਹਾ¦ ਕਦੇ ਿਚੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ
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ਸੀ, “ਹੈਰਾਨ, ਜੇ ਮੈਂ ¨ਥੇ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹ§, ਤ§ ਹੈਰਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਕੀ ਇਹ
ਚੱਲਣਾ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ?” ਇਹ ਚੱਲ ਿਰਹਾ ਹੈ…
138 ਇੱਕ ਬਜ਼ੁਰਗ ਿਕਸਾਨ ਨੇ ਮੈ¦ ਿਕਹਾ, “ਮੇਰੇ ਦਾਦਾ ਜੀ ਇਸ ਿਵੱਚੋਂ
ਪੀਂਦੇ ਹਨ।” ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਨਾ ਕਦੇ ਘਿਟਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ
ਵੀ। ਇਹ ਅਜੇ ਵੀ ਉਹੀ ਖੂਹ ਹੈ, ਉਥੇ ਬਲੂ ਨਦੀ ਿਵੱਚ ਬਾਹਰ ਿਨਕਲਦਾ
ਹੋਇਆ।”
139 ਮੈਂ ਸੋਿਚਆ, “ਓਹ, ਮੇਰੇ, ਪਾਣੀ ਲਈ ਿਕੰਨੀ ਵਧੀਆ ਜਗਹ੍ਾ ਹੈ!” ਮੈਂ ਉਸ
ਜਗਹ੍ਾ ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਲਗਭਗ ਇਕ ਮੀਲ ਦੂਰ ਪੈਦਲ ਚੱਲ§ਗਾ,
ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਪੀਣ ਲਈ ਅਿਜਹੀ ਅਸਲ ਜਗਹ੍ਾ ਸੀ। ਓਹ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਿਕੰਨਾ
ਚੰਗਾ ਸੀ! ਓਹ, ਮੇਰਾ!

ਮੈਂ—ਮੈਂ ਹੁਣ ਉਸ ਮਾਰੂਥਲ, ਐਰੀਜ਼ੋਨਾ ਿਵੱਚ ਬਾਹਰ ਿਨਕਲ§ਗਾ, ਮੈਂ
ਅਜੇ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚਦਾ ਹ§, “¨ਥੇ ਉਹ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਖੂਹ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਉਹਦੇ
ਕੋਲ ਹੀ ਿਪਆ ਰਿਹੰਦਾ!”

ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਡੇਿਵਡ ਨੇ ਇੱਕ ਵਾਰ ਿਕਹਾ ਸੀ, “ਓਹ, ਜੇ ਮੈਂ ਉਸ ਖੂਹ ਿਵੱਚੋਂ
ਇੱਕ ਵਾਰ ਹੋਰ ਪੀ ਸਕਦਾ!” ਜੇ ਉਹ ¨ਥੇ ਪਹੁੰਚ ਜ§ਦਾ!
140 ਅਤੇ ਮੈਂ ਇੱਕ ਿਦਨ ਹੇਠ§ ਬੈਠ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਛੋਟੀ ਿਜਹੀ
ਮਜ਼ਾਕੀਆ ਗੱਲ ਸੀ ਜੋ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵਾਪਰੀ ਸੀ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਿਕਹੜੀ
ਚੀਜ਼ ਤੁਹਾ¦ ਹਰ ਸਮੇਂ ਇੰਨੀ ਖੁਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ? ਕਾਸ਼ ਮੈਂ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਖੁਸ਼ ਹੋ
ਸਕਦਾ। ਿਕਉਂ, ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਆਇਆ ਹ§, ਮੈਂ ਤੁਹਾ¦ ਕਦੇ ਉਦਾਸ ਨਹੀਂ
ਦੇਿਖਆ। ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਉਦਾਸ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ।” ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸੀਂ
ਹਮੇਸ਼ਾ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹੋ। ਤੁਸੀਂ ਛਾਲ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹੋ ਅਤੇ ਉਮੜ ਰਹੇ ਹੋ
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵਧ ਰਹੇ ਹੋ। ਸਰਦੀ ਹੋਵੇ ਜ§ ਗਰਮੀ, ਠੰਢ ਹੋਵੇ ਜ§ ਗਰਮੀ, ਜੋ ਵੀ
ਹੋਵੇ, ਤੁਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹੋ। ਤੁਹਾ¦ ਕੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ…?
ਕੀ, ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਂਦਾ ਹ§?”

“ਨਹੀਂ।”
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਠੀਕ ਹੈ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਖਰਗੋਸ਼ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਪੀਂਦੇ ਹਨ,

ਅਤੇ ਤੁਹਾ¦ ਇਹ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ।”
“ਨਹੀਂ।”
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਖੈਰ, ਕੀ ਤੁਹਾ¦ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਉਮੜਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਿਕਹੜੀ ਚੀਜ਼

ਤੁਹਾ¦ ਇੰਨੀ ਖੁਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ? ਿਕਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਤੁਹਾ¦ ਹਮੇਸ਼ਾ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਭਰ
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ਿਦੰਦੀ ਹੈ?” ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਇਹ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਿਕ—ਿਕ ਪੰਛੀ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ
ਪੀਂਦੇ ਹਨ?”

“ਨਹੀਂ।”
“ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਪੀਂਦਾ ਹ§?”
“ਨਹੀਂ।”
ਮੈਂ ਿਕਹਾ, “ਖੈਰ, ਿਕਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਤੁਹਾ¦ ਇੰਨੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਭਰ

ਿਦੰਦੀ ਹੈ?”
141 ਅਤੇ ਜੇ ਉਹ ਖੂਹ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਉਹ ਇਹ ਕਹੇਗਾ:
“ਭਾਈ ਬਰ੍ੈਨਹਮ, ਇਸ ਲਈ ਨਹੀਂ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਪੀਂਦੇ ਹੋ; ਮੈਂ ਇਸਦੀ ਕਦਰ
ਕਰਦਾ ਹ§, ਅਤੇ ਿਕਉਂਿਕ ਮੈਂ ਪੰਛੀÎ ਲਈ ਿਤਆਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ§। ਮੈਂ
ਿਕਸੇ ਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਲਈ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹ§ ਜੋ ਪੀਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੱਸ ਤੁਹਾ¦
ਇੱਥੇ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਪੀਣਾ ਹੈ। ਪਰ, ਿਕਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਮੈ¦ ਖੁਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਹ
ਮੈ¦ ਉਮੜਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਅੰਦਰ ਦੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਮੈ¦ ਧੱਕ ਰਹੀ
ਹੈ। ਇਹ ਮੈ¦ ਉਮੜਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ।”
142 ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਿਜਵੇਂ ਿਕ
ਿਯਸੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, ਉਹ ਅੰਦਰ ਸੀ…ਵੇਖੋ, ਉਹ ਤੁਹਾ¦ ਪਾਣੀ ਦੇ ਖੂਹ ਿਦੰਦਾ ਹੈ
ਜੋ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਲਈ¨ਗਦੇ ਹਨ, ਇੱਕਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ, ਓਵਰਫਲੋਇੰਗ
ਗਸ਼ਰ ਜੋ ਿਨਰੰਤਰ ਵਗਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਬਾਕੀ ਦਾ ਚਰਚ ¨ਪਰ ਜ§ ਹੇਠ§ ਹੈ,
ਤੁਸੀਂ ਅਜੇ ਵੀ ਉਸ ਖੂਹ ਤੇ ਹੋ।

ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਪੁਰਾਣੀ ਸੰਪਰ੍ਦਾਇਕ ਪਰ੍ਣਾਲੀ ਅਤੇ ਹੌਦ ਿਕਉਂ ਲਓਗੇ,
ਪਰਜੀਵੀÎ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਰੁਕੇ
ਹੋਏ ਸਮਾਨ ਤੇ ਪੀਓ, ਜਦੋਂ ਤੁਹਾ¦ ਇੱਕ ਫੁਹਾਰਾ, ਇੱਕ ਆਰਟੀਸ਼ੀਅਨ ਖੂਹ
ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਇਆ ਜ§ਦਾ ਹੈ?
143 ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹ§ ਿਕ ਇਹ ਿਕਵੇਂ ਧੱਕਾ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਜੁਗਲ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ—
ਅਤੇ ਗੂੰਿਜਆ, ਅਤੇ ਹੱਿਸਆ, ਅਤੇ ਖੁਸ਼ ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਛਾਲ ਮਾਿਰਆ, ਅਤੇ
ਝੰਜੋਿੜਆ। ਠੰਡਾ, ਬਰਸਾਤੀ; ਗਰਮ, ਸੁੱਕਾ, ਜਦੋਂ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਬਾਕੀ ਿਹੱਸਾ ਸੁੱਕ
ਿਰਹਾ ਸੀ, ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵ§ਗ ਹੀ ਉਬਲ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਡੂੰਘੀ,
ਜੜਹ੍§ ਵਾਲੀ, ਚੱਟਾਨ§ ਿਵੱਚ ਹੇਠ§ ਆਉਂਦੀ ਸੀ।
144 ਓ, ਮੈ¦ ਉਸ ਗੁਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰਿਹਣ ਿਦਓ! ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ
ਬਣਾਏ ਿਸਸਟਮ ਲੈ ਲਓ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਪੁਰਾਣੇ ਖੜੋਤ
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ਖੂਹ, ਪਰ ਮੈ¦ ਆਉਣ ਿਦਓ…ਜ§ ਰੁਕੇ ਹੋਏ ਹੌਦ। ਪਰ, ਮੈ¦ ਇਸ ਝਰਨੇ
ਿਵੱਚ ਆਉਣ ਿਦਓ, ਮੈ¦ ¨ਥੇ ਆਉਣ ਿਦਓ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਭਿਰਆ ਹੋਇਆ
ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਚਾਨਣ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਹੈ—ਉਹ ਮੇਰੀ
ਤਾਕਤ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਇਲਾਜ
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰਾ ਰਾਜਾ ਹੈ। ਹਰ ਉਹ
ਚੀਜ਼ ਿਜਸ ਦੀ ਮੈ¦ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਸ ਿਵੱਚ ਿਮਲ ਜ§ਦੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਚੀਜ਼
ਤੇ ਿਕਉਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹ§ਗਾ?

145 ਭਾਈ, ਭੈਣ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਇਸ ਝਰਨੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਆਓਗੇ? ਕੀ
ਤੁਸੀਂ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ¨ਥੇ ਨਹੀਂ ਰਹੇ ਹੋ, ਤ§ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਇਸ ¦
ਪਰ੍ਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰੋਗੇ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਿਸਰ ਝੁਕਾਵ§ਗੇ?

146 ਟੁੱਟੇ ਟੋਏ, ਚੋਂਦੇ ਹੋਏ, ਚੋਂਦੇ ਹੋਏ, ਇਸ ਿਵੱਚ ਸੰਸਾਰ, ਕੋਠੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਿਦਨ§
ਦੀ ਗੰਦਗੀ। ਇਹ ਖੂਹ ਿਕਉਂ ਨਹੀਂ, ਿਕ ਉਹ ਚੀਜ਼ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹ ਸਕਦੀ,
ਖੂਨ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਇਹ ਮਹਾਨ ਫੁਹਾਰਾ, ਇਮੈਨੁਅਲ ਦੀÎ ਨਾੜੀÎ ਤੋਂ
ਿਖੱਿਚਆ ਿਗਆ? ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਿਕਉਂ ਨਹੀਂ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰਦੇ? ਪਰ੍ਭੂ ਅੱਜ
ਰਾਤ ਸਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰੇ, ਇਸ ਸੁੱਕੀ, ਿਪਆਸੀ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ। ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਨਬੀ
ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਉਹ ਥੱਕੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ ਚੱਟਾਨ ਹੈ।” ਉਹ ਉਹ ਝਰਨਾ
ਹੈ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਰਾਤ ਉਸ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਓਗੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਦਲ§ ਿਵੱਚ, ਜਦੋਂ
ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹ§?

147 ਿਪਆਰੇ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ, ਕੋਈ ਹੋਰ ਫੁਹਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਸੰਗੀਤ
ਚੱਲ ਿਰਹਾ ਹੈ, “ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§; ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ
ਕੁਝ ਨਹੀਂ।” ਮੈਂ ¨ਥੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਮੇਰਾ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ¨ਥੇ ਹੋਇਆ
ਹੈ; ਮੈਂ ¨ਥੇ ਜੀਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§, ¨ਥੇ ਹੀ ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§, ਅਤੇ ¨ਥੇ ਉਸ
ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਿਵੱਚ ਮੁੜ ¨ਠਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹ§। ਹਮੇਸ਼§, ਪਰ੍ਭੂ, ਮੈ¦ ਉਸਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ
ਿਵੱਚ ਰਿਹਣ ਿਦਓ, ਿਕਉਂਿਕ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਿਜਸ¦ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§। ਕੋਈ
ਧਰਮ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਿਪਆਰ ਨਹੀਂ; ਮਸੀਹ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੋਈ ਿਪਆਰ ਨਹੀਂ,
ਮਸੀਹ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੋਈ ਧਰਮ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਿਕਤਾਬ ਨਹੀਂ ਪਰ ਬਾਈਬਲ,
ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਖੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ। ਉਸ ¦ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਲੈ, ਹੇ
ਪਰ੍ਭੂ, ਮੈ¦ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਿਕ ਮੈਂ ਿਕੰਨੀ ਦੁਨੀÎ ਦਾ ਮਾਲਕ
ਹ§, ਇਹ—ਇਹ ਅਜੇ ਵੀ ਮਿਰਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਿਸਰ ¨ਤੇ ਹੱਥ
ਰੱਖ ਕੇ ਘੁੰਮ§ਗਾ। ਉਸ¦ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਲੈ, ਮੈਂ ਚਲਾ ਜਾਵ§ਗਾ, ਪਰ੍ਭੂ। ਪਰ ਉਸ¦
ਮੇਰੇ ਿਵੱਚ ਰਿਹਣ ਿਦਓ, ਿਫਰ ਦਸੰਬਰ ਮਈ ਵ§ਗ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ, ਿਫਰ ਕੋਈ
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ਗਰਮ ਜਗਹ੍ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸੁੱਕੀ ਜਗਹ੍ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਿਕ ਮੌਤ
ਦੀ ਵੀ ਕੋਈ ਿਜੱਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾ¦ ਉਸ ¦ ਹੈ, ਿਪਤਾ। ਅੱਜ ਰਾਤ ਇੱਥੇ ਹਰ
ਿਵਸ਼ਵਾਸੀ ¦, ਭਰਪੂਰ ਮਾਤਰਾ ਿਵੱਚ, ਉਸ¦ ਿਦਓ, ਿਜਵੇਂ ਿਕ ਉਹ ਇਸ
ਕਮਰੇ ਿਵੱਚ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ।
148 ਉਹਨ§ ਿਵੱਚੋਂ ਕਈÎ ¦ ਅੱਜ ਰਾਤ ¦ ਸੜਕ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਗੱਡੀ
ਚਲਾਉਣੀ ਪਈ ਹੈ, ਿਜਵੇਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਘਰ§ ¦ ਜ§ਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸ਼ਾਇਦ
ਇਹ ਉਹਨ§ ਦੀ ਸੋਚ ਹੋਵੇ, “ਮੈਂ ਉਸ ਝਰਨੇ ਤੇ ਰਿਹ ਿਰਹਾ ਹ§। ਮੈਂ ¨ਥੇ ਰਿਹ
ਿਰਹਾ ਹ§, ਤਾਜ਼ਾ ਪੀਂਦਾ ਹ§, ਘੰਟੇ ਦਰ ਘੰਟੇ।”
149 ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਉਹਨ§ ਨੇ ਅਜੇ ਤੱਕ ਇਹ ਪਰ੍ਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤ§ ਉਹ
ਉਸ¦ ਹੁਣ ਪਰ੍ਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਤ§ ਜੋ ਉਹ ਝਰਨੇ ¦ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾ
ਸਕਣ। “ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਜਾਵ§ਗਾ; ਮੈਂ ਦੁਨੀÎ ਦੇ ਅੰਤ ਤੱਕ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ
ਰਹ§ਗਾ।” ਇਹ ਚੀਜ਼§ ਿਦਓ, ਿਪਤਾ।
150 ਅਤੇ ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਿਸਰ ਝੁਕ ਗਏ ਹਨ, ਕੀ ਇੱਥੇ ਕੋਈ ਹੈ, ਅੱਜ ਰਾਤ,
ਜ§ ਿਕੰਨੇ ਕਿਹਣਗੇ, “ਹੇ ਪਰ੍ਭੂ, ਮੈ¦ ਹੁਣੇ ਉਸ ਝਰਨੇ ਿਵੱਚ ਲੈ ਜਾਓ। ਮੈਂ ਇੱਥੇ
ਿਸਰਫ਼ ਸੁਣਨ ਲਈ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ; ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਪਤਾ ਕਰਨ ਲਈ
ਆਇਆਹ§। ਮੈਂ ਇੱਥੇ ਤੈ¦ ਲੱਭਣਆਇਆ ਹ§, ਪਰ੍ਭੂ। ਮੈ¦ ਅੱਜ ਰਾਤ ਤੇਰੀ
ਲੋੜ ਹੈ। ਹੁਣੇ ਮੇਰੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚਆ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਰੋਗੇ, ਪਰ੍ਭੂ?” ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ
ਤੁਹਾ¦ ਆਸ਼ੀਸ਼ ਦੇਵੇ। ਪਰ੍ਭੂ ਹਰ ਇੱਕ ¦ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ।
151 ਿਪਤਾ, ਤੁਸੀਂ ਹੱਥ§ ¦, ਕੰਧ ਦੇ ¨ਪਰ ਅਤੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ, ਅਤੇ ਦੂਜੇ
ਕਮਿਰÎ ਿਵੱਚ, ਬਾਹਰ ਦੇਿਖਆ ਹੈ। ਤੁਹਾ¦—ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਦੇਿਖਆ ਹੈ,
ਿਪਤਾ। ਮੈਂ—ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹਰ ਚੀਜ਼
ਪਰ੍ਦਾਨ ਕਰੋਗੇ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਿਕਸੇ ਪੁਰਾਣੇ ਟੋਏ ਤੇ ਪੀ ਰਹੇ ਸਨ,
ਪਰ੍ਭੂ, ਕੁਝ ਅੱਧਾ ਰਸਤਾ ਰੁਿਕਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਿਜੱਥੇ ਿਕਸੇ ਿਵਅਕਤੀ ਨੇ ਇੱਕ
ਟੋਏ ¦ ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ ਸੀ, ਇਹ ਹਰ ਿਕਸਮ ਦੇ ਅਜੀਬੋ-ਗਰੀਬ ਿਸਧ§ਤ§
ਨਾਲ ਦੂਿਸ਼ਤ ਹੋ ਿਗਆ ਹੈ, ਬਚਨ ¦ ਨਕਾਰਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§,
ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ, ਿਕ ਅੱਜ ਰਾਤ ਉਹ ਉਸ ਕੋਲ ਆਉਣਗੇ ਜੋ ਉਹ ਝਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ
ਜੀਵਨ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ। ਇਸ¦ ਦੇ ਿਦਓ, ਿਪਤਾ ਜੀ। ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਹੁਣ ਿਯਸੂ ਦੇ
ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਸੌਂਪਦਾ ਹ§।
152 ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈ¦ ਦੱਿਸਆ, “ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਮੰਗੋਗੇ,
ਤ§ ਇਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।” ਹੁਣ, ਮੈਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛ§ਗਾ, ਪਰ੍ਭੂ, ਜੇ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦਾ
ਿਕ ਇਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਮੈਂ—ਮੈਂ ਇਸ¦ ਿਸਰਫਇੱਕ ਰਸਮੀ ਤੌਰ ਤੇ ਕਿਹ ਿਰਹਾ
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ਹ§। ਪਰ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਲਈ ਇਮਾਨਦਾਰੀ ਨਾਲ, ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§। ਮੈਂ ਉਨਹ੍§
ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਇਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਵਾਅਦਾ
ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ¦ ਪੂਰਾ ਕਰੋਗੇ।
153 ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ¦ ਅੱਜ ਰਾਤ ਉਸ ਹੌਦ ਤੋਂ ਦੂਰ ਲੈ ਜ§ਦਾ ਹ§। ਮੈਂ
ਉਨਹ੍§ ¦ ਉਸ ਥ§ ਤੋਂ ਦੂਰ ਲੈ ਜ§ਦਾ ਹ§ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਪੀ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਜੱਥੇ ਉਹ
ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹਨ; ਇਸ ਝਰਨੇ ¦। ਮੈਂ ਇਹ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ
ਕਰਦਾ ਹ§।
154 ਉਹ ਤੇਰੇ ਹਨ, ਪਰ੍ਭੂ। ਉਨਹ੍§ ¦ ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ, ਜੀਵਤ ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ
ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪੀਣ ਿਦਓ। ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵੱਚ, ਮੈਂ ਇਸ¦ ਮੰਗਦਾ ਹ§। ਆਮੀਨ।
ਬਖਸ਼ੋ, ਪਰ੍ਭੂ।

ਓਹ, ਉਹ ਵਹਾਅ ਕੀਮਤੀ ਹੈ,
ਇਹ ਮੈ¦ ਬਰਫ਼ ਵ§ਗ ਿਚੱਟਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ;
ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ,
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।
ਕੌਣ ਮੇਰੇ ਪਾਪ ¦ ਧੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ;
ਿਕਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਮੈ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਤੰਦਰੁਸਤ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਹੈ?
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।
ਓ…

ਿਯਸੂ, ਇਹਨ§ ¦ ਚੰਗਾ ਕਰੋ, ਪਰ੍ਭੂ! ਇਸ ¦ ਿਦਓ, ਪਰ੍ਭੂ, ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ
ਦੁਆਰਾ। ਮੈਂ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹ§, ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਿਕ ਤੁਸੀਂ…?…ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ
ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ।

ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ,
ਓਹ, ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ…

155 ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚੋ, ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈ¦ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ! ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਿਬਨਾ
ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਿਬਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ।
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ! ਓਏ!

ਓਹ, ਵਹਾਅ ਕੀਮਤੀ ਹੈ,
ਇਹ ਮੈ¦ ਬਰਫ਼ ਵ§ਗ ਿਚੱਟਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ;
ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ,
ਓਹ, ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।
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156 ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਇਸ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਗਾਉਂਦੇ ਹ§, ਆਓ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਹੱਥ
ਿਮਲਾਈਏ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ¦ ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ ਹੋ? ਕੀ ਇੱਥੇ ਿਕਸੇ ਕੋਲ
ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਕੁਝ ਹੈ? ਜੇ ¨ਥੇ ਹੈ, ਤ§ ਇਸ ¦ ਠੀਕ ਕਰੋ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ?
ਇੱਥੇ ਇਸ ਤਰਹ੍§ ਨਾ ਛੱਡੀਏ। ਦੇਖੋ? ਜੇ ਤੁਹਾ¦ ਿਕਸੇ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਕੋਈ ਚੀਜ਼
ਿਮਲੀ ਹੈ, ਤ§ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ¦, ਹੁਣੇ ਠੀਕ ਕਰ ਲਓ। ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਜਾਣ ਦਾ
ਮੌਕਾ ਹੈ, ਕਹੋ, “ਭਾਈ, ਭੈਣ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਿਕਹਾ, ਮੈਂ ਕੁਝ ਸੋਿਚਆ।
ਮੇਰਾ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦਾ ਮਤਲਬ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਮੈ¦ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੋ।” ਦੇਖੋ,
ਇਹ ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। ਚਲੋ ਸਾਡੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਝਰਨੇ ¦
ਰੱਖੋ। ਦੇਖੋ?

ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ,
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।
ਓਹ, ਵਹਾਅ ਕੀਮਤੀ ਹੈ,
ਇਹ ਮੈ¦ ਬਰਫ਼ ਵ§ਗ ਿਚੱਟਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ;
ਓਹ, ਕੋਈ ਹੋਰ ਫੌਂਟ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ,
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।

157 ਓਹ, ਕੀ ਉਹ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਨਹੀਂ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ
ਆਪ ¦ ਹੋਰ ਚੀਜ਼§ ਨਾਲ ਦੂਿਸ਼ਤ ਨਹੀਂ ਕਰ§ਗੇ। ਅਸੀਂ ਿਵਛੜ ਗਏ ਹ§,
ਦੁਨੀਆ ¦ ਿਪੱਛੇ ਛੱਡ ਗਏ ਹ§। ਅਸੀਂ ਿਮਸਰ ਦੇ ਲਸਣ ਅਤੇ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ
ਟੋਏ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ। ਅਸੀਂ ਪਰ੍ਭੂ ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਫ਼ਰ ਿਵੱਚ ਹ§, ਉਸ ਮਾਰੀ
ਹੋਈ ਚੱਟਾਨ, ਆਮੀਨ, ¨ਪਰੋਂ ਮੰਨਾ ਖਾਣਾ, ਅਤੇ ਪੀਣਾ; ਦੂਤ§ ਦਾ ਭੋਜਨ
ਖਾਣਾ, ਅਤੇ ਚੱਟਾਨ ਤੋਂ ਪੀਣਾ। ਆਮੀਨ!

ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਰਨਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ,
ਿਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।

ਹੁਣ ਆਪ§ ਿਸਰ ਝੁਕਾਈਏ।
158 ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹ§ ਿਕ ਪਰ੍ਮੇਸ਼ਵਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਹਰੇਕ ¦ ਇੰਨੀ ਭਰਪੂਰ
ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ, ਿਕ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਫ਼ਤੇ ਤੱਕ ਉਸਦੀ ਿਕਰਪਾ ਅਤੇ ਰਿਹਮ
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਰਹੇਗੀ। ਅਤੇ ਜੇ ਕੁਝ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ, ਤ§ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚੋਂ ਇੱਕ
ਹੁਣ ਪਰਦੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਿਖਸਕ ਜਾਵੇ, ਬਸ ਯਾਦ ਰੱਖੋ ਿਕ ਇਹ ਿਸਰਫ਼ ਕੁਝ
ਘੰਿਟÎ ਦੀ ਨੀਂਦ ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਿਮਲਦੇ। ਯਾਦ
ਰੱਖੋ ਿਕ, “ਿਜਹੜੇ ਿਜਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਚੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਲੋਕ§
¦ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਣਗੇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਤੁਰਹ੍ੀ ਲਈ, ਉਹ ਆਖਰੀ ਤੁਰਹ੍ੀ…”
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ਛੇਵੀਂ ਹੁਣੇ ਵਜਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ ਆਖਰੀ ਤੁਰਹ੍ੀ, ਆਖਰੀ ਮੋਹਰ ਵ§ਗ,
ਪਰ੍ਭੂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। “ਇਹ ਵੱਜੇਗਾ, ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਿਵੱਚ ਮੁਰਦੇ ਪਿਹਲ§
ਜੀ ¨ਠਣਗੇ।” ਬੱਸ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਆਰਾਮ ਕਰਨਾ।
159 ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾ¦ ਸੱਟ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤ§ ਯਾਦ ਰੱਖੋ:

ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ ¦ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਲਓ,
ਹਰ ਫੰਦੇ ਤੋਂ ਢਾਲ ਵਜੋਂ;
ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਪਰਤਾਵੇ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ
ਹਨ,

ਬੱਸ ਉਸ ਪਿਵੱਤਰ ਨਾਮ ¦ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਿਵੱਚ ਸਾਹ ਲਓ।
(ਸ਼ੈਤਾਨ ਭੱਜ ਜਾਣਗੇ।)

160 ਬਸ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾ¦ ਅਗਲੇ ਐਤਵਾਰ ਸਵੇਰੇ ਇੱਥੇ ਿਮਲਣ ਦੀ
ਉਮੀਦ ਕਰਦੇ ਹ§। ਿਬਮਾਰ ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਲੋਕ§ ¦ ਿਲਆਓ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ
ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰ§ਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰੋ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ
ਕਰੋਗੇ? ਕਹੋ, “ਆਮੀਨ।” [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—ਸੰਪਾ।]
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਕਰ§ਗਾ, ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ।

…ਪਰ੍ਾਰਥਨਾ ਿਵੱਚ ਨਾਮ।
ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ, (ਿਕਸੇ ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ!) ਹੇ ਿਕੰਨੇ ਿਮੱਠੇ!
ਧਰਤੀ ਦੀ ਆਸ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਅਨੰਦ;
ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ, ਹੇ ਿਕੰਨਾ ਿਮੱਠਾ!
ਧਰਤੀ ਦੀ ਆਸ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਅਨੰਦ।
ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਝੁੱਕ ਰਹੇ ਹ§,
ਉਹਦੇ ਪੈਰ§ ਤੇ ਮੁੰਹ ਭਾਰ ਿਡੱਗਦੇ ਹ§,
ਸਵਰਗ ਿਵੱਚ ਰਾਿਜÎ ਦਾ ਰਾਜਾ ਅਸੀਂ ਉਸ¦ ਤਾਜ
ਪਿਹਨਾਵ§ਗੇ,

ਜਦੋਂ ਸਾਡੀ ਯਾਤਰਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜ§ਦੀ ਹੈ।
ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ, (ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ! ਕੀ ਇਹ ਿਮੱਠਾ ਅਤੇ
ਕੀਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ?)

ਧਰਤੀ ਦੀ ਆਸ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਅਨੰਦ;
ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ, (ਿਕਸੇ ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ!) ਹੇ ਿਕੰਨੇ ਿਮੱਠੇ!
ਧਰਤੀ ਦੀ ਆਸ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਅਨੰਦ।
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161 ਤੁਹਾ¦ ਛੱਡਣਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਲ§ਿਕ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹ§
ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਸੜ ਰਹੇ ਹੋ, ਪਰ ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਹੈ…ਚਲੋ, ਿਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਇੱਕ ਹੋਰ
ਆਇਤ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਰੋਗੇ? [ਕਲੀਿਸਯਾ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਆਮੀਨ।”—
ਸੰਪਾ.] ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਰੋਗੇ? ਮੁਬਾਰਕ ਹੋਵੇ ਬੰਧਨ ਜੋ ਬੰਨਹ੍ਦੀ ਹੈ, ਭੈਣ।
ਪੁਰਾਣੇ ਗੀਤ ¦ ਿਕੰਨੇ ਕੁ ਜਾਣਦੇ ਹਨ? ਅਸੀਂ ਇਸ ¦ ਕਈ ਸਾਲ ਪਿਹਲ§
ਗਾਉਂਦੇ ਸੀ।
162 ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੋਚ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਅੱਜ ਰਾਤ, “ਦੋ ਹੱਥ, ਸੈਂਕਿੜÎ ਿਵੱਚੋਂ, ਬਚੇ
ਹਨ,” ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਡੇਰੇ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਉਹ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਸੀ, ਅਤੇ ਇੱਕ
ਦੂਜੇ ਦਾ ਹੱਥ ਿਮਲਾਉਂਦੇ ਸੀ। ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਬੰਧਨ ਜੋ ਬੰਨਹ੍ਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਨਹ੍§ ਿਵੱਚੋਂ
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ¦ ਇੱਥੇ ਕਬਰਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਦਫ਼ਨਾਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਉਡੀਕ ਕਰ
ਰਹੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਉਹਨ§ ¦ ਦੁਬਾਰਾ ਦੇਖ§ਗਾ। ਮੈਂ ਉਹਨ§ ¦, ਇੱਕ ਵਾਰ ਿਵੱਚ,
ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਨ ਿਵੱਚ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪਰਦੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵੇਖਦਾ ਹ§। ਉਹ¨ਥੇ ਹਨ।

ਚਲੋ ਹੁਣ ਿਸਰ ਝੁਕਾਓ ਿਜਵੇਂ ਅਸੀਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹ§।
ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਬੰਧਨ ਜੋ ਬੰਨਹ੍ਦਾ ਹੈ
ਮਸੀਹੀ ਿਪਆਰ ਿਵੱਚ ਸਾਡੇ ਿਦਲ;
ਸੰਗਤੀ…
ਉਪਰੋਕਤ ਵਰਗਾ ਹੈ।
ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ…

ਹੁਣ ਪਹੁੰਚੋ ਅਤੇ ਿਕਸੇ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜੋ।
…ਵੱਖਰਾ ਿਹੱਸਾ,

ਹੁਣ ਆਪਣਾ ਿਸਰ ਝੁਕਾਓ।
ਇਹ ਸਾ¦ ਅੰਦਰੂਨੀ ਦਰਦ ਿਦੰਦਾ ਹੈ;
ਪਰ ਅਸੀਂ ਿਫਰ ਵੀ ਿਦਲ ਿਵੱਚ ਰਹ§ਗੇ,
ਅਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਿਮਲਣ ਦੀ ਉਮੀਦ ਹੈ।

163 ਸਾਡੇ ਿਸਰ ਝੁਕਾ ਕੇ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਸੇਵਾ ¦ ਪਾਸਟਰ ਵੱਲ ਮੋੜਦਾ ਹ§, ਅਤੇ
ਖਾਰਜ ਕਰਦਾ ਹ§… 
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ਵੈਬਸਾਈਟ ਤੇ ਪੋਸਟ, ਕਿਸੇ ਰੀਟਰੀਵਲ ਸਿਸਟਮ ਤੇ ਸਟੋਰ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭਾਸ਼ਾ 

ਵਿੱਚ ਅਨੁਵਾਦ, ਜਾਂ ਪੈਸੇ ਦੀ ਮੰਗ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਵਧੇਰੇ 

ਜਾਣਕਾਰੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਉਪਲੱਬਧ ਸਮਗਰੀ ਦੇ ਲਈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਸੰਪਰਕ ਕਰੋ:

Voice Of God Recordings
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.

www.branham.org


